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PROCLAMATION

PROVINCE OF WESTERN CAPE

ROADS ORDINANCE, 1976 (ORDINANCE 19 OF 1976)

NO. 4/2004

WEST COAST DISTRICT MUNICIPALITY: DECLARATION OF A MINOR ROAD MORAVIA

In terms of sections 3 and 4 of the Roads Ordinance, 1976 (Ordinance 19 of 1976), I hereby declare that the road described in the Schedule and
situated within the West Coast District Municipality area shall be public road and that the location and route thereof shall be as indicated by means of
a broken blue line marked A-B on plan RL.51/9, which is filed in the offices of the Deputy Director-General: Roads Infrastructure, 9 Dorp Street, Cape
Town and the Municipal Manager, West Coast District Municipality, 58 Long Street, Moorreesburg, and I hereby classify such public road as a minor
road.

Dated at Cape Town this 22nd day of February 2004.

T ESSOP, MINISTER OF TRANSPORT, PUBLIC WORKS AND PROPERTY MANAGEMENT

SCHEDULE

From Main Road 528 on the property 148/6 to Minor Road 479 on the property 154/6 Morgenster: a distance of about 1,5 m.

PROKLAMASIE

PROVINSIE WES-KAAP

ORDONNANSIE OP PAAIE, 1976 (ORDONNANSIE 19 VAN 1976)

NO. 4/2004

WESKUS DISTRIKS MUNISIPALITEIT: VERKLARING VAN ’N ONDERGESKIKTE PAD, MORAVIA

Kragtens artikels 3 en 4 van die Ordonnansie op Paaie, 1976 (Ordonnaise 19 van 1976), verklaar ek hierby dat die pad in die Bylae beskrywe en binne
die gebied van die Weskus Distriksmunisipaliteit geleë, ’n openbare pad is en dat die ligging en roete daarvan is soos aangedui deur middel van ’n
gebroke blou lyn gemerk A-B op plan RL.51/9, wat geliasseer is in die kantore van die Adjunk Direkteur-Generaal: Padinfrastruktuur, Dorpstraat 9,
Kaapstad en die Munisipale Bestuurder, Weskus Distriksmunisipaleit, Langstraat 58, Moorreesburg, en deel ek hierby sodanige pad in as ’n
ondergeskikte pad.

Gedateer te Kaapstad, op hede die 22ste dag van Februarie 2004.

T ESSOP, MINISTER VAN VERVOER, OPENBARE WERKE EN EIENDOMSBESTUUR

BYLAE

Vanaf Hoofpad 528 op die eiendom 148/6 na Ondergeskikte Pad 479 op die eiendom 154/6 Moregenster: ’n afstand van ongeveer 1,5 km.

ISIBHENGEZO

IPHONDO LWENTSHONA KOLONI

UMTHETHO WEZENDLELA, 1976 (UMTHETHO 19 WE 1976)

INOMBOLO 4/2004

WEST COAST DISTRICT MUNICIPALITY: ISIBHENGEZO SE MINOR ROAD, MORAVIA

Phantsi kwecandelo lwe 3 nolwe 4 loMthetho weZendlela, 1976 (uMthetho 19 we 1976), apha ndibhengeza ukuba indlela echaziweyo kwi Shedyuli
nephakathi kummandla we West Coast District Municipality iyakuthi ibeyi public road kwaye indawo ekuyo nalapho isingisa khona iyakuthi
ibonakaliswe ngomgca oshunqu-shunquliweyo oblowu nophawulwe ngo A-B kwi plani u RL.51/9, negcinwe kwii-ofisi zoSekela Mphathi Jikelele:
Roads Infrastructure, 9 Dorp Street, Cape Town nakwezoMphathi oMkhulu kaMasipala, West Coast District Municipality, 58 Long Street,
Moorreesburg, kwaye apha ndihlela le public road njenge minor road.

Igxifiswe eKapa ngalo mhla 22 ku Februwari 2004.

T ESSOP, UMPHATHI WEZOTHUTO, IMISEBENZI, NOLAWULO LWEMIHLABA

ISHEDYULI

Ukusuka kwi Main Road 528 kumhlaba u 148/6 ukuya kwi Minor Road 479 kumhlaba u- 154/6 Morgenster: umgama ongange 1,5 m.
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PROVINCIAL NOTICES

The following Provincial Notices are published for general informa-
tion.

G. A. LAWRENCE,
DIRECTOR-GENERAL

Provincial Building,
Wale Street,

Cape Town.

PROVINSIALE KENNISGEWINGS

Die volgende Provinsiale Kennisgewings word vir algemene inligting
gepubliseer.

G. A. LAWRENCE,
DIREKTEUR-GENERAAL

Provinsiale-gebou,
Waalstraat,

Kaapstad.

P.N. 45/2004 12 March 2004

CAPE TOWN ADMINISTRATION

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967
(ACT 84 OF 1967)

I, Farzana Kapdi, in my capacity as Assistant Director in the
Department of Environmental Affairs and Development Planning:
Western Cape, acting in terms of the powers contemplated by section 2(1)
of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act 84 of 1967), duly
delegated to me in terms of section 1 of the Western Cape Delegation of
Powers Law, 1994, and on application by the owner of Erf 1258,
Vredehoek, amends condition B.(d) contained in Deed of Transfer No.
T.84912 of 1995 to read as follows:—

‘‘That no building or structure or any portion thereof except boundary
walls and fences be erected nearer than 4,72 metres to the street line
which forms a boundary of this erf, save for a garage which shall be a
single-storey structure and may not at any time be used as or be converted
into a habitable room or rooms or be built upon. No such building or
structure or any portion thereof except boundary walls or fences not
exceeding 3,05 metres in hight measuring from the floor to the wall plate
and no portion of which is used for human habitation shall be erected
nearer than 1,57 metres to the lateral boundary common to the adjoining
erf save for a garage as above.

P.K. 45/2004 12 March 2004

KAAPSTAD ADMINISTRASIE

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967
(WET 84 VAN 1967)

Ek, Farzan Kapdi, in my hoedanigheid as Assistent Direkteur in die
Departement van Omgewingsake en Ontwikkelingsbeplanning: Wes-
Kaap, handelende ingevolge die bevoegdheid beoog in artikel 2(1) van
die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet 84 van 1967), behoorlik
aan my gedelegeer ingevolge artikel 1 van die Wes-Kaapse Wet op die
Delegasie van Bevoegdhede, 1994, en op aansoek van die eienaar van Erf
1258, Vredehoek, wysig voorwaarde. B.(d) vervat in Transportakte No
T.84912 van 1995, om as volg te lees:—

‘‘That no building or structure or any portion thereof except boundary
walls and fences be erected nearer than 4,72 metres to the street line
which forms a boundary of this erf, save for a garage which shall be a
single-storey structure and may not at any time be used as or be converted
into a habitable room or rooms or be built upon. No such building or
structure or any portion thereof except boundary walls or fences not
exceeding 3,05 metres in hight measuring from the floor to the wall plate
and no portion of which is used for human habitation shall be erected
nearer than 1,57 metres to the lateral boundary common to the adjoining
erf save for a garage as above.

P.N. 46/2004 12 March 2004

MOSSEL BAY MUNICIPALITY:

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967
(ACT 84 OF 1967)

I, Adam Johannes Cloete, in my capacity as Assistant Director in the
Department of Environmental Affairs and Development Planning:
Western Cape, acting in terms of the powers contemplated by section 2(1)
of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act 84 of 1967), duly
delegated to me in terms of section 1 of the Western Cape Delegation of
Powers Law, 1994, and on application by the owner of Erf 57, Great Brak
River, removes conditions 5. (b) and (d) contained in Deeds of Transfer
No.’s T.6776 of 1978 and T.56328 of 1987.

P.K. 46/2004 12 Maart 2004

MUNISIPALITEIT MOSSELBAAI:

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967
(WET 84 VAN 1967)

Ek, Adam Johannes Cloete, in my hoedanigheid as Assistent-Direkteur
in die Departement van Omgewingsake en Ontwikkelingsbeplanning:
Wes-Kaap, handelende ingevolge die bevoegdheid beoog in artikel 2(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet 84 van 1967),
behoorlik aan my gedelegeer ingevolge artikel 1 van die Wes-Kaapse Wet
op die Delegasie van Bevoegdhede, 1994, en op aansoek van die eienaar
van Erf 57, Groot Brakrivier, hef voorwaardes 5.(b) en (d) vervat in
Transportaktes Nr’s T.6776 van 1978 en T.56328 van 1987 op.

P.N. 47/2004 12 March 2004

CITY OF CAPE TOWN

TYGERBERG ADMINISTRATION:

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967
(ACT 84 OF 1967)

I, Adam Johannes Cloete, in my capacity as Assistant Director in the
Department of Environmental Affairs and Development Planning:
Western Cape, acting in terms of the powers contemplated by section 2(1)
of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act 84 of 1967), duly
delegated to me in terms of section 1 of the Western Cape Delegation of
Powers Law, 1994, and on application by the owner of Erf 20195, Parow,
removes conditions I.C. (a), (b), (c) and (d) and II.C. (a), (b), (c) and (d)
as contained in Deeds of Transfer No. T.19638 of 1990.

P.K. 47/2004 12 Maart 2004

STAD KAAPSTAD

TYGERBERG ADMINISTRASIE:

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967
(WET 84 VAN 1967)

Ek, Adam Johannes Cloete, in my hoedanigheid as Assistent-Direkteur
in die Departement van Omgewingsake en Ontwikkelingsbeplanning:
Wes-Kaap, handelende ingevolge die bevoegdheid beoog in artikel 2(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet 84 van 1967),
behoorlik aan my gedelegeer ingevolge artikel 1 van die Wes-Kaapse Wet
op die Delegasie van Bevoegdhede, 1994, en op aansoek van die eienaar
van Erf 20195, Parow, hef voorwaardes I.C. (a), (b), (c) en (d) en II.C. (a),
(b), (c) en (d) soos vervat in Transportakte Nr T.19638 van 1990, op.
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CITY OF CAPE TOWN (SOUTH PENINSULA REGION)

REMOVAL OF RESTRICTIONS, SUBDIVISION AND
DEPARTURE: ERF 891, PEAR LANE, CONSTANTIA

1. REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967
(ACT 84 OF 1967)

Notice is hereby given in terms of section 3(6) of the above Act, that the
undermentioned application has been received by the PAWC and is open to
inspection at the office of the City Manager: Land Use Development, South
Peninsula Region, 1st Floor, 3 Victoria Road, Plumstead from 08:00-12:30
(Monday to Friday—enquiries: Ms D Samaai, tel. (021) 710-8249) and at
the offices of the Director: Land Development Management, Provincial
Government of the Western Cape, at Room 601, 27 Wale Street, Cape
Town, from 08:00-12:30 and 13:00-15:30 (Monday to Friday). Telephonic
enquiries in this regard may be made at (021) 483-4634 and the
Directorate’s fax number is (021) 483-3633.

Any objections, with full reasons, should be lodged in writing at the
office of the abovementioned Director: Land Development Management
at Private Bag X9086, Cape Town 8000, with a copy to the
abovementioned City Manager on or before 19 April 2004, quoting the
above Act and the objector’s erf number. Any comments received after
the aforementioned closing date may be disregarded. This application
may also be viewed at the Alphen Centre.

Applicant: David Hellig & Abrahamse (on behalf of Hillary Rosenthal)

Ref: E17/2/2/2/AC10/ERF:891—CONSTANTIA (PAWC)

Nature of application: Removal of restrictive title conditions applicable
to Erf 891, Constantia to enable the owner to subdivide the property into
two equal portions (i.e. ± 3 830 m2 each) for single residential purposes.

2. LAND USE PLANNING ORDINANCE
NO 15 OF 1985

Notice is hereby given in terms of sections 24(2) and 15(2) of the
abovementioned Ordinance that the undermentioned application is being
considered. Opportunity is given for public participation in respect of
proposals under consideration by the Council. Any comment or
objection, together with reasons, must be lodged in writing, preferably by
registered mail, with reference quoted, to the City Manager, Private Bag
X5, Plumstead, 7801 or forwarded to Fax (021) 710-8283 by no later than
19 April 2004.

Details are available for inspection from 08:00-12:30 at the City of
Cape Town, 1st Floor, 3 Victoria Road, Plumstead, 7800 (tel. (021)
710-8249, enquiries: D Samaai). The applications may also be viewed at
the Alphen Centre.

Nature of aplication: Subdivision of Erf 891, Constantia into two
portions and departure from the minimum erf size.

Ref: LUM/16/891

3. MUNICIPAL SYSTEMS ACT,
ACT 32 OF 2000

In terms of section 21(4) of the above-mentioned Act, any person who
cannot write may come during office hours to the above office and will be
assisted to transcribe their comment or representations.

W. A. Mgoqi, City Manager.

12 March 2004.

STAD KAAPSTAD (SUIDSKIEREILAND-STREEK)

OPHEFFING VAN BEPERKINGS, ONDERVERDELING EN
AFWYKING: ERF 891, PEAR-LAAN, CONSTANTIA

1. WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967
(WET 84 VAN 1967)

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 3(6) van bogenoemde Wet
dat die onderstaande aansoek deur die PAWK ontvang is en Maandag tot
Vrydag van 08:00-12:30 ter insae beskikbaar lê by die kantoor van die
Stadsbestuurder: Grondgebruiksontwikkeling, Suidskiereiland-streek,
1ste Verdieping, Victoriaweg 3, Plumstead—navrae: me D Samaai, tel
(021) 710-8249, en by die kantoor van die Direkteur: Grond-
ontwikkelingsbestuur, Provinsiale Regering van die Wes-Kaap, Kamer
601, Waalstraat 27, Kaapstad van 08:00-12:30 en 13:00-15:30, Maandag
tot Vrydag. Telefoniese navrae in hierdie verband kan gerig word aan
(021) 483-4634 en die Direktoraat se faksnommer is (021) 483-3633.

Enige besware, met volle redes, moet skriftelik gestuur word na die
kantoor van bogenoemde Direkteur: Grondontwikkelingsbestuur te
Privaatsak X9086, Kaapstad 8000, met ’n afskrif na bogenoemde
stadsbestuurder voor of op 19 April 2004, met vermelding van bo-
genoemde Wet en die beswaarmaker se erfnommer. Enige kommentaar wat
na die voormelde sluitingsdatum ontvang word, mag buite rekening gelaat
word. Hierdie aansoek kan ook by die Alphensentrum besigtig word.

Aansoeker: David Hellig & Abrahamse (namens Hillary Rosenthal)

Verw: E17/2/2/2/AC10/ERF:891—CONSTANTIA (PAWK)

Aard van aansoek: Opheffing van beperkende titelvoorwaardes van
toepassing op erf 891, Constantia om die eienaar in staat te stel om die
eiendom in twee gelyke gedeeltes (d.w.s. ± 3 830 m2 elk) te onderverdeel
vir enkelresidensiële doeleindes.

2. ORDONNANSIE OP GRONDGEBRUIKBEPLANNING
NR 15 VAN 1985

Kennis geskied hiermee ingevolge artikels 24(2) en 15(2) van
bogenoemde Ordonnansie dat die onderstaande aansoek oorweeg word.
Geleentheid word gebied vir openbare deelname ten opsigte van
voorstelle wat deur die Raad oorweeg word. Enige kommentaar of
beswaar met redes en vermelding van verwysing moet skriftelik en
verkieslik per aangetekende pos ingedien word by die Stadsbestuurder,
Privaatsak X5, Plumstead 7801 of gefaks word na (021) 710-8283, nie
later nie as 19 April 2004.

Besonderhede lê vanaf 08:00-12:30 ter insae beskikbaar by die Stad
Kaapstad, 1ste Verdieping, Victoriaweg 3, Plumstead 7800—navrae: me
D Samaai—tel (021) 710-8249. Die aansoeke kan ook by die
Alphensentrum besigtig word.

Aard van aansoek: Onderverdeling van Erf 891, Constantia in twee
gedeeltes en afwyking van die minimum erfgrootte.

Verw: LUM/16/891

3. WET OP MUNISIPALE STELSELS,
WET 32 VAN 2000

Ingevolge artikel 21(4) van bogenoemde Wet kan enige persoon wat
nie kan skryf nie, gedurende kantoorure na bogenoemde kantoor kom
waar hy/sy gehelp sal word om sy/haar kommentaar/vertoog neer te
skryf.

W. A. Mgoqi, Stadsbestuurder.

12 Maart 2004.

336 12 Maart 2004Provinsie Wes-Kaap: Provinsiale Koerant 6114



CITY OF CAPE TOWN (CAPE TOWN REGION)

REMOVAL OF RESTRICTIONS AND SUBDIVISION:
ERF 50384, CAPE TOWN AT CLAREMONT

Notice is hereby given in terms of section 3(6) of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act 84 of 1967) and in terms of section 24(2)(a) of
the Land Use Planning Ordinance 15 of 1985 that the undermentioned
application has been received and is open for inspection at the office of the
Manager: Land Use Management Branch, City of Cape Town, 14th Floor,
Civic Centre, Hertzog Boulevard, Cape Town 8001, between 08:30-12:30
(Monday to Friday) and at the office of the Director: Land Development
Management, Provincial Administration of the Western Cape, at Room 601,
27 Wale Street, Cape Town from 08:30-12:30 and 13:00-15:30 (Monday to
Friday). Telephonic enquiries in this regard may be made at (021) 483-4589
and the Directorate’s fax number is (021) 483-3633.

Any objections, with full reasons, should be lodged in writing at the
office of the abovementioned Director: Land Development Management,
Private Bag X9086, Cape Town 8000, with a copy to the office of the
Manager: Land Use Management, City of Cape Town, PO Box 4529,
Cape Town 8000 or faxed to (021) 421-1963 or e-mailed to
trevor.upsher@capetown.gov.za on or before 12 April 2004, quoting the
above Act and Ordinance and the objector’s erf and phone numbers. Any
comments received after the aforementioned closing date may be
disregarded.

Erf 50384, Cape Town at Claremont
File No: SG7/50384
Owner: J Callaghan
Erf: 50384, Cape Town at Claremont
Location: 10 Wodin Road
Suburb: Claremont

Nature: Removal of title conditions applicable to Erf 50384, 10 Wodin
Road, Claremont, to enable the owners to subdivide the property into two
portions (Portion 1 ± 325 m2 and Portion 2 ± 325 m2) for residential
purposes.

W. A. Mgoqi, City Manager.

12 March 2004.

STAD KAAPSTAD (KAAPSTAD-STREEK)

OPHEFFING VAN BEPERKINGS EN ONDERVERDELING:
ERF 50384, KAAPSTAD TE CLAREMONT

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 3(6) van die Wet op Opheffing
van Beperkings (Wet 84 van 1967) en artikel 24(2)(a) van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning, nr 15 van 1985 dat die onderstaande aansoek
ontvang is en tussen 08:30-12:30 (Maandag tot Vrydag) by die kantoor van
die Bestuurder: Grondgebruikbestuurstak, Stad Kaapstad, 14de Verdieping,
Burgersentrum, Hertzogboulevard, Kaapstad 8001 ter insae beskikbaar is en
ook vanaf 08:00-12:30 en 13:00-15:30 (Maandag tot Vrydag) by die kantoor
van die Direkteur: Grondontwikkelingsbestuur, Provinsiale Administrasie
van die Wes-Kaap, Kamer 601, Waalstraat 27, Kaapstad. Telefoniese navrae
in hierdie verband kan gerig word aan (021) 483-4589 en die Direktoraat se
faksnommer is (021) 483-3633.

Enige besware moet skriftelik, tesame met volledige redes, voor of op
12 April 2004 by die kantoor van die bogemelde Direkteur: Grond-
ontwikkelingsbestuur, Privaatsak X9086, Kaapstad 8000, met ’n afskrif
aan die Bestuurder: Grondgebruikbestuur, Stad Kaapstad, Posbus 4529,
Kaapstad 8000 ingedien word of per faks gerig word aan (021) 421-1963
of e-pos trevor.upsher@capetown.gov.za, met vermelding van
bogenoemde Wet, Ordonnansie en regulasies en die beswaarmaker se erf-
en telefoonnommers. Enige kommentaar wat na die voormelde
sluitingsdatum ontvang word, mag buite rekening gelaat word.

Erf 50384, Kaapstad te Claremont
Lêer nr: SG7/50384
Eienaar: J Callaghan
Erf: 50384, Kaapstad te Claremont
Ligging: Wodinweg 10
Voorstad: Claremont

Aard: Opheffing van beperkende titelvoorwaardes van toepassing op Erf
50384, Wodinweg 10, Claremont, om die eienaars in staat te stel om die
eiendom in twee gedeeltes te onderverdeel (Gedeelte 1 ± 325 m2 en
Gedeelte 2 ± 325 m2) vir residensiële doeleindes.

W. A. Mgoqi, Stadsbestuurder.

12 Maart 2004.

GEORGE MUNICIPALITY

NOTICE NUMBER 64 OF 2004

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967
(ACT 84 OF 1967)

AND DEPARTURE: ERF 899, WILDERNESS

Notice is hereby given in terms of section 3(6) of the above Act that the
undermentioned application has been received and is open for inspection
at the office of the Chief Town Planner, York Street, George (Tel: 044-801
9171, Fax: 044-801 9196 and e-mail: stadsbeplanning@george.org.za)
and at the office of the Director: Land Development Management,
Provincial Government of the Western Cape, 27 Wale Street, Cape Town
from 08:00 to 12:30 and l3:00 to 15:30 (Monday to Friday) in Room 601.
Telephonic enquiries in this regard may be made to M Abrahams, Tel:
021-483 8788 and fax: 021-483 3633.

Any objections, with full reasons therefor, should be lodged in writing
at the office of the above-mentioned Director: Land Development
Management, Private Bag X9086, Cape Town, 8000, with a copy to the
George Municipality on or before 16 April 2004 quoting the above Act
and the objector’s erf number. Any comments received after the
aforementioned closing date may be disregarded.

Applicant Nature of Application

H van der Berg Removal of restrictive title conditions appli-
cable to Erf 899, Eighth Ave, Wilderness
to enable the owner to build a log home on
the property. A departure for a second
dwelling unit (bachelor flat) of logs and a
departure from the Northern building line
from 3 m to 2 m interms of section 15 of
Ordinance 15 of 1985.

T. I. Lötter, Municipal Manager, Civic Centre, York Street, George 6530.

12 March 2004.

MUNISIPALITEIT GEORGE

KENNISGEWING NOMMER 64 VAN 2004

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967
(WET 84 VAN 1967)

EN AFWYKING: ERF 899, WILDERNIS)

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 3(6) van bogenoemde Wet
dat die onderstaande aansoek ontvang is en by die Hoof Stadsbeplanner,
Yorkstraat, George (Tel: 044-801 9171, Faks: 044-801 9196 en e-pos:
stadsbeplanning@george.org.za) en by die kantoor van die Direkteur:
Grondontwikkelingsbestuur, Provinsiale Regering van die Wes-Kaap,
Waalstraat 27, Kaapstad vanaf 08:00 tot 12:30 en 13:00 tot 15:30
(Maandag tot Vrydag) ter insae lê in Kamer 601. Telefoniese navrae in
hierdie verband kan gerig word aan M Abrahams, Tel: 021-483 8788 en
faks: 021-483 3633.

Enige besware, met redes, moet skriftelik voor of op 16 April 2004 by
die kantoor van bogenoemde Direkteur: Grondontwikkelingsbestuur,
Privaatsak X9086, Kaapstad, 8000 met ’n afskrif aan die George
Munisipaliteit, ingedien word met vermelding van bogenoemde Wet en
beswaarmaker se erfnommer. Enige kommentaar wat na die voorgemelde
sluitingsdatum ontvang word, mag moontlik nie in ag geneem word nie.

Aansoeker Aard van Aansoek

H van der Berg Opheffing van beperkende titelvoorwaardes
van toepassing op Erf 899, Agstelaan,
Wildernis ten einde die eienaar in staat te
stel om ’n houthuis op bogenoemde eien-
dom op te rig. ’n Afwyking vir ’n tweede
woning (eenman woonstel) van hout en ’n
boulynverslapping aan die Noordelike
boulyn vanaf 3 m na 2 m in terme van
artikel 15 van Ordonnansie 15 van 1985.

T. I. Lötter, Munisipale Bestuurder, Burgersentrum, Yorkstraat, George 6530.

12 Maart 2004.
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TENDERS

N.B. Tenders for commodities/services, the estimated value of which
exceeds R20 000, are published in the Government Tender Bulletin,
which is obtainable from the Government Printer, Private Bag X85,
Pretoria, on payment of a subscription.

TENDERS

L.W. Tenders vir kommoditeite/dienste waarvan die beraamde waarde
meer as R20 000 beloop, word in die Staatstenderbulletin gepubliseer
wat by die Staatsdrukker, Privaatsak X85, Pretoria, teen betaling van ’n
intekengeld verkrygbaar is.

NOTICES BY LOCAL AUTHORITIES KENNISGEWINGS DEUR PLAASLIKE OWERHEDE

BERGRIVIER MUNICIPALITY

APPLICATION FOR SUBDIVISION: CONSOLIDATION OF:
PORTION 8 OF THE FARM NAMAQUASFONTEIN NO. 76,
DIVISION PIKETBERG & PORTION 1 OF FARM NO. 78,

DIVISION PlKETBERG

It is hereby notified in terms of section 24 of the Land Use Planning
Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985), that the undermentioned
application has been received, which is open to inspection at the office of
the Local Authority. Any objections to the application, with full reasons
therefor, should be lodged in writing with the Municipal Manager,
Church Street, Piketberg (P O Box 60, Piketberg, 7320) or fax (022)
913 1380 by no later than 12:00 on 15 April 2004, quoting the above
Ordinance as well as the objector’s erf number.

Applicant Nature of Application

David Hellig &
Abrahamse on behalf

of Tierhoek Trust

Subdivision of the consolidation of Portion 8
of the Farm Namaquasfontein No. 76,
Division Piketberg (± 409 ha) and Portion
1 of Farm No. 78, Division Piketberg
(± 265 ha) together ± 674 ha into Portion
A (± 175 ha) and Remainder (± 499 ha).

Enquiries: Mr W Wagener, Plketberg, Telephone (022) 913 1126.

A. J. Bredenhann, Municipal Manager, Municipal Offices, P.O. Box 60,
Piketberg 7320.

MN 12/2004 12 March 2004. 6600

BERGRIVIER MUNISIPALITEIT

AANSOEK OM ONDERVERDELING: KONSOLIDASIE VAN:
GEDEELTE 8 VAN DIE PLAAS NAMAQUASFONTEIN NO. 76,
AFDELING PIKETBERG & GEDEELTE 1 VAN PLAAS NO. 78,

AFDELING PIKETBERG

Kragtens artikel 24 van die Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning,
1985 (Ordonnansie 15 van 1985), word hiermee kennis gegee dat die
onderstaande aansoek ontvang is en ter insae lê by die kantoor van die
Plaaslike Owerheid. Enige besware, met die volledige redes daarvoor,
moet skriftelik by die Munisipale Bestuurder, Kerkstraat, Piketberg
(Posbus 60, Piketberg, 7320) of per faks (022) 913 1380 ingedien word
voor 12:00 op 15 April 2004 met vermelding van bogenoemde
Ordonnansie aan beswaarmaker se erfnommer/plaasnommer.

Aansoeker Aard van Aansoek

David Hellig &
Abrahamse namens
Tierhoek Trust

Onderverdeling van die konsolidasie van
Gedeelte 8 van die Namaquasfontein Nr. 76,
Afdeling Piketberg (± 409 ha) en Gedeelte
1 van Plaas No. 78, Afdeling Piketberg
(± 265 ha) tesame ± 674 ha in Gedeelte A
(± 175 ha) en Restant (± 499 ha).

Navrae: Mnr W Wagener, Piketberg, Telefoon (022) 913 1126.

A. J. Bredenhann, Munisipale Bestuurder, Munisipale Kantore, Posbus
60, Piketberg 7320.

MK 12/2004 12 Maart 2004. 6600

BEAUFORT WEST MUNICIPALITY

NOTICE NR. 25/2004

NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO PROVISIONAL ADDITIONAL VALUATION ROLL

Notice is hereby given that in terms of section 19 read together with section 15(1) of the Property Valuation Ordinance, 1993, that the provisional
valuation roll for the financial year 2003/2004, is open for inspection from Mondays to Fridays from 07:30 to 16:15 at the offices of the local authority
Beaufort West Municipality as from 19 March 2004 to 16 April 2004.

1. The owner of any property recorded on such roll may, in terms of the provisions of section 19 read together with section 16 of the said Ordinance,
object to the valuation placed on his property, and such objection must reach the Municipal Manager before the expiry of the abovementioned period.
The prescribed form for the lodging of an objection is available at the addresses given hereunder. Your attention is specifically focused on the fact
that no person is entitled to raise any objection before the Valuation Board unless he/she has lodged an objection in time on the prescribed form.

An owner also includes a proxy, as defined in section 1 of the Ordinance.

2. Addresses of offices of local authority:

Beaufort West Municipality, 15 Church Street, Private Bag 582, Beaufort West 6970
Housing Office, 3 De Vries Street, Beaufort West 6970
Administrative Office, Kwa-Mandlenkosi, Beaufort West 6970
Municipal Office, 29 Voortrekker Street, PO Box 24, Merweville 6940

D. E. Welgemoed, Municipal Manager.

[5/3/1] 12 March 2004. 6601
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MUNISIPALITEIT BEAUFORT-WES

KENNISGEWING 25/2004

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN VOORLOPIGE AANVULLENDE WAARDASIELYS AANVRA

Kennisgewing geskied hierby ingevolge artikel 19 saamgelees met artikel 15(1) van die Ordonnansie op Eiendomswaardering, 1993 dat die
voorlopige aanvullende waardasielys vir die boekjaar 2003/2004, ter insae lê in die kantoor van die plaaslike owerheid van Munisipaliteit Beaufort-Wes
van 19 Maart 2004 tot 16 April 2004 vanaf Maandae tot Vrydae vanaf 07:30 tot 16:15.

l. Die eienaar van enige eiendom wat in sodanige lys opgeteken is, kan ingevolge die bepalings van artikel 19 saamgelees met artikel 16 van genoemde
Ordonnansie beswaar aanteken teen die waardasie wat op sy eiendom geplaas is en sodanige beswaar moet die Munisipale Bestuurder voor die
verstryking van bogenoemde tydperk bereik. Die voorgeskrewe vorm vir die indiening van ’n beswaar is by die adresse hieronder aangedui,
beskikbaar. U aandag word spesifiek gevestig op die feit dat geen persoon geregtig is om enige beswaar voor die Waardasieraad te opper nie tensy
hy/sy ’n beswaar op die voorgeskrewe vorm betyds ingedien het.

’n Eienaar sluit ook ’n gevolmagtigde in soos omskryf in artikel 1 van die Ordonnansie.

2. Adresse van die kantore van die plaaslike owerheid:

Munisipaliteit Beaufort-Wes, Kerkstraat 15, Privaatsak 582, Beaufort-Wes 6970
Behuisingskantoor, De Vriesstraat 3, Beaufort-Wes 6970
Administratiewe Kantoor, Kwa-Mandlenkosi, Beaufort-Wes 6970
Munisipale Kantoor, Voortrekkerstraat 29, Posbus 24, Merweville 6940

D. E. Welgemoed, Munisipale Bestuurder.

[15/3/1] 12 Maart 2004. 6601

UMASIPALA WASE BHOBHOFOLO

ISAZISI NOMBOLO 25/2004

ISAZISI SOKUFA KWE NCHASO OKANYE ISIPHIKISO KULUHLU LWENTEKELELO ESABAMBISILEYO

Nasi isazisi esinxulumene necandelo 15(1) womthetho wokuthekelelwa kwepropati (Property Valuation Ordinance) ka-1993, umqulu wentekelelo
obambisileyo wonyaka wezemali ka 2003/2004, ungahlolwa kwi-Ofisi, zika Masipala ukusukela ngo Mvulo ukuya ngolwesi Hlanu ukusukela ngo-7:30
ukuya Ku-16:15, ukusukela ngomhla we-19 March 2004 ukuya kwi-16 Aprili 2004.

1. Ukuba umnini womhlaba obhaliweyo kumqulu, ngokwamalungiselelo ecandelo 16 womthetho ongentla, akavumelani nentekelelo eyenziweyo
kwipropati yakhe uyakwazi ukufaka isicelo esikuphikisayo oko yaye isicelo sokuphikisa kufuneka sifakwe kwi-Manejala kaMasipala phambi
kosuku oluxeliweyo apha ngentla kwifomi eqingqiweyo yokufaka isichaso sakho efumaneka kwezi-dilesi zixeliweyo ngezantsi. Qaphela okokuba
akukho mntu uzakuvumeleka okokuba avele ngaphambi kwe-bodi Yentekelelo (Valuation Board) engaka-nge asifake isicelo sakhe ngexesha
kwifomi eqingqiweyo.

Umnini ukwaquka ummeli, ngokucha-ziweyo kwicandelo 1 lwe Ordinance.

2. Idi lesi ze-Ofisi zebhunga ledolophi:
Beaufort West Municipality, 15 Church Street, Private Bag 582, Beaufort West, 6970
Housing Office, 3 De Vries Street, Beaufort West, 6970
Administrative Office, Kwa-Mandlenkosi, Beaufort West, 6970
Municipal Office, 29 Voortrekker Street, PO Box 24, Merweville, 6940
Advice Office, Nelspoort, 6973

D. E. Welgemoed, Imanejala Ka-Masipala.

[15/3/1] 12 Maart 2004. 6601
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BITOU MUNICIPALITY

NOTICE NO. 28 OF 2004

GENERAL VALUATION 1 JANUARY 2003: PROVISIONAL
VALUATION ROLL

Notice is hereby given in terms of section 15 of the Property Valuation
Ordinance, 1993, that the provisional valuation roll in respect of a general
valuation on 1 January 2003 is open for inspection during office hours at
the Rates Hall, First Floor, Municipal Offices, Sewell Street, Plettenberg
Bay from 12 March 2004 to 9 April 2004.

Objections against valuations may, in terms of section 16 of the said
Ordinance, be submitted on the prescribed form to the office of the
Municipal Manager on or before 16 April 2004.

Only registered owners of properties or their properly appointed proxy
are allowed to submit any objections.

Objection forms are available at the abovementioned address.

M.G. Seitisho, Municipal Manager.

12 March 2004. 6602

BITOU MUNISIPALITEIT

KENNISGEWING NR. 28 VAN 2004

ALGEMENE WAARDASIE 1 JANUARIE 2003: VOORLOPIGE
WAARDASIELYS

Kennis word hiermee gegee ingevolge artikel 15 van die Ordonnansie
op Eiendomswaardering, 1993, dat die voorlopige waardasielys ten
opsigte van die algemene waardasie op 1 Januarie 2003 ter insae lê in die
Belastingsaal, Munisipale Kantore, Sewellstraat, Plettenbergbaai vanaf
12 Maart 2004 tot 9 April 2004 gedurende kantoorure.

Besware teen betrokke waardasies kan, ingevolge artikel 16 van
bogenoemde Ordonnansie, op die voorgeskrewe vorm ingedien word by
die kantoor van die Munisipale Bestuurder voor of op 16 April 2004.

Slegs geregistreerde eienaars van eiendomme of skriftelik aangestelde
gevolmagtigde persone is geregtig om enige besware in te dien.

Beswaarvorms is beskikbaar by die bogemelde adres.

M. G. Seitisho, Munisipale Bestuurder.

12 Maart 2004. 6602

BREEDE RIVER/WINELANDS MUNICIPALITY

Montagu Office

MN NR. 15/2004

PROPOSED CONSENT USE

ERF 5153, KAREE STREET, MONTAGU

(Montagu Zoning Scheme Regulations)

Notice is hereby given in terms of the Zoning Scheme Regulations of
Montagu (Land Use Planning Ordinance No 15 of 1985) that Council has
received an application for consent use from KC Olivier and VW Baatjies
for an additional dwelling unit on erf 5153, Montagu.

The application for the proposed consent use will be open for
inspection at the Montagu Office during normal office hours. Written
legal and fully motivated objections/comments, if any, must be lodged
with the Municipal Manager, Private Bag X2, Ashton, 6715, before or on
5 April 2004. Further details are obtainable from Mr Jack van Zyl
(023-614 1112) during office hours.

Any person who cannot write may come to the office mentioned above,
during office hours where a staff member of the municipality will assist
that person to transcribe his/her comments or representations.

N. Nel, Municipal Manager, Municipal Office, Private Bag X2, Ashton
6712.

12 March 2004. 6603

MUNISIPALITEIT BREËRIVIER/WYNLAND

Montagu Kantoor

MK NR. 15/2004

VOORGESTELDE VERGUNNINGSGEBRUIK

ERF 5153, KAREESTRAAT, MONTAGU

(Montagu Soneringskemaregulasies)

Kennis geskied hiermee ingevolge die Soneringskemaregulasies van
Montagu (Ordonnansie nr 15 van 1985), dat die Raad ’n aansoek om
vergunningsgebruik ontvang het van KC Olivier en VW Baatjies ten
einde ’n addisionele wooneenheid op te rig op erf 5153, Montagu.

Die aansoek insake die voorgenome vergunningsgebruik lê ter insae
gedurende kantoorure in die Montagu Kantoor en skriftelike regsgeldige
en goed gemotiveerde besware/kommentaar, indien enige, moet nie later
as 5 April 2004 skriftelik by die Munisipale Bestuurder, Privaatsak X2,
Ashton, 6715, ingedien word nie. Navrae kan gerig word aan mnr Jack
van Zyl by telefoonnommer 023-614 1112.

’n Persoon wat nie kan skryf nie kan gedurende kantoorure na
bogenoemde kantoor kom waar ’n personeellid van die munisipaliteit
daardie persoon sal help om sy/haar kommentaar of vertoë af te skryf.

N. Nel, Munisipale Bestuurder, Munisipale Kantoor, Privaatsak X2,
Ashton 6715.

12 Maart 2004. 6603
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BREEDE RIVER/WINELANDS MUNICIPALITY

Robertson Office

MN NO. 17/2004

PROPOSED TEMPORARY DEPARTURE

ERF 605, 64 PAUL KRUGER STREET, ROBERTSON

(Ordinance 15 of 1985, Land Use Planning)

Notice is hereby given in terms of section 15 of the Land Use Planning
Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985), that the Council has received
an application for temporary departure (for 5 years) from Mr PJ Marais in
order to trade in used building material from erf 605, Robertson.

The application for the proposed temporary departure will be open for
inspection at the Robertson Office during normal office hours. Written
legal and fully motivated objections/comments, if any, must be lodged
with the Municipal Manager, Private Bag X2, Ashton, 6715, before or on
5 April 2004. Further details are obtainable from Mr Jack van Zyl
(023-614 1112) during office hours.

Any person who cannot write may come to the office mentioned above,
during office hours where a staff member of the municipality will assist
that person to transcribe his/her comments or representations.

N. Nel, Municipal Manager, Municipal Office, Private Bag X2, Ashton
6712.

12 March 2004. 6604

MUNISIPALITEIT BREËRIVIER/WYNLAND

Robertson Kantoor

MK NR. 17/2004

VOORGESTELDE TYDELIKE AFWYKING

ERF 605, PAUL KRUGERSTRAAT 64, ROBERTSON

(Ordonnansie 15 van 1985, Grondgebruikbeplanning)

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 15 van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15 van 1985) dat die Raad
’n aansoek ontvang het om tydelike afwyking (vir 5 jaar) van mnr PJ
Marais ten einde handel te dryf met tweedehandse boumateriaai vanaf erf
605, Robertson.

Die aansoek insake die voorgenome tydelike afwyking lê ter insae
gedurende kantoorure in die Robertson Kantoor en skriftelike
regsgeldige en goed gemotiveerde besware/kommentaar, indien enige,
moet nie later as 5 April 2004, skriftelik by die Munisipale Bestuurder,
Privaatsak X2, Ashton, 6715, ingedien word nie. Navrae kan gerig word
aan mnr Jack van Zyl by telefoonnommer 023-614 1112.

’n Persoon wat nie kan skryf nie kan gedurende kantoorure na
bogenoemde kantoor kom waar ’n personeellid van die munisipaliteit
daardie persoon sal help om sy/haar kommentaar of vertoë af te skryf.

N. Nel, Munisipale Bestuurder, Munisipale Kantoor, Privaatsak X2,
Ashton 6715.

12 Maart 2004. 6604

BREEDE RIVER/WINELANDS MUNICIPALITY

McGregor Office

MN NR. 14/2004

PROPOSED REZONING (WALDORFF SCHOOL) OF
ERVEN 179, 183 AND 184, LOOP- AND OFFICE STREET,

McGREGOR

(Ordinance 15 of 1985, Land Use Planning)

Notice is hereby given in terms of the provisions of section 17 of the
Land Use Planning Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985), that
Council has received an application from Spronk and Associates on
behalf of MDH Norval, WG Duffel & DW Seekings and MW Kamstra &
JA Nowicki for a rezoning of erven 179, 183 and 184 from Residential
zone I to institutional zone I.

The application will be open for inspection at the McGregor Office
during normal office hours. Written legal and fully motivated objections/
comments, if any, must be lodge with the Municipal Manager, Private
Bag X2, Ashton, 6715, before or on 5 April 2004. Further details are
obtainable from Mr Jack van Zyl (023-614 1112) during office hours.

Any person who cannot write may come to the office mentioned above,
during office hours where a staff member of the municipality will assist
that person to transcribe his/her comments or representations.

N. Nel, Municipal Manager, Municipal Office, Private Bag X2, Ashton
6712.

12 March 2004. 6605

MUNISIPALITEIT BREËRIVIER/WYNLAND

McGregor Kantoor

MK NR. 14/2004

VOORGESTELDE HERSONERING (WALDORFSKOOL) VAN
ERWE 179, 183 EN 184, LOOP- EN KANTOORSTRAAT,

McGREGOR

(Ordonnansie 15 van 1985, Grondgebruikbeplanning)

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 17 van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15 van 1985) dat ’n
aansoek ontvang is van Spronk en Medewerkers namens MDH Norval,
WG Duffel & DW Seekings en MW Kamstra & JA Nowicki vir die
hersonering van erwe 179, 183 en 184 van Residensiële sone I na
Institusionele sone I.

Die aansoek lê ter insae gedurende kantoorure in die McGregor Kantoor
en skriftelike regsgeldige en goed gemotiveerde besware/kommentaar,
indien enige, moet nie later as 5 April 2004 skriftelik by die Munisipale
Bestuurder, Privaatsak X2, Ashton, 6715, ingedien word nie. Navrae kan
gerig word aan mnr Jack van Zyl by telefoonnommer 023-614 1112.

’n Persoon wat nie kan skryf nie kan gedurende kantoorure na
bogenoemde kantoor kom waar ’n personeellid van die munisipaliteit
daardie persoon sal help om sy/haar kommentaar of vertoë af te skryf.

N. Nel, Munisipale Bestuurder, Munisipale Kantoor, Privaatsak X2,
Ashton 6715.

12 Maart 2004. 6605
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BREEDE RIVER/WINELANDS MUNICIPALITY

Montagu Office

MN NR. 16/2004

PROPOSED TEMPORARY DEPARTURE

ERF 947, DU TOIT STREET, MONTAGU

(Montagu Zoning Scheme Regulations)

Notice is hereby given in terms of the Land Use Planning Ordinance
No 15 of 1985 that Council has received an application for temporary
departure (for 5 years) from Ms R Anger, on behalf of the owner, to run
a nursery, coffee shop/tea garden and road stall on erf 947, Montagu.

The application for the proposed temporary departure use will be open
for inspection at the Montagu Office during normal office hours. Written
legal and fully motivated objections/comments, if any, must be lodged
with the Municipal Manager, Private Bag X2, Ashton, 6715, before or on
5 April 2004. Further details are obtainable from Mr Jack van Zyl
(023-614 1112) during office hours.

Any person who cannot write may came to the office mentioned above,
during office hours where a staff member of the municipality will assist
that person to transcribe his/her comments or representations.

N. Nel, Municipal Manager, Municipal Office, Private Bag X2, Ashton
6712.

12 March 2004. 6606

MUNISlPALITEIT BREËRIVIER/WYNLAND

Montagu Kantoor

MK NR. 16/2004

VOORGESTELDE TYDELIKE AFWYKING

ERF 947, DU TOITSTRAAT, MONTAGU

(Montagu Soneringskemaregulasies)

Kennis geskied hiermee ingevolge die Ordonnansie op Grondgebruik-
beplanning Nr 15 van 1985, dat die Raad ’n aansoek om tydelike afwyking
(vir 5 jaar) ontvang het van me R Anger, namens die eienaar, ten einde ’n
kwekery, koffiehuis/teetuin en padstal te bedryf op erf 947, Montagu.

Die aansoek insake die voorgenome tydelike afwyking lê ter insae
gedurende kantoorure in die Montagu Kantoor en skriftelike regsgeldige
en goed gemotiveerde besware/kommentaar, indien enige moet nie later
as 5 April 2004 skriftelik by die Munisipale Bestuurder, Privaatsak X2,
Ashton, 6715, ingedien word nie. Navrae kan gerig word aan mnr Jack
van Zyl by telefoonnommer 023-614 1112.

’n Persoon wat nie kan skryf nie kan gedurende kantoorure na
bogenoemde kantoor kom waar ’n personeellid van die munisipaliteit
daardie persoon sal help om sy/haar kommentaar of vertoë af te skryf.

N. Nel, Munisipale Bestuurder, Munisipale Kantoor, Privaatsak X2,
Ashton 6712.

12 Maart 2004. 6606

BREEDE RIVER/WINELANDS MUNICIPALITY

Montagu Office

MN NR. 2/2004

CLOSING OF PORTIONS OF PUBLIC PLACE ERF 163
ADJOINING ERF 864, ASHTON AND FARM 198, MONTAGU

Notice is hereby given in terms of section 137(1) of Ordinance 20 of
1974 that public places, erf 163 adjoining erf 864, Ashton and farm 198,
Montagu, have been closed. (S/2896/16 v1 p.150)

N. Nel, Municipal Manager, Private Bag X2, Ashton 6715.

12 March 2004. 6607

MUNISIPALITEIT BREËRIVIER/WYNLAND

Montagu Kantoor

MK NR. 2/2004

SLUlTING VAN GEDEELTES VAN OPENBARE PLEK ERF 163
AANGRENSEND ERF 864, ASHTON EN PLAAS 198, MONTAGU

Kennis geskied hiermee kragtens artikel 137(1) van Ordonnansie 20
van 1974 die openbare plek, erf 163 aangrensend erf 864,Ashton en Plaas
198 Montagu, nou gesluit is. (S/2896/16 v1 p.150)

N. Nel, Munisipale Bestuurder, Privaatsak X2, Ashton 6715.

12 Maart 2004. 6607

BREEDE RIVER/WINELANDS MUNICIPALITY

Ashton Office

MN NR. 3/2004

CLOSING OF PUBLIC PLACE ERF 645, ASHTON

Notice is hereby given in terms of section 137(1) of Ordinance 20 of
1974 that public place, erf 645, Ashton, have been closed. (S/2896/16 v2
p.248)

N. Nel, Municipal Manager, Private Bag X2, Ashton 6715.

12 March 2004. 6608

MUNISIPALITEIT BREËRIVIER/WYNLAND

Ashton Kantoor

MK NR. 3/2004

SLUITING VAN OPENBARE PLEK ERF 645, ASHTON

Kennis geskied hiermee kragtens artikel 137(1) van Ordonnansie 20
van 1974 dat die openbare plek, erf 645, Ashton, nou gesluit is.
(S/2896/16 v2 p.248)

N. Nel, Munisipale Bestuurder, Privaatsak X2, Ashton 6715.

12 Maart 2004. 6608
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BREEDE VALLEY MUNICIPALITY

APPLICATION FOR REZONING ERF 394, 51 TULBAGH STREET,
WORCESTER

Notice is hereby given in terms of section 17(2)(a) of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985) that an application has
been received for the rezoning of erf 394, 51 Tulbagh Street, Worcester
from Residential Zone I to Business Zone III, in order to allow the owner
to operate offices.

Full particulars regarding the application are available at the office of the
Corporate Services Department, Room 213, (Mr. Bennett Hlongwana) Tel
No. 023 348 2621, Civic Centre, Baring Street, Worcester.

Written objections, if any, should be addressed to the Municipal
Manager, Private Bag X3046, Worcester, 6849 and must reach the
undersigned on or before 14 April 2004.

A. A. Paulse, Municipal Manager.

(Notice No. 29/2004) 12 March 2004. 6609

BREEDEVALLEI MUNISIPALITEIT

AANSOEK OM HERSONERING ERF 394, TULBAGHSTRAAT 51,
WORCESTER

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepalings van artikel 17(2)(a)
van die Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15
van 1985) dat ’n aansoek ontvang is waarin goedkeuring versoek word
om die hersonering van erf 394, Tulbaghstraat 51, Worcester vanaf
Residensiële Sone I na Sake Sone III ten einde die eienaar in staat te stel
om kantore te bedryf.

Volledige besonderhede van die aansoek is beskikbaar in die kantoor
van die Direkteur: Korporatiewe Dienste, Kamer 213, Burgersentrum,
Baringstraat, Worcester (mnr. Bennett Hlongwana) Tel Nr. 023 348 2621.

Besware, indien enige, moet skriftelik gerig word aan die Munisipale
Bestuurder, Privaatsak X3046, Worcester 6849 om die ondergetekende te
bereik voor of op 14 April 2004.

A. A. Paulse, Munisipale Bestuurder.

(Kennisgewing Nr. 29/2004) 12 Maart 2004. 6609

BREEDE VALLEY MUNICIPALITY

APPLICATION FOR CONSENT USE OF ERF 49
, 73 MURRAY STREET, WORCESTER.

Notice is hereby given in terms of section 17(2)(a) of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985) that an application has
been received for consent use of erf 49, 73 Murray Street, Worcester
(Business Zone I) in order to allow the owner to operate offices and
shops.

Full particulars regarding the application are available at the office of
the Corporate Services Department, Room 213 (Mr. Bennett
Hlongwana), Tel. No. 023 348 2621, Civic Centre, Baring Street,
Worcester.

Written objections, if any, should be addressed to the Municipal
Manager, Private Bag X3046, Worcester, 6849 and must reach the
undersigned on or before 14 April 2004.

A. A. Paulse, Municipal Manager.

(Notice No. 27/2004) 12 March 2004. 6610

BREEDEVALLEI MUNISIPALITEIT

AANSOEK OM VERGUNNINGSGEBRUIK VAN ERF 49,
MURRAYSTRAAT 73, WORCESTER.

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepalings van artikel 17(2)(a) van
die Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15 van
1985) dat ’n aansoek ontvang is waarin goedkeuring versoek word om die
vergunningsgebruik van erf 49, Murraystraat 73, Worcester (Sake Sone I)
ten einde die eienaar in staat te stel om kantore en winkels te bedryf.

Volledige besonderhede van die aansoek sal beskikbaar gestel word in
die kantoor van die Direkteur, Korporatiewe Dienste, Kamer 213,
Burgersentrum, Baringstraat, Worcester (mnr. Bennett Hlongwana), Tel.
No. 023 348 2621.

Besware, indien enige, moet skriftelik gerig word aan die Munisipale
Bestuurder, Privaatsak X3046, Worcester, 6849 om die ondergetekende
te bereik voor of op 14 April 2004.

A. A. Paulse, Munisipale Bestuurder.

(Kennisgewing No. 27/2004) 12 Maart 2004. 6610

BREEDE VALLEY MUNICIPALITY

APPLICATION FOR REZONING AND CONSENT USE,
PORTION II OF THE FARM 36, WORCESTER.

Notice is hereby given in terms of section 17(2)(a) of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985) that an application has
been received for the rezoning and consent use of a Portion II of the Farm
No. 36, Worcester, from Open Public Space Zone III (Private Nature
Reserve) to Business Zone II in order to allow the owner to operate two
conference facilities, three restaurants and offices.

Full particulars regarding the proposal will be made available at the
office of the Director: Corporate Services, Room 213, (Mr. Bennett
Hlongwana), Tel. No. 023 348 2621, Civic Centre, Baring Street,
Worcester.

Objections, if any, should be lodged in writing with the Municipal
Manager, Private Bag X3046, Worcester, 6849 and must reach the
undersigned on or before 14 April 2004.

A. A. Paulse, Municipal Manager.

(Notice No. 28/2004) 12 March 2004. 6611

BREEDEVALLEI MUNISIPALITEIT

AANSOEK OM HERSONERING EN VERGUNNINGSGEBRUIK,
GEDEELTE II VAN DIE PLAAS 36, WORCESTER

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepalings van artikel 17(2)(a)
van die Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15
van 1985) dat ’n aansoek ontvang is waarin goedkeuring versoek word
om die hersonering en vergunningsgebruik van Gedeelte II van die plaas
Nr. 36, Worcester, vanaf Oopruimtesone III (Privaat Natuurreservaat) na
Sake Sone II ten einde die eienaar in staat te stel om twee konferensie
fasiliteite, drie restaurante en kantore te bedryf.

Volledige besonderhede van die aansoek sal beskikbaar gestel word in
die kantoor van die Direkteur: Korporatiewe Dienste, Kamer 213,
Burgersentrum, Baringstraat, Worcester (mnr. Bennett Hlongwana), Tel.
No. 023 348 2621.

Besware, indien enige, moet skriftelik gerig word aan die Munisipale
Bestuurder, Privaatsak X3046, Worcester, 6849 om die ondergetekende
te bereik voor of op 14 April 2004.

A. A. Paulse, Munisipale Bestuurder.

(Kennisgewing No. 28/2004) 12 Maart 2004. 6611
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BREEDE VALLEY MUNICIPALITY

PROPOSED BY-LAWS: SERVICES TARIFFS

Notice is hereby given in terms of section 160(4)(b) of the Constitution
of the Republic of South Africa (Act 108 of 1996) read with section
12(3)(b) of the Municipal Systems Act, 2000 (Act 32 of 2000) that the
Municipality intends to adopt a by-law to give effect to its tariff policy
and the implementation and enforcement thereof.

Copies of the draft by-law are available at the following municipal
offices:

Worcester: Room 203, Civic Centre, Worcester (Ms. Loots/Ms Mercuur)

Rawsonville: Municipal Offices, Le Sueur Street (Ms. Swart/Mr.
Baadjies)

Touws River: Municipal Offices, Logan Street (Ms. Louw/Ms. Van der
Bank)

De Doorns: Municipal Offices, La Rochelle Street (Ms. Greyling/Ms
Varnie)

Comments on the draft proposal must reach the undersigned at Private
Bag X3046, Worcester or be delivered to any of the offices mentioned
above, in writing by not later than 1 April 2004.

A. A. Paulse, Municipal Manager.

(Notice No. 30/2004) 12 March 2004. 6612

MUNISIPALITEIT BREEDE VALLEI

VOORGESTELDE VERORDENlNG: DIENSTE TARIEWE

Kennis geskied hiermee kragtens die bepalings van artikel 160(4)(b)
van die Grondwet van die Republiek van Suid-Afrika (Wet 108 van 1996)
saamgelees met artikel 12(3)(b) van die Munisipale Stelsels Wet, 2000
(Wet 32 van 2000) dat die Munisipaliteit van voorneme is om ’n
verordering aan te neem ten einde gevolg te gee aan sy tariefbeleid en die
implementering en uitvoering daarvan.

Eksemplare van die konsep-verordening is beskikbaar by die volgende
munisipale kantore:

Worcester: Kamer 203, Burgersentrum (me. Loots/me. Mercuur)

Rawsonville: Munisipale kantore, Le Sueurstraat (me. Swart/mnr.
Baadjies)

Touwsrivier: Munisipale kantore, Loganstraat (me. Louw/me. Van der
Bank)

De Doorns: Munisipale kantore, La Rochellestraat (me. Greyling/me.
Varnie)

Kommentaar op die voorstel moet die ondergetekende skriftelik bereik
by Privaatsak X3046, Worcester of ingedien word by enige van die
kantore hierbo vermeld, nie later nie as 1 April 2004.

A. A. Paulse, Munispale Bestuurder.

(Kennisgewing Nr. 30/2004) 12 Maart 2004. 6612

CITY OF CAPE TOWN (BLAAUWBERG REGION)

CLOSURE AND REZONING: PORTION OF PUBLIC ROAD
ABUTTING ERVEN 27829, 28305 AND 28306,

MILNERTON AT PARKLANDS

Notice is hereby given in terms of sections 137(2) and 124(2)(a) of
Ordinance No 20 of 1974 and section 17(2)(a) of Ordinance 15 of 1985,
that this Council intends closing and rezoning (from Public Street to
Single Residential (child/daycare centre) a portion of Eden End Road for
the purposes of alienation and consolidation with Erf 28305, Milnerton at
Parklands in order to utilize the land as a play area for a child day care
centre. Details of the proposal are open for inspection at Milpark Centre
(Ground Floor), cnr Koeberg & Ixia Roads, Milnerton between the hours
of 08:00 and 13:00 weekdays. Any objection, with full reasons, should be
lodged in writing with the City Manager, PO Box 35, Milnerton 7435 by
no later than 2 April 2004, quoting the objector’s erf number.

Ref: B14/3/4/3/173

Applicant: SAU Property Investments (Pty) Ltd

W. A. Mgoqi, City Manager.

12 March 2004. 6613

STAD KAAPSTAD (BLAAUWBERG-STREEK)

SLUITING EN HERSONERING: GEDEELTE PUBLIEKE STRAAT
AANGRENSEND AAN ERWE 27829, 28305 EN 28306,

MILNERTON TE PARKLANDS

Kennis geskied hiermee ingevolge artikels 137(2) en 124(2)(a) van
Ordonnansie no 20 van 1974 en artikel 17(2)(a) van Ordonnansie 15 van
1985, dat die Raad van voorneme is om ’n gedeelte van Eden Endstraat
te sluit en vanaf publieke straat tot enkelresidensieel (kleuterskool) te
hersoneer met die doel om dit te verkoop en te konsolideer met Erf
28305, Milnerton, Parklands. Besonderhede is weeksdae tussen 08:00-
13:00 by die Milpark-sentrum (Grondverdieping), h/v Koeberg- en
Ixiastraat, Milnerton ter insae beskikbaar. Enige besware, met volledige
redes daarvoor, moet teen nie later nie as 2 April 2004 skriftelik by die
Stadsbestuurder, Posbus 35, Milnerton 7435 ingedien word met
vermelding van die beswaarmaker se erfnommer.

Verw: B14/3/4/3/173

Aansoeker: SAU Property Investments (Edms) Bpk

W. A. Mgoqi, Stadsbestuurder.

12 Maart 2004. 6613

CITY OF CAPE TOWN (BLAAUWBERG REGION)

REZONING AND DEPARTURE: ERVEN 496 AND 500,
MILNERTON

It is hereby notified that the undermentioned application has been
received by the City of Cape Town and is open for inspection at the Town
Planning Department, Milpark Centre (Ground Floor), c/o Koeberg &
Ixia Roads, Milnerton. Any objection, with full reasons, should be lodged
in writing with the City Manager, PO Box 35, Milnerton 7435, by no later
than 2 April 2004, quoting the objector’s erf number and the under-
mentioned reference number.

Nature of application: The rezoning of Erven 496 and 500, bounded by
Loxton & Knysna Roads, Milnerton from General Business 1 to General
Residential 2 for the development of a Block of Flats as well as a
permanent departure in terms of the Scheme Regulations to permit a
coverage of 0,8 in lieu of 0,3.

Applicant: Leon SmithArchitects on behalf of Babalon Investments (Pty)
Ltd

Ref: LC500M

Contact person: Mrs M Louw, tel. (021) 550-1094

W. A. Mgoqi, City Manager.

12 March 2004. 6614

STAD KAAPSTAD (BLAAUWBERG-STREEK)

HERSONERING EN AFWYKING: ERWE 496 EN 500,
MILNERTON

Kennis geskied hiermee dat die onderstaande aansoek deur die Stad
Kaapstad ontvang is en by die Stadsbeplanningsdepartement te Milpark-
sentrum (Grondverdieping), h/v Koeberg- en Ixiastraat, Milnerton ter
insae lê. Enige besware, met volledige redes daarvoor, moet teen nie later
nie as 2 April 2004 skriftelik by die Stadsbestuurder, Posbus 35,
Milnerton 7435 ingedien word met vermelding van die beswaarmaker se
erfnommer en die ondergenoemde verwysingsnommer.

Aard van aansoek: Die hersonering van Erwe 496 en 500, begrens deur
Loxton- en Knysnaweg, Milnerton vanaf algemeenbesigheid 1 na
algemeenresidensieel 2 om ’n stel woonstelle te ontwikkel, sowel as ’n
permanente afwyking van die Skemaregulasies om ’n dekking van 0,8 in
plaas van 0,3 toe te laat.

Aansoeker: Leon Smith Argitekte namens Babalon Beleggings (Edms)
Bpk

Verw: LC500M

Kontakpersoon: Mev M Louw, tel. (021) 550-1094

W. A. Mgoqi, Stadsbestuurder.

12 Maart 2004. 6614
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CITY OF CAPE TOWN

CLOSURE OF PUBLIC PLACE ERF 37501 ADJOINING
ERF 37501, CAPE TOWN AT ATHLONE

L7/10/400/SEC

The public place Erf 37501 Cape Town at Athlone shown lettered
ABCD on Sketch Plan ST 9101 is hereby closed in terms of section 6 of
Council Bylaw LA 12783 promulgated on 28 February 2003. (S/9712/5/1
(p 108))

Wallace Mgoqi, City Manager, Civic Centre, Cape Town.

12 March 2004. 6615

STAD KAAPSTAD

SLUITING VAN OPENBARE PLEK ERF 37501 AANGRENSEND
ERF 37505, KAAPSTAD TE ATHLONE

L7/10/400/SEC

Die openhare plek Erf 37501 wat met die letters ABCD op Sketsplan
ST 9101 aangetoon word, word hiermee ingevolge artikel 6 van die
Raadsverordening LA 12783 gepromulgeer gesluit. (S/9712/5/1
(p 108))

Wallace Mgoqi, Stadsbestuurder, Burgersentrum, Kaapstad.

12 Maart 2004. 6615

CITY OF CAPE TOWN

CLOSURE OF PUBLIC STREET ADJOINING
ERF 2750, CAMPS BAY

(L7/1/190/MBK)

The portion of public street adjoining Erf 2750, Rentree Close, Camps
Bay, shown lettered ABCD on Sketch Plan STC 1465 is hereby closed in
terms of section 6 of Council By-law LA 12783 promulgated on
28 February 2003. (S/8116/35 v1 (p 291))

Wallace Mgoqi, City Manager, Cape Town Region, Civic Centre, Cape
Town.

12 March 2004. 6653

STAD KAAPSTAD

SLUITING VAN PUBLIEKE STRAAT AANGRENSEND
ERF 2750, KAMPSBAAI

(L7/1/190/MBK)

Die gedeelte van publieke straat aangrensend Erf 2750, Rontreeslot,
Kampsbaai, wat met die letters ABCD op Sketsplan STC 1465 aangetoon
word, word hiermee ingevolge artikel 6 van Ordonnansie LA 12783
geproklameer 28 Februarie 2003 gesluit. (S/8116/35 v1 (p 291))

Wallace Mgoqi, Stadsbestuurder, Kaapstad Streek, Burgersentrum,
Kaapstad.

12 Maart 2004. 6653

CITY OF CAPE TOWN

CLOSURE OF PORTION OF STREET OVER ERF 671
ADJOINING ERVEN 50, 93 AND 650, BANTRY BAY

(L7/2/177/MBK)

The portion of public street over Erf 671, Kloof Road, Bantry Bay,
shown lettered A curve BCDE on Sketch Plan SZ 5323/3 is hereby closed
in terms of section 6 of Council By-law LA 12783 promulgated on
28 February 2003. (S/301/30 v1 (p 62))

Wallace Mgoqi, City Manager, Cape Town Region, Civic Centre, Cape
Town.

12 March 2004. 6654

STAD KAAPSTAD

SLUITING VAN GEDEELTE VAN STRAAT OOR ERF 671
AANGRENSEND ERWE 50, 93 EN 650, BANTRYBAAI

(L7/2/177/MBK)

Die gedeelte van publieke straat oor Erf 671, Kloofweg, Bantrybaai,
wat met die letters A kurwe BCDE op Sketsplan SZ 5323/3 aangetoon
word, word hiermee ingevolge artikel 6 van Ordonnansie LA 12783
geproklameer 28 Februarie 2003 gesluit. (S/301/30 v1 (p 62))

Wallace Mgoqi, Stadsbestuurder, Kaapstad Streek, Burgersentrum,
Kaapstad.

12 Maart 2004. 6654

CITY OF CAPE TOWN

CLOSURE OF PORTION OF ERF 526
ADJOINING ERF 188, CLIFTON

(L7/1/193/MBK)

The portion of public open space Erf 526 adjoining Erf 188, Nettleton
Road, Clifton, shown lettered A curve BCD on Sketch Plan ST 4596/7 is
hereby closed in terms of section 6 of Council By-law LA 12783
promulgated on 28 February 2003. (S/301 v1 (p 138))

Wallace Mgoqi, City Manager, Cape Town Region, Civic Centre, Cape
Town.

12 March 2004. 6655

STAD KAAPSTAD

SLUITING VAN GEDEELTE VAN ERF 526
AANGRENSEND ERF 188, CLIFTON

(L7/1/193/MBK)

Die gedeelte van openbare plek Erf 526 aangrensend Erf 188,
Nettletonweg, Clifton, wat met die letters A kurwe BCD op Sketsplan ST
4596/7 aangetoon word, word hiermee ingevolge artikel 6 van Ordonnansie
LA 12783 geproklameer 28 Februarie 2003 gesluit. (S/301 v1 (p 138))

Wallace Mgoqi, Stadsbestuurder, Kaapstad Streek, Burgersentrum,
Kaapstad.

12 Maart 2004. 6655
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CITY OF CAPE TOWN

CLOSURE OF PORTION OF ERF 148
ADJOINING ERF 291, CLIFTON

(L7/1/191/MBK)

The portion of Erf 148, Victoria Road, Clifton, shown lettered
ABCDEFGHJKLM on Sketch Plan SZC 672/1 is hereby closed in terms
of section 6 of Council By-law LA 12783 promulgated on 28 February
2003. (S/301 v1 (p 134))

Wallace Mgoqi, City Manager, Cape Town Region, Civic Centre, Cape
Town.

12 March 2004. 6656

STAD KAAPSTAD

SLUITING VAN GEDEELTE VAN ERF 148
AANGRENSEND ERF 291, CLIFTON

(L7/1/191/MBK)

Die gedeelte van Erf 148, Victoriaweg, Clifton, wat met die letters
ABCDEFGHJKLM op Sketsplan SZC 672/1 aangetoon word, word
hiermee ingevolge artikel 6 van Ordonnansie LA 12783 geproklameer
28 Februarie 2003 gesluit. (S/301 v1 (p 138))

Wallace Mgoqi, Stadsbestuurder, Kaapstad Streek, Burgersentrum,
Kaapstad.

12 Maart 2004. 6656

CITY OF CAPE TOWN

CLOSURE OF PORTION OF PUBLIC STREET
ADJOINING ERVEN 24056 and 24165,

CAPE TOWN AT MAITLAND

(L7/7/382/MBK)

The portion of public street adjoining Erven 24056 and 24165, William
Street, Maitland, shown lettered ABCD on Sketch Plan SZ 2087/9 is
hereby closed in terms of section 6 of Council By-law LA 12783
promulgated on 28 February 2003. (S/9619/30 v1 (p 24))

Wallace Mgoqi, City Manager, Cape Town Region, Civic Centre, Cape
Town.

12 March 2004. 6657

STAD KAAPSTAD

SLUITING VAN GEDEELTE VAN PUBLIEKE STRAAT
AANGRENSEND ERWE 24056 EN 24156,

KAAPSTAD TE MAITLAND

(L7/7/382/MBK)

Die gedeelte van publieke straat aangrensend Erwe 24056 en 24165,
Williamstraat, Maitland, wat met die letters ABCD op Sketsplan SZ
2087/9 aangetoon word, word hiermee ingevolge artikel 6 van
Ordonnansie LA 12783 geproklameer 28 Februarie 2003 gesluit.
(S/9619/30 v1 (p 24))

Wallace Mgoqi, Stadsbestuurder, Kaapstad Streek, Burgersentrum,
Kaapstad.

12 Maart 2004. 6657

CITY OF CAPE TOWN (CAPE TOWN REGION)

REZONING AND CONSENT: ERF 60913, LANSDOWNE

Notice is hereby given in terms of section 17(2)(a) of the Land Use
Planning Ordinance 15 of 1985 and section 15 of the Zoning Scheme that
the undermentioned application has been received and is open for
inspection at the office of the Manager: Land Use Management Branch,
City of Cape Town, 14th Floor, Civic Centre, Hertzog Boulevard, Cape
Town, 8001 from 08:30-12:30 (Monday to Friday). Any objections with
full reasons, should be lodged in writing to the office of the Manager:
Land Use Management, City of Cape Town, PO Box 4529, Cape
Town, 8000 or faxed to (021) 421-1963 or e-mailed to
trevor.upsher@capetown.gov.za on or before 13 April 2004, quoting the
above Ordinance and the objector’s erf number and phone number.
If your response is not sent to this address, fax number or e-mail
address and if, as a consequence, it arrives late, it will be deemed to be
invalid.

Erf 60913, 536 Lansdowne Road, Lansdowne

Rezoning from Single Dwelling to Special Business to permit a
pharmacy, flats and offices.

Departure: The following setback and access departures from the Zoning
Scheme Regulations is required:

1) Section 58 read with sections 47 and 54 to permit a setback (a) 1,5 m
in lieu of 4,5 m from Lansdowne Road at ground and 1st floor; (b)
1,5 m in lieu of 4,5 m from the splay at ground and 1st floor; (c) 1,5 m
in lieu of 2,5 m from the Eastern Boundary at 1st floor.

2) Section 77 to permit: (a) 10 vehicles to reverse across the pavement;
(b) a carriageway crossing 7 m in lieu of 9 m from the intersection;
(c) a carriageway crossing 28 m wide in lieu of 8 m.

If you require any additional information or have any comments or
queries, please contact Quanita Savahl on tel. (021) 400-4336 or our
Customer Care Enquiries on tel. (021) 400-3862, quoting the application
reference SG7/60913.

W. A. Mgoqi, City Manager.

12 March 2004. 6616

STAD KAAPSTAD (KAAPSTAD-STREEK)

HERSONERING EN TOESTEMMING: ERF 60913, LANSDOWNE

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 17(2)(a) van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning 15 van 1985 en artikel 15 van die Soneringskema
dat die onderstaande aansoek ontvang is en Maandag tot Vrydag vanaf
08:30-12:30 by die kantoor van die Bestuurder: Grondgebruikbestuurstak,
Stad Kaapstad, 14de Verdieping, Burgersentrum, Hertzogboulevard,
Kaapstad, 8001 ter insae beskikbaar lê. Enige kommentaar of besware moet
skriftelik, met volledige redes, teen nie later nie as 13 April 2004, ingedien
word by die kantoor van die Bestuurder: Grondgebruikbestuurstak, Stad
Kaapstad, Posbus 4529, Kaapstad, 8000 indien gepos, gefaks na (021)
421-1963, per e-pos na trevor.upsher@capetown.gov.za, met vermelding van
bogenoemde ordonnansie en die beswaarmaker se erf- en telefoonnommer.
Indien u reaksie nie gepos, per hand afgelewer of per e-pos aan hierdie
adresse en faksnommer gestuur word nie en gevolglik laat ontvang word, sal
dit as ongeldig beskou word.

Erf 60913, Lansdowneweg 536, Lansdowne

Hersonering van enkelwoning na spesiaalsake om ’n apteek, woonstelle
en kantore toe te laat.

Afwyking: Die volgende inspringing en toegangsafwykings van die
Soneringskemaregulasies word verlang:

1) Artikel 58 saamgelees met artikels 47 en 54 om die volgende
inspringings toe te laat: (a) 1,5 m in plaas van 4,5 m vanaf
Lansdowneweg op grond- en eerste verdieping; (b) 1,5 m in plaas van
4,5 m vanaf die helling op grond- en eerste verdieping; (c) 1,5 m in
plaas van 2,5 m vanaf die oostelike grens op eerste verdieping.

2) Artikel 77 om die volgende toe te laat: (a) 10 voertuie wat oor die
sypaadjie agteruitry; (b) ’n rybaanwegkruising 7 m inplaas van 9 m vanaf
die kruising; (c) ’n rybaanwegkruising van 28 m breed in plaas van 8 m.

Indien u enige bykomende inligting verlang of enige kommentaar of
navrae het, skakel asseblief vir Quanita Savahl by tel (021) 400-4336 of
ons kliëntesorg-navraetoonbank by tel (021) 400-3862, met vermelding
van die aansoekverwysing SG7/60913.

W. A. Mgoqi, Stadsbestuurder.

12 Maart 2004. 6616
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KNYSNA MUNICIPALITY

LAND USE PLANNING ORDINANCE, 1985
(ORDINANCE 15 OF 1985)

LOCAL GOVERNMENT ACT: MUNICIPAL SYSTEMS, 2000
(ACT 32 OF 2000)

PROPOSED REZONING: ERVEN 441 & 440, KNYSNA
(FICHAT, LEAGUE & HILL STREETS)

Notice is hereby given in terms of sections 17(2) of Ordinance 15 of
1985 that the undermentioned application has been received by the
Municipal Manager and is open for inspection at the Municipal Building,
Clyde Street, Knysna. Any objections, with full reasons therefor, should
be lodged in writing with the Municipal Manager, PO Box 21, Knysna,
6570 on or before Friday, 16 April 2004 quoting the above Ordinance and
objector’s erf number.

Notice is further given in terms of section 21(4) of the Local
Government Act: Municipal Systems, 2000 (Act 32 of 2000) that people
who cannot write can approach the Town Planning Section during normal
office hours at the Municipal Offices where the Secretary will refer you to
the responsible official whom will assist you in putting your comments or
objections in writing.

Applicant Nature of Application

A du Brovin Application for the rezoning of Erven 440 &
441, Knysna, from ‘‘General Residential
Zone’’ to ‘‘Single Residential Zone’’ to
allow additions to the existing residence.

D. Daniels, Municipal Manager.

File reference: 440 & 441 KNY 12 March 2004. 6618

KNYSNA MUNISIPALITEIT

ORDONNANSIE OP GRONDGEBRUIKBEPLANNING, 1985
(ORDONNANSIE 15 VAN 1985)

WET OP PLAASLIKE REGERING: MUNISIPALE STELSELS, 2000
(WET 32 VAN 2000)

VOORGESTELDE HERSONERING: ERWE 440 EN 441, KNYSNA
(FICHAT-, LEAGUE- EN HILLSTRAAT)

Kennis geskied hiermee ingevolge srtikel 17(2) van Ordonnansie 15
van 1985 dat die onderstaande aansoek deur die Munisipale Bestuurder
ontvang is en ter insae lê by die Munisipale Gebou, Clydestraat, Knysna.
Enige besware, met volledige redes daarvoor, moet skriftelik by die
Munisipale Bestuurder, Posbus 21, Knysna, 6570 ingedien word op of
voor Vrydag, 16 April 2004 met vermelding van bogenoemde
Ordonnansie en beswaarmaker se erfnommer.

Ingevolge artikel 21(4) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale
Stelsels 2000 (Wet 32 van 2000) word verder kennis gegee dat persone
wat nie kan skryf nie die Stadsbeplanningsafdeling kan nader tydens
normale kantoorure waar die Sekretaresse u sal verwys na die betrokke
amptenaar wat u sal help om u kommentaar of besware op skrif te
stel.

Aansoeker Aard van Aansoek

A du Brovin Hersonering van Erwe 440 en 441, Knysna
van ‘‘Algemene Residensiële Sone’’ na
‘‘Enkelresidensiële Sone’’ vir doeleindes
van aanbouings aan bestaande woning;

D. Daniels, Munisipale Bestuurder.

Lêerverwysing: 440 & 441 KNY 12 Maart 2004. 6618

DRAKENSTEIN MUNICIPALITY

APPLICATION FOR CONSENT USE: ERF 7985,
C/O COLIBRI AND DIETMANN STREETS, WELLINGTON

Notice is hereby given in terms of Regulation 2.5.1 of the Wellington
Scheme Regulations that an application as set out below has been
received and can be viewed during normal office hours at the office of the
Head: Planning and Economic Development, Administrative Offices,
Berg River Boulevard, Paarl (Telephone 021-807 4837):

Property: Erf 7985, Wellington

Applicant: Mr Hoosain AG Shah

Owner: Mr Hoosain AG Shah

Locality: Located on the corner of Colibri and Dietmann Streets, Wellington

Extent: 2 823 m2

Proposal: Consent Use for a Place of Assembly in order to utilise the
property for the purposes of a Totalisator (Tattersalls).

Motivated objections can be lodged in writing, to reach the under-
signed by not later than Tuesday, 13 April 2004. No late objections will
be considered.

Persons who are unable to read or write, can submit their objection
verbally at the Municipal Offices, Berg River Boulevard, Paarl, where
they will be assisted by a staff member to put their comment in
writing.

J. J. H. Carstens, Municipal Manager.

15/4/1 (7985) W 12 March 2004. 6619

DRAKENSTEIN MUNISIPALITEIT

AANSOEK OM VERGUNNINGSGEBRUIK: ERF 7985,
H/V COLIBRI- EN DIETMANNSTRAAT, WELLINGTON

Kennis geskied hiermee ingevolge Regulasie 2.5.1 van die
Dorpsaanlegskemaregulasies van Wellington dat ’n aansoek soos
hieronder uiteengesit ontvang is en gedurende normale kantoorure ter
insae is by die kantoor van die Hoof: Beplanning en Ekonomiese
Ontwikkeling, Administratiewe Kantore, Bergrivier Boulevard, Paarl
(Telefoon 021-807 4837):

Eiendom: Erf 7985, Wellington

Aansoeker: Mnr Hoosain AG Shah

Eienaar: Mnr Hoosain AG Shah

Ligging: Geleë op die hoek van Colibri- en Dietmannstraat, Wellington

Grootte: 2 823 m2

Voorstel: Vergunningsgebruik vir Vergaderplek ten einde die eiendom
aan te wend as ’n Totalisator (Tattersalls).

Gemotiveerde besware kan skriftelik by die ondergetekende ingedien
word, teen nie later nie as Dinsdag, 13 April 2004. Geen laat besware sal
oorweeg word nie.

Indien ’n persoon nie kan lees of skryf nie, kan so ’n persoon sy
kommentaar mondelings by die Munisipale Kantore, Bergrivier Boule-
vard, Paarl, aflê, waar ’n personeellid sal help om sy kommentaar/vertoë
op skrif te stel.

J. J. H. Carstens, Munisipale Bestuurder.

15/4/1 (7985) W 12 Maart 2004. 6619
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DRAKENSTEIN MUNICIPALITY

APPLICATION FOR REZONING: ERF 1252, C/O FABRIEK AND
DORP STREETS, PAARL

Notice is hereby given in terms of section 17(2) of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (No 15 of 1985) that an application as set out
below has been received and can be viewed during normal office hours at
the office of the Head: Planning and Economic Development, Adminis-
trative Offices, Berg River Boulevard, Paarl (Telephone 021-
807 4834):—

Property: Erf 1252, Paarl

Applicant: Louis Hugo Town and Regional Planner

Owner: Mr L J Koegelenberg

Locality: Located on the southeastern c/o Fabriek and Dorp Streets, Paarl

Extent: 727 m2

Proposal: Rezoning from General Residential Sub-zone B to Special
Business in order to utilise the western portion of the building as a
needlework shop.

Motivated objections can be lodged in writing, to reach the under-
signed by not later than Tuesday, 13 April 2004. No late objections will
be considered.

Persons who are unable to read or write, can submit their objection
verbally at the Municipal Offices, Berg River Boulevard, Paarl, where
they will be assisted by a staff member to put their comment in
writing.

J. J. H. Carstens, Municipal Manager.

15/4/1 (1252) P 12 March 2004. 6620

DRAKENSTEIN MUNISIPALITEIT

AANSOEK OM HERSONERING: ERF 1252, H/V FABRIEK- EN
DORPSTRAAT, PAARL

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 17(2) van die Ordonnansie
op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Nr 15 van 1985) dat ’n aansoek soos
hieronder uiteengesit ontvang is en gedurende normale kantoorure ter
insae is by die kantoor van die Hoof: Beplanning en Ekonomiese
Ontwikkeling, Administratiewe Kantore, Bergrivier Boulevard, Paarl
(Telefoon 021-807 4834):

Eiendom: Erf 1252, Paarl

Aansoeker: Louis Hugo Stadsbeplanner

Eienaar: Mnr L J Koegelenberg

Ligging: Geleë op die suidoostelike h/v Fabriek- en Dorpstraat, Paarl

Grootte: 727 m2

Voorstel: Hersonering van Algemene Woonsone Subsone B na Spesiale
Sake ten einde die bestaande westelike eenheid van die gebou as
naaldwerkwinkel aan te wend

Gemotiveerde besware kan skriftelik by die ondergetekende ingedien
word, teen nie later nie as Dinsdag, 13 April 2004. Geen laat besware sal
oorweeg word nie.

Indien ’n persoon nie kan lees of skryf nie, kan so ’n persoon sy
kommentaar mondelings by die Munisipale Kantore, Bergrivier Boule-
vard, Paarl, aflê, waar ’n personeellid sal help om sy kommentaar/vertoë
op skrif te stel.

J. J. H. Carstens, Munisipale Bestuurder.

15/4/1 (1252) P 12 Maart 2004. 6620

DRAKENSTEIN MUNICIPALITY

APPLICATION FOR TEMPORARY DEPARTURE:
ERF 17397, MILL STREET, PAARL

Notice is hereby given in terms of section 15(2)(a) of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (No 15 of 1985) that an application as set out
below has been received and can be viewed during normal office hours at
the office of the Head: Planning and Economic Development, Adminis-
trative Offices, Berg River Boulevard, Paarl (Telephone 021 807 6226):

Property: Erf 17397, Mill Street, Paarl

Applicant: Jan Hanekom Partnership

Owner: A van der Merwe

Locality: West of Mill Street and the Labori High School Sport grounds.
The property gains direct access from Mill Street.

Extent: 838 m2

Proposal: Application for temporary departure, in order to utilize a
portion (± 40 m2) of an existing single residential building for a period of
5 years as an exclusive wine tasting facility (± 20 persons). The rest of the
building will still be utilised for residential purposes. Parking will be
provided on the sports grounds of the Labori High School.

Motivated objections regarding the above application can be lodged in
writing to reach the undersigned by not later than Tuesday, 13 April 2004.
No late objections will be considered.

Persons who are unable to read or write, can submit their objection
verbally at the Municipal Offices, Berg River Boulevard, Paarl, where
they will be assisted by a staff member to put their comment in
writing.

J. J. H. Carstens, Municipal Manager.

12 March 2004. 6621

DRAKENSTEIN MUNISIPALTEIT

AANSOEK OM TYDELIKE AFWYKING:
ERF 17397, MEULSTRAAT, PAARL

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 15(2)(a) van die
Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Nr 15 van 1985) dat
aansoek soos hieronder uiteengesit ontvang is en gedurende normale
kantoorure ter insae is by die kantoor van die Hoof: Beplanning en
Ekonomiese Ontwikkeling, Administratiewe Kantore, Bergrivier Boule-
vard, Paarl (Telefoon 021 807 6226):

Eiendom: Erf 17397, Meulstraat, Paarl

Aansoeker: Jan Hanekom Vennootskap

Eienaar: A van der Merwe

Ligging: Wes van Meulstraat en die Labori Hoërskool Sportgronde. Die
eiendom verkry direkte toegang vanuit Meulstraat.

Grootte: 838 m2

Voorstel: Aansoek om tydelike afwyking ten einde ’n gedeelte (± 40 m2)
van die bestaande enkelwoongebou vir ’n tydperk van 5 jaar aan te wend
as ’n eksklusiewe wynproe fasiliteit (vir ± 20 persone). Die res van die
gebou sal steeds aangewend word vir woondoeleindes. Parkering sal
verskaf word op die sportgronde van Labori Hoërskool.

Gemotiveerde besware met betrekking tot bostaande aansoek kan
skrifteiik by die ondergetekende ingedien word, teen nie later nie as
Dinsdag, 13 April 2004. Geen laat besware sal oorweeg word nie.

Indien ’n persoon nie kan lees of skryf nie, kan so ’n persoon sy
kommentaar mondelings by die Munsipale Kantore, Bergrivier Boule-
vard, Paarl, aflê waar ’n personeellid sal help om sy kommentaar/vertoë
op skrif te stel.

J. J. H. Carstens, Munisipale Bestuurder.

12 Maart 2004. 6621
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CITY OF CAPE TOWN (TYGERBERG REGION)

CLOSURE OF A PORTION OF ROAD ADJACENT TO ERF 38748,
BELLVILLE

Notice is hereby given in terms of section 137(1) of the Municipal
Ordinance No. 20 of 1974 that a portion of road adjacent to erf 38748,
Bellville, measuring ±146 m2 in extent, has now been closed.

(S/584/115 V1 p16) (TE 14/3/4/3/130)

W. A. Mgoqi, City Manager.

12 March 2004. 6617

STAD KAAPSTAD (TYGERBERG-STREEK)

SLUITING VAN GEDEELTE PAD GRENSEND AAN ERF 38748,
BELLVILLE

Kennis geskied hiermee ingevolge srtikel 137(1) van die Munisipale
Ordonnansie No. 20 van 1974 dat ’n gedeelte pad grensend aan erf
38748, Bellville, ongeveer ±146 m2 groot, nou gesluit is.

(S/584/115 V1 p16) (TE 14/3/4/3/130)

W. A. Mgoqi, Stadsbestuurder.

12 Maart 2004. 6617

DRAKENSTEIN MUNICIPALITY

APPLICATION FOR THE CHANGE OF A LAND USE
IN TERMS OF THE ENVIRONMENTAL CONSERVATION ACT,
1989 (ACT 73 OF 1989) AND APPLICATION FOR REZONING

OF FARM NO 594/1, PAARL DIVISION

Notice is hereby given in terms of section 17(2) of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (Ordinance No 15 of 1985), and the
Regulations published under Government Notice No R1183 of 5
September 1997, in terms of the Environmental Conservation Act, 1989
(Act 73 of 1989) that an application for rezoning, and authorization for
the change of a land use as set out below has been received by
Drakenstein Municipality/Western Cape Department of Environmental
Affairs and Development Planning: Chief Directorate Environmental
Affairs and can be viewed during office hours at the office of the Head:
Planning and Economic Development, Administrative Offices, Berg
River Boulevard, Paarl (Telephone 021 807 6227). Enquiries regarding
the change of land use can also be directed to the Environmental
Consultant as mentioned below:

Property: Farm 594/1 (Waterval), Paarl Division

Applicant: The Survey Partnership

Environmental Consultant: Mr Geiger of The Survey Partnership, Tel no:
(021) 872 1427

Owner: Scenematic Eleven (Pty) Ltd

Locality: Located east of Paarl, on the lower slopes of Du Toitskloof
Mountain range, and at the end of the Waterval road

Extent: 23,3148 ha

Proposal: Rezoning of a portion of the property to Resort Zone I in order
to establish 6 cottages (12 units) on the property, to form part of the
existing Guest-house.

Motivated objections regarding the above application can be lodged in
writing, to reach the undersigned by not later than Tuesday, 13 April
2004. No late objections will be considered.

Persons who are unable to read or write, can submit their objection
verbally at the Municipal Offices, Berg River Boulevard, Paarl, where
they will be assisted by a staff member, to put their comment in
writing.

J. J. H. Carstens, Municipal Manager.

12 March 2004. 6622

DRAKENSTEIN MUNISIPALITEIT

AANSOEK OM VERANDERING VAN GRONDGEBRUIK
INGEVOLGE DIE WET OP OMGEWINGSBEWARING,

1989 (WET 73 VAN 1989) EN AANSOEK OM HERSONERING
PLAAS NR 594/1, PAARL AFDELING

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 17(2) van die Ordonnansie
op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Nr 15 van 1985) en Regulasie
afgekondig onder Goewermentskennisgewing Nr R1183 van 5 Septem-
ber 1997 ingevolge die Wet op Omgewingsbewaring, 1989 (Wet 73 van
1989), dat ’n aansoek om hersonering en magtiging om ’n grondgebruik
te verander soos hieronder uiteengesit by die Drakenstein Munisipaliteit/
Wes-Kaapse Departement van Omgewingsake en Ontwikkelings-
beplanning: Hoofdirektoraat Omgewingsake ontvang is en gedurende
normale kantoorure ter insae is by die kantoor van die Hoof: Beplanning
en Ekonomiese Ontwikkeling, Administratiewe Kantore, Bergrivier
Boulevard, Paarl (Telefoon 021 807 6227). Navrae ten opsigte van die
verandering van grondgebruik kan ook aan die ondervermelde
Omgewingskonsultant gerig word:

Eiendom: Plaas 594/1 (Waterval), Afdeling Paarl

Aansoeker: The Survey Partnership

Omgewingskonsultant: Mnr Geiger van The Survey Partnership, Tel no:
(021) 872 1427

Eienaar: Scenematic Eleven (Edms) Bpk

Ligging: Geleë oos van Paarl, op die onderste hange van die Du
Toitskloof Bergreeks, en aan die einde van die Watervalpad

Grootte: 23,3148 ha

Voorstel: Hersonering van ’n gedeelte van die eiendom na Oordsone I ten
einde 6 kothuise (12 eenhede) op die eiendom te vestig, om deel te vorm
van die bestaande Gastehuis.

Gemotiveerde besware met betrekking tot bostaande aansoek kan
skriftelik by die ondergetekende ingedien word, teen nie later nie as,
Dinsdag, 13 April 2004. Geen laat besware sal oorweeg word nie.

Indien ’n persoon nie kan lees of skryf nie, kan so ’n persoon sy
kommentaar mondelings by die Munisipale Kantore, Bergrivier Boule-
vard, Paari, aflê, waar ’n personeellid sal help om sy kommetaar/vertoë
op skrif te stel.

J. J. H. Carstens, Munisipale Bestuurder.

12 Maart 2004. 6622
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DRAKENSTEIN MUNICIPALITY

APPLICATION FOR THE REZONING, SUBDIVISION AND
CONSENT USE: PORTIONS 2 AND 7 OF THE FARM

KLIPRUG NO 826, PAARL DIVISION

Notice is hereby given in terms of sections 17(2) and 24(2) of the Land
Use Planning Ordinance, 1985 (Ord 15 of 1985), and Regulation 4.7 of
the Scheme Regulations promulgated under PN 1048/1988, that an
application as set out below has been received and can be viewed during
normal office hours at the office of the Head: Planning and Economic
Development, Administrative Offices, Berg River Boulevard, Paarl (Tel
021-807 4830):

Applicant: Jan Hanekom Vennootskap

Properties: Remainder of Portion 2 and Portion 7 (being a portion of
Portion 2) of the Farm Kliprug No 826, Paarl Division

Owners: Portion 2: The Trustees in the interim of the Rouxbert Trust
Portion 7: Flexivest Two (Pty) Ltd

Locality: Located approximately 12 km south east of Paarl with access
from Minor Road 40 (Kliprug Road) directly linked to Main Road 201
(R303 route, Wemmershoek/Bainskloof). The properties are furthermore
located directly adjacent to and to the north of the existing Pearl Valley
Golf Estate

Sizes: Portion 2: 205,6429 ha
Portion 7: 23,9058 ha

229,5487 ha

Proposal: The rezoning of the application properties to ‘‘Subdivisional
area’’ for the development of a Wine and Lifestyle Estate consisting of
the following:

‘‘Agricultural zone I’’ (bona fide Agricultural activities ± 120 ha) (± 57%
of the application properties), ‘‘Agricultural zone II’’ (Winery) (± 400 ton
— existing buildings and extensions thereto within the existing ‘‘Werf’’
area of ± 3 000 m2), ‘‘Agricultural zone I’’ (with a Consent use for
‘‘Tourist facilities’’: Restaurant) (portion of the existing Dwelling within
the existing ‘‘Werf’’ area of ± 3 000 m2), ‘‘Residential zone V’’ (Guest-
house) (Portion of the existing Dwelling within the existing ‘‘Werf’’ area
of ± 3 000 m2), ‘‘Residential zone I’’ (Single residential) (maximum of
389 units on ± 42 ha), ‘‘Residential zone II’’ (‘‘Group housing’’)
(maximum of 18 units on ± 9 000 m2), ‘‘Residential zone II’’ (with a
Consent use for a ‘‘Retirement village’’) (maximum of 143 units on
± 7,9 ha), ‘‘Open space zone II’’ (Private open space) (for the purposes of
facilities for the ‘‘Retirement village’’, Polo fields and a Clubhouse) &
‘‘Institutional zone I’’ (Private school) (± 5 000 m2)

• Obtaining Council’s Special Consent for the establishment of the
Consent uses rights as mentioned above

• The subdivision of the application properties as follows:

– 62 ‘‘Residential zone I’’ erven with an average size of
± 1 500 m2

– 145 ‘‘Residential zone I’’ erven with an average size of
± 1 000 m2

– 182 ‘‘Residential zone I’’ erven with an average size of
± 800 m2

– 1 ‘‘Residential zone II’’ erf (‘‘Group housing’’) with the
intention of further subdivision into 18 ‘‘Group housing’’
erven with an average size of ± 500 m2, together with a
Remainder for Private Road/Park purposes

– 143 ‘‘Residential zone II’’ erven (together with a Consent use
for a ‘‘Retirement village’’) with an average size of
± 600 m2

– 1 ‘‘Institutional zone I’’ erf (Private School) of ± 5 000 m2

– 3 ‘‘Open space zone II’’ erven as follows: 1 Erf for the
purpose of ‘‘Retirement village’’ facilities, 1 Erf for the
purpose of facilities for the single residential component & 1

DRAKENSTEIN MUNISIPALITEIT

AANSOEK OM HERSONERING, VERGUNNINGSGEBRUIK EN
ONDERVERDELING: GEDEELTES 2 EN 7 VAN DIE PLAAS

KLIPRUG NO 826, PAARL AFDELING

Kennis geskied hiermee, ingevolge artikels 17(2) en 24(2) van die
Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ord 15 van 1985),
asook Regulasie 4.7 van die Skemaregulasies afgekondig onder PK
1048/1988, dat ’n aansoek soos hieronder uiteengesit ontvang is en
gedurende normale kantoorure ter insae is by die kantoor van die Hoof:
Beplanning en Ekonomiese Ontwikkeling, Administratiewe Kantore,
Bergrivier Boulevard, Paarl (Tel 021-807 4830):

Aansoeker: Jan Hanekom Vennootskap

Eiendomme: Restant van Gedeelte 2 en Gedeelte 7 (synde ’n gedeelte van
Gedeelte 2) van die Plaas Kliprug No 826, Paarl Afdeling

Eienaars: Gedeelte 2: Die Trustees indertyd van die Rouxbert Trust
Gedeelte 7: Flexivest Two (Edms) Bpk

Ligging: Geleë ongeveer 12 km suidoos van Paarl met toegang vanaf
Ondergeskiktepad 40 (Kliprugpad) met direkte verbinding tot Hoofpad
201 (R303 roete, Wemmershoek/Bainskloof). Die eiendomme is voorts
direk aanliggend tot en ten noorde van die bestaande Pearl Valley
Golflandgoed

Groottes: Gedeelte 2: 205,6429 ha
Gedeelte 7: 23,9058 ha

229,5487 ha

Voorstel: Die hersonering van die aansoekeiendomme na ‘‘Onder-
verdelingsgebied’’ vir die ontwikkeling van ’n Wyn- en Leefstyl-
landgoed bestaande uit die volgende:

‘‘Landbousone Y’’ (bona fide ‘‘Landbou’’-aktiwiteite ± 120 ha) (± 57%
van die aansoekeiendomme), ‘‘Landbousone II’’ (Wynkelder) (± 400 ton
— bestaande geboue en toevoegings daartoe binne die bestaande
‘‘Werf’’-gebied van ± 3 000 m2), ‘‘Landbousone I’’ (met ’n Vergunning
vir ‘‘Toeristefasiliteite’’: Restaurant) (gedeelte van bestaande Woning
binne die bestaande ‘‘Werf’’-gebied van ± 3 000 m2), ‘‘Residensiele sone
V’’ (Gastehuis) (gedeelte van bestaande Woning binne die bestaande
‘‘Werf’’-gebied van ± 3 000 m2), ‘‘Residensiële sone I’’ (Enkelwoon)
(maksimum van 389 eenhede op ± 42 ha), ‘‘Residensiëele sone II’’
(‘‘Groepbehuising’’) (maksimum van 18 eenhede op ± 9 000 m2),
‘‘Residensiële sone II’’ (met ’n Vergunning vir ’n ‘‘Aftree-oord’’)
(maksimum van 143 eenhede op ± 7,9 ha), ‘‘Oopruimtesone II’’ (Privaat
oopruimte) (vir die doeleindes van ‘‘Aftree-oord’’-fasiliteite, Polovelde
en ’n Klubhuis) en ‘‘Institusionele sone I’’ (Privaat skool) (± 5 000 m2)

• Verkryging van Spesiale Raadstoestemming vir die vestiging van die
Vergunningsgebruikregte soos hierbo vermeld

• Die onderverdeling van die aansoekeiendomme soos volg:

– 62 ‘‘Residensiële sone I’’ erwe met ’n gemiddelde grootte
van ± 1 500 m2

– 145 ‘‘Residensiële sone I’’ erwe met ’n gemiddelde grootte
van ± 1 000 m2

– 182 ‘‘Residensiële sone I’’ erwe met ’n gemiddelde grootte
van ± 800 m2

– 1 ‘‘Residensiële sone II’’ erf (‘‘Groepbehuising’’) vir verdere
onderverdeling as 18 ‘‘Groepbehuising’’ erwe met ’n
gemiddelde grootte van ± 500 m2, tesame met ’n Restant as
Privaat Pad/Park

– 143 ‘‘Residensiële sone II’’ erwe (met ’n Vergunningsgebruik
vir ’n ‘‘Aftree-oord’’) met ’n gemiddelde grootte van
± 600 m2

– 1 ‘‘Institusionele sone I’’ erf (Privaat skool) van ± 5 000 m2

– 3 ‘‘Oopruimtesone II’’ erwe as volg: 1 Erf vir die doeleindes
van fasiliteite vir die ‘‘Aftree-oord’’, 1 Erf vir die doeleindes
van fasiliteite vir die Enkelwoon komponent & 1 Erf
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Erf (± 6 000 m2) for the purposes of Polo yields and
associated facilities

– 1 Erf consisting of the existing ‘‘Werf’’ area of ± 3 000 m2,
with the following zonings: ‘‘Agricultural zone I’’ (with a
Consent use for ‘‘Tourist facilities’’: ‘‘Restaurant’’), ‘‘Agri-
cultural zone II’’ (Winery) & ‘‘Residential zone V’’ (Guest
houses)

– Remainder (± 120 ha) zoned as ‘‘Agricultural zone I’’

Existing land use: Mining activities, including a Winery

Existing Zoning: ‘‘Agricultural zones I and II’’

Motivated objections regarding the above application can be lodged in
writing to reach the undersigned by not later than Tuesday, 13 April 2004.
No late objections will be considered.

Persons who are unable to read or write, can submit their objection
verbally at the Municipal Offices, Berg River Boulevard, Paarl, where
they will be assisted by a staff member to put their comment in
writing.

J J H Carstens, Municipal Manager

15/4/1 (F826/2)P

12 March 2004 6623

KNYSNA MUNICIPALITY

LAND USE PLANNING ORDINANCE, 1985

(ORDINANCE 15 OF 1985)

LOCAL GOVERNMENT ACT: MUNICIPAL SYSTEMS, 2000

(ACT 32 OF 2000)

PROPOSED REZONING: ERVEN 440 & 441, KNYSNA
(FICHAT, LEAGUE & HILL STREETS)

Notice is hereby given in terms of section 17(2) of Ordinance 15 of
1985 that the undermentioned application has been received by the
Municipal Manager and is open for inspection at the Municipal Building,
Clyde Street, Knysna. Any objections, with full reasons therefor, should
be lodged in writing with the Municipal Manager, PO Box 21, Knysna,
6570 on or before Friday, 16 April 2004 quoting the above Ordinance and
objector’s erf number.

Notice is further given in terms of section 21(4) of the Local
Government Act: Municipal Systems, 2000 (Act 32 of 2000) that people
who cannot write can approach the Town Planning Section during normal
office hours at the Municipal Offices where the Secretary will refer you to
the responsible official whom will assist you in putting your comments or
objections in writing.

Applicant Nature of Application

A du Brovin Application for the rezoning of Erven 440 &
441, Knysna, from ‘‘General Residential
Zone’’ to ‘‘Single Residential Zone’’ to
allow additions to the existing residence.

D. Daniels, Municipal Manager.

File reference: 440 & 441 KNY 12 March 2004. 6625

KNYSNA MUNISIPALITEIT

ORDONNANSIE OP GRONDGEBRUIKBEPLANNING, 1985

(ORDONNANSIE 15 VAN 1985)

WET OP PLAASLIKE REGERING: MUNISIPALE STELSELS, 2000

(WET 32 VAN 2000)

VOORGESTELDE HERSONERING: ERWE 440 EN 441, KNYSNA
(FICHAT-, LEAGUE- EN HILLSTRAAT)

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 17(2) van Ordonnansie 15
van 1985 dat die onderstaande aansoek deur die Munisipale Bestuurder
ontvang is en ter insae lê by die Munisipale Gebou, Clydestraat, Knysna.
Enige besware, met volledige redes daarvoor, moet skriftelik by die
Munisipale Bestuurder, Posbus 21, Knysna, 6570 ingedien word op of
voor Vrydag, 16 April 2004 met vermelding van bogenoemde
Ordonnansie en beswaarmaker se erfnommer.

Ingevolge artikel 21(4) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale
Stelsels, 2000 (Wet 32 van 2000) word verder kennis gegee dat persone
wat nie kan skryf nie die Stadsbeplanningsafdeling kan nader tydens
normale kantoorure waar die Sekretaresse u sal verwys na die betrokke
amptenaar wat u sal help om u kommentaar of besware op skrif te
stel.

Aansoeker Aard van Aansoek

A du Brovin Hersonering van Erwe 440 en 441, Knysna
van ‘‘Algemene Residensiële Sone’’ na
‘‘Enkelresidensiële Sone’’ vir doeleindes
van aanbouings aan bestaande woning.

D. Daniels, Munisipale Bestuurder.

Lêerverwysing: 440 & 441 KNY 12 Maart 2004. 6625

(± 6 000 m2) vir die doeleindes van Polovelde en
geassosieerde fasiliteite

– 1 Erf wat die bestaande ‘‘Werf’’-gebied van ± 3 000 m2

omvat, met die volgende sonerings: ‘‘Landbousone I’’ (met
’n Vergunningsgebruik vir ‘‘Toeristefasillteite’’: ‘‘Restau-
rant’’), ‘‘Landbousone II’’ (Wynkelder) & ‘‘Residensiële
sone V’’ (Gastehuis)

– Restant (± 120 ha) gesoneer as ‘‘Landbousone I’’

Huidige grondgebruike: Mynbou- en Boerdery-aktiwiteite, insluitend ’n
Wynkelder

Huidige sonering: ‘‘Landbousones I en II’’

Gemotiveerde besware met betrekking tot bostaande aansoek kan
skriftelik by die ondergetekende ingedien word, teen nie later nie as
Dinsdag, 13 April 2004. Geen laat besware sal oorweeg word nie.

Indien ’n persoon nie kan lees of skryf nie, kan so ’n persoon sy
kommentaar mondelings by die Munisipale Kantore, Bergrivier Boule-
vard, Paarl, aflê, waar ’n personeellid sal help om sy kommentaar/vertoë
op skrif te stel.

J J H Carstens, Munisipale Bestuurder

15/4/1 (F826/2) P

12 Maart 2004 6623
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DRAKENSTEIN MUNICIPALITY

APPLICATION FOR A CHANGE OF A LAND USE
IN TERMS OF THE ENVIRONMENTAL CONSERVATION ACT,
1989 (ACT 73 OF 1989) AND APPLICATION FOR REZONING

AND CONSENT USE: FARM 89, PAARL DIVISION

Notice is hereby given in terms of Section 17 of the Land Use Planning
Ordinance, 1985 (Ordinance No 15 of 1985), Regulation 4.7 of the Scheme
Regulations promulgated at PN 1048/1988 and the regulations published in
Government Notice No R1183 of 5 September 1997, in terms of the
Environmental ConservationAct, 1989 (Act 73 of 1989) that an application
for rezoning, consent use and authorisation for the change of a land use as
set out below has been submitted to the Drakenstein Municipality/Western
Cape Department of Environmental Affairs and Development Planning:
Chief Directorate Environmental Affairs and can be viewed during office
hours at the office of the Head: Planning and Economic Development,
Administrative Offices, Berg River Boulevard, Paarl (Tel 021-807 6227).
Enquiries regarding the change of land use can also be directed to the
Environmental Consultant as mentioned hereunder:

Property: Farm 89, Paarl Division

Applicant: Jan Hanekom Partnership

Environmental Consultant: Dr Johan Neethling of JNES cc, Tel (021)
461 4386

Owner: Trakprops 60 (Pty) Ltd

Locality: ± 8 km north of Wellington, the property gains access to the
Hermon Divisional Road (No 1152) by means of the Oakdene Divisional
Road (No 1129), which is located to the south and adjacent to the
property.

Extent: 116 ha

Proposal: Rezoning of two existing buildings (± 450 m2 and ± 400 m2)
for the purposes of a Wine Cellar and a Maturation Cellar respectively.

Consent Use: Tourist Facility to establish a Wine Tasting Facility in a
portion (± 100 m2) of an existing building.

Motivated objections can be lodged in writing, to reach the under-
signed by not later than Monday, 12 April 2004. No late objections will
be considered.

Persons who are unable to read or write, can submit their objection
verbally at the Municipal Offices, Berg River Boulevard, Paarl, where
they will be assisted by a staff member to put their comment in
writing.

J. J. H. Carstens, Municipal Manager.

12 March 2004. 6624

DRAKENSTEIN MUNISIPALITEIT

AANSOEK OM DIE VERANDERING VAN GRONDGEBRUIK
INGEVOLGE DIE WET OP OMGEWINGSBEWARING,

1989 (WET 73 VAN 1989) EN AANSOEK OM HERSONERING
EN VERGUNNINGSGEBRUIK: PLAAS 89, PAARL AFDELING

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 17 van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ord 15 van 1985), Regulasie 4.7 van die
Skemaregulasies afgekondig by PK 1048/1988 en Regulasies afgekondig
in Goewermentskennisgewing Nr R1183 van 5 September 1997
ingevolge die Wet op Omgewingsbewaring, 1989 (Wet 73 van 1989), dat
’n aansoek by die Drakenstein Munisipaliteit/Wes-Kaapse Departement
van Omgewingsake en Ontwikkellingsbeplanning: Hoofdirektoraat
Omgewingsake ingedien is en dat dit gedurende kantoorure ter insae is by
die kantoor van die Hoof: Beplanning en Ekonomiese Ontwikkeling,
Administratiewe Kantore, Bergrivier Boulevard, Paarl (Tel 021-807
6227). Navrae ten opsigte van die verandering van grondgebruik kan ook
aan die ondervermelde Omgewingskonsultant gerig word:

Eiendom: Plaas 89, Afdeling Paarl

Aansoeker: Jan Hanekom Vennootskap

Omgewingskonsultant: Dr Johan Neethling van JNES bk, Tel (021) 461
4386

Eienaar: Trakprops 60 (Edms) Bpk

Ligging: ± 8 km noord van Wellington, die eiendom verkry toegang tot
die Hermon Afdelingspad (Nr 1152) deur middel van die Oakdene
Afdelingspad (Nr 1129) ten suide en aanliggend tot die eiendom.

Grootte: ± 116 ha

Voorstel: Hersonering van twee bestaande geboue (onderskeidelik
± 450 m2 en ± 400 m2) vir die doel van ’n Wynkelder en ’n
Verouderingskelder onderskeidelik.

Vergunningsgebruik: Toeriste Fasiliteit vir die omskep van ’n gedeelte
(± 100 m2) van ’n bestaande gebou vir die doel van ’n wynproelokaal.

Gemotiveerd− besware kan skriftelik by die ondergetekende ingedien
word, teen nie later nie as Maandag, 12 April 2004. Geen laat besware sal
oorweeg word nie.

Indien ’n persoon nie kan lees of skryf nie, kan so ’n persoon sy
kommentaar mondelings by die Munisipale Kantore, Bergrivier Boule-
vard, Paarl, aflê, waar ’n personeellid sal help om sy kommentaar/vertoë
op skrif te stel.

J. J. H. Carstens, Munisipale Bestuurder.

12 Maart 2004. 6624

352 12 Maart 2004Provinsie Wes-Kaap: Provinsiale Koerant 6114



LANGEBERG MUNICIPALITY

1. APPLICATION FOR SUBDIVISION AND REZONING OF
A PORTION OF ERF 238, STILBAAI EAST, C/O DORIS ROAD

AND OSLER STREET

2. AMENDMENT OF STILBAAI STRUCTURE PLAN

Notice is hereby given in terms of the provisions of sections 24 and 17
of Ordinance 15 of 1985 that the Council applies for the following
subdivision and rezoning:

Property: Portion of Erf 238, Stilbaai East c/o Doris Road and Osler
Street

Proposal: 1. Subdivision of a portion of 1 200 m2 of Erf 238, Stilbaai
East

2. The rezoning of the portion of 1 200 m2 from Open Space III to
Business I

3. Amendment of Stilbaai Structure Plan

Applicant: Langeberg Municipality

Notice is also hereby given in terms of section 4(7) of Ordinance 15 of
1985 for the amendment of the Stilbaai Structure Plan by the rezoning of
the said erf.

Details can be obtained from the undersigned during office hours and
objections must be lodged in writing with the undersigned not later than
2 April 2004.

People who cannot write can approach the office of the undersigned
during normal office hours, where the responsible official will assist you
in putting your comments or objections in writing.

Municipal Manager, Langeberg Municipality, Main Road West, P.O. Box
2, Stilbaai 6674.

12 March 2004. 6626

LANGEBERG MUNISIPALITEIT

1. AANSOEK OM ONDERVERDELING EN HERSONERING VAN
’N GEDEELTE VAN ERF 238, STILBAAI-OOS, H/V DORISWEG

EN OSLERSTRAAT

2. WYSIGING VAN STILBAAI STRUKTUURPLAN

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepalings van artikels 24 en 17
van Ordonnansie 15 van 1985 dat die Raad van voorneme is om die
volgende onderverdeling en hersonering te doen:

Eiendomsbeskrywing: Gedeelte van Erf 238, Stilbaai-Oos H/v Dorisweg
en Oslerstraat

Aansoek: 1. Onderverdeling van Erf 238, Stilbaai-Oos waarvolgens
1 200 m2 l

2. Die hersonering van die 1 200 m2 gedeelte vanaf Oopruimte III na
Sakesone I

3. Wysiging van Stilbaai Struktuurplan

Applikant: Langeberg Munisipaliteit

Kennis geskied ook hiermee ingevolge artikel 4(7) van die Ordonnansie
op Grondgebruikbeplanning 15 van 1985 vir die wysiging van die Stilbaai
Struktuurplan om voorgenoemde aansoek te akkommodeer.

Besonderhede rakende die aansoek is ter insae by die kantoor van die
ondergetekende gedurende kantoorure. Enige besware teen die voor-
genome hersonering moet skriftelik gerig word om die ondergetekende te
bereik nie later nie as 2 April 2004.

Persone wat nie kan skryf nie, kan die onderstaande kantoor nader
tydens sy normale kantoorure waar die betrokke amptenaar u sal help om
u kommentaar of besware op skrif te stel.

Munisipale Bestuurder, Langeberg Munisipaliteit, Posbus 2, Stilbaai
6674.

12 Maart 2004. 6626

LAINGSBURG MUNICIPALITY

ELECTRICITY SUPPLY BY-LAWS

Definitions

1. In this by-law, unless indicated to the contrary in the context, the
expression attached to the Electricity Act, 1987 (Act 41 of 1987),
the Act on Occupational Health and Safety,1993 (Act. 85 of 1993)
and the Local Government: Property Rates Act (2001) has the
meaning attached thereto and means:

‘‘purchase receipt’’, the document issued by the council as
confirmation that, subject to the provisions in this by-law, a specific
number of units have been purchased at a specific tariff for a
specific prepaid meter;

‘‘control point’’, the point on or inside the site where the
installation can be switched on or off by the consumer;

‘‘prepaid meter’’, an instrument installed by the council at the
point of supply or any other point on the council’s distribution
system or the installation of a consumer by means of which the
supply can be obtained by the consumer by feeding of information
contained in the purchase docket;

‘‘occupant’’, in relation to any premises, means:

(a) any person actually occupying or controlling the land or site,
without regard to the right of occupation of such a person;

(b) any person legally entitled to occupy such premises;

LAINGSBURG MUNISIPALITEIT

ELEKTRISITEITSVOORSIENINGSVERORDENING

Woordomskrywing

1. In hierdie verordening, tensy dit uit die samehang anders blyk, het
’n uitdrukking waaraan ’n betekenis in die Elektrisiteitswet, 1987
(Wet 41 van 1987), die Wet op Beroepsgesondheid en Veiligheid,
1993 (Wet 85 van 1993) en die Plaaslike Regering: Wet op
Eiendomsbelasting (2001) geheg is, die betekenis aldus daaraan
geheg en beteken:

‘‘aankoopbewys’’, die dokument deur die raad uitgereik as bewys
dat, onderhewig aan die bepalings van hierdie verordening, ’n
bepaalde aantal eenhede teen ’n bepaalde tarief vir ’n bepaalde
begrotingsmeter aangekoop is;

‘‘beheerpunt’’, die punt waar die installasie op of in ’n perseel
deur ’n verbruiker aan- of afgeskakel kan word;

‘‘begrotingsmeter’’, ’n instrument deur die raad geïnstalleer by
die toevoerpunt of enige ander punt op die raad se
verspreidingstelsel of die installasie van ’n verbruiker deur middel
waarvan die toevoer deur ’n verbruiker verkry kan word deur die
invoer van inligting soos vervat in die aankoopbewys;

‘‘bewoner’’, met betrekking tot enige perseel beteken:

(a) enige persoon wat die grond of perseel werklik bewoon of
beheer, sonder om te let op die okkupasiereg van sodanige
persoon;

(b) enige persoon wat regtens geregtig is om sodanige perseel te
bewoon;
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(c) in the case of subdivided premises let to lodgers or tenants,
the person receiving the rent payable by such lodgers or
tenants, whether on his own account or as agent for any
person entitled thereto;

(d) if the council is unable to determine who such person is,
the person who is entitled to the beneficial use of such
property;

(e) any person who has charge of and manages such premises;

‘‘department’’, the electro-technical services of the council;

‘‘service tariff’’, the list of tariffs for electrical services as
determined by the council from time to time;

‘‘owner’’, in respect of fixed property, subject to the provisions of
section 51 of the Act on Sectional Title, 1986 (Act 95 of 1986), and
the Local Government: Property Rates Act (Act of 2001), the
person registered in the registration office as the owner of that
property, with the understanding that where the council is the
owner of property leased, the tenant for the purposes of this by-law
is regarded as the owner of such property. With the understanding
further that if the owner of the property:

(a) dies;

(b) his estate is sequestrated;

(c) his estate is ceded to the advantage of his debtors;

(d) is under curatorship due to a court order;

(e) is a liquidated company or placed under management;

(f) a closed corporation or being placed under sequestration, or

(g) an association which is sequestrated;

the executor, administrator, trustee, successor in title, curator,
liquidator or legal manager concerned in accordance with the case
is regarded as the owner of the taxable property in question;

‘‘electrical installation’’, any machine, in or on the property, used
for the transmission of electricity from a control-point to the
consumer-point wherever on the site, including any item forming
part of such installation whether it is part of the electrical circuit or
not, but excluding:

(a) any machinery of the council in connection with the supply of
electricity on the site;

(b) any machinery used for the transmission of which the voltage
may not exceed 50 V where such electricity is not obtained
from the main supply of the council;

(c) any machinery transmitting electrical energy in telecommu-
nication, television or radio circuits, or

(d) an electrical installation in a vehicle, vessel, train or air-
craft;

‘‘accredited person’’, a person who, in terms of the Installation
Regulations is registered as an electrical tester for single-phase, an
installation electrician or a master installation electrician, accord-
ing to the case;

‘‘code of practice’’, the code as approved by the chief inspector in
accordance with the provisions of the applicable regulations
proclaimed in terms of the Act on Occupational Health and Safety,
1993 (Act 85 of 1993);

‘‘identity document’’, the document referred to in the Act on
Identification, 1997 (Act 68 of 1997);

(c) in die geval van persele wat onderverdeel is en aan loseerders
en/of huurders verhuur word, die persoon wat die losiesgeld
en/of huurgeld ontvang, hetsy vir eie rekening of as agent vir
iemand wat daarop geregtig is;

(d) indien die raad nie kan vasstel wie sodanige persoon is nie,sal
die persoon wat geregtig is op die voordelige gebruik van die
eiendom geag word die bewoner te wees;

(e) enige persoon wat met die beheer of bestuur van die perseel
belas is;

‘‘departement’’, die elektrotegniese dienste van die raad;

‘‘dienstarief’’, die lys van tariewe vir elektrisiteitsdienste soos van
tyd tot tyd deur die raad by wyse van besluit bepaal;

‘‘eienaar’’, met betrekking tot onroerende eiendom, behoudens die
bepalings van Artikel 51 van die Wet op Deeltitels, 1986 (Wet 95
van 1986) en die Plaaslike Regering: Wet op Eiendomsbelasting
(Wet Nr. 2001), die persoon wat in ’n registrasiekantoor
geregistreer is as die eienaar van daardie eiendom. Met dien
verstande dat waar ’n raad die eienaar is van eiendom wat verhuur
word, die huurder vir die doeleindes van hierdie verordening
beskou word as die eienaar van sodanige eiendom. Met dien
verstande verder dat waar die eienaar van die eiendom:

(a) sterf;

(b) se boedel gesekwestreer word;

(c) sy boedel afstaan tot voordeel van sy skuldeisers;

(d) onder kuratele is as gevolg van ’n hofbevel;

(e) ’n maatskappy is wat gelikwideer of onder geregtelike
bestuur geplaas word;

(f) ’n beslote korporasie is wat gelikwideer word; of

(g) ’n vennootskap is wat gesekwestreer word;

die betrokke eksekuteur, administrateur, trustee, regverkrygende,
kurator, likwidateur of geregtelike bestuurder, na gelang van die
geval, beskou word as die eienaar van die betrokke belasbare
eiendom;

‘‘elektriese installasie’’, enige masjinerie, in of op ’n perseel, wat
gebruik word vir die oorbring van elektrisiteit vanaf ’n beheerpunt na
’n verbruikerspunt waar ookal op die perseel, met inbegrip van enige
artikel wat deel uitmaak van sodanige installasie ongeag of dit deel
van die elektriese stroombaan is of nie, maar met uitsluiting van:

(a) enige masjinerie van die raad wat verband hou met die
lewering van elektrisiteit op die perseel;

(b) enige masjinerie wat gebruik word vir die oorbring van
elektrisiteit waarvan die spanning nie 50V mag oorskry nie
waar sodanige elektrisiteit nie van die hooftoevoer van die
raad verkry word nie;

(c) enige masjinerie wat elektriese energie in telekommuni-
kasie-, televisie- of radio-stroombane oorbring;

(d) ’n elektriese installasie in ’n voertuig, vaartuig, trein of
vliegtuig;

‘‘geakkrediteerde persoon’’, ’n persoon wat ingevolge die
Installasie Regulasies as ’n elektriese toetser vir enkelfase, ’n
installasie-elektrisiën of ’n meester-installasie-elektrisiën, na
gelang van die geval, geregistreer is;

‘‘gebruikskode’’, die gebruikskode soos goedgekeur deur die
hoofinspekteur ingevolge die bepalings van die toepaslike
regulasies wat ingevolge die Wet op Beroepsgesondheid en
Veiligheid, 1993 (Wet 85 van 1993) afgekondig is;

‘‘identiteitsdokument’’, die dokument waarna in die Wet op
Identifikasie, 1997 (Wet 68 van 1997) verwys word;
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‘‘chief: electro-technical services’’, the person authorised in terms
of the Act on Occupational Health and Safety, 1993 (Act 85 of
1993) with the supervision over the council’s electricity department
or any other person duly authorised to act on his behalf;

‘‘inspector or authorised official’’, the chief executive officer,
chief: electro-technical services, chief financial officer, health
officer or any person appointed by the council in respect of the
application and execution of this by-law, or any person who is
authorised by these officers in terms of delegation by the council to
act on their behalf;

‘‘installation regulations’’, the Electrical Installation Regulation
published by Government Notice No. R2920 of 23 October
1992;

‘‘installation work’’ the installation-extension, alteration or repair
of an electrical installation, including the connection of machinery
at the supply terminals of any machinery;

‘‘calendar month’’, any month, irrespective of its number of days,
commencing 12 o’clock midnight of the last day of the preceding
month until 12 o’clock midnight of the last day of the month in
question;

‘‘meter’’, an instrument installed by the council at the point of
supply or any other point on the council’s distribution system or the
electrical installation of the consumer for the purpose of measuring
the consumption of electricity by the consumer;

‘‘site’’, any building, room, hut, shed, tent or any other construction
work above, on or below ground level, together with the land on
which it is situated and the adjoining land used in connection
therewith or any land without buildings;

‘‘council’’, the Laingsburg Municipality and its delegates who,
subject to the provisions of the Electricity Act, 1987 (Act 41 of
1987) who manage an undertaking for the supply of electricity in
the area comprising and included in the municipal boundaries of
the council;

‘‘certificate of commitment’’, a certificate in the form prescribed
in the Installation Regulations, issued by an accredited person in
respect of an electrical installation or portion thereof;

‘‘municipal manager’’, the person appointed to that position by
the council or any other person acting in that position or authorised
by the council to act on his behalf;

‘‘chief financial officer’’, the person appointed by the council in
that position or any person acting in the position or authorised by
the council to act on his behalf;

‘‘supply’’, the supply of electricity to a consumer through the
connection of an electrical installation with the electrical supply of
the council;

‘‘supply point’’, the point on the site where the electrical supply is
connected to the electrical installation;

‘‘supply terminals’’, in relation to machinery installed as a
complete unit, the terminals or connecting clamps to such
machinery where the external circuits supplying the machinery
with electricity terminate or are connected;

‘‘exit point’’, any terminal of an electrical installation supplied for
the connection of any electrical machinery without the use of
implements;

‘‘consumer’’, any person consuming electricity supplied by the
council or, if there is no such person, the owner of the site, and for
the application of this by-law it means the consumer or lessee of the
electrical installation;

‘‘consumer connection’’, all wiring, cables or other apparatus
supplied by the council and installed between the main circuit and
exit terminals of the meter or prepaid meter for the purposes of the

‘‘hoof: elektrotegniese dienste’’, die persoon wat kragtens die Wet
op Beroepsgesondheid en Veiligheid, 1993 (Wet 85 van 1993) met
die toesig oor die raad se elektrisiteitsdepartement belas is of enige
ander persoon wat behoorlik gemagtig is, om namens hom op te tree;

‘‘inspekteur of gemagtigde amptenaar’’ die hoofuitvoerende
beampte, stadshoof: elektrotegniese dienste, stadshoof finansiële
beampte, gesondheidsbeampte of enige persoon wat in verband met
die toepassing of uitvoering van hierdie regulasies deur die raad
aangestel is of enige persoon wat deur genoemde beamptes (in terme
van die raad se delegasies) gemagtig is om namens hulle op te tree;

‘‘installasie regulasie’’, die Elektriese Installasie Regulasies
gepubliseer by Goewermentskennisgewing Nr. R2920 van 23
Oktober 1992;

‘‘installeerwerk’’, die installering, uitbreidings, wysiging of
herstel van ’n elektriese installasie, met inbegrip van die
aansluiting van masjinerie by die toevoerterminale van sodanige
masjinerie;

‘‘kalendermaand’’, enige maand ongeag die aantal dae waaruit dit
bestaan wat begin 12-uur middernag van die laaste dag van die
voorafgaande maand tot 12-uur middernag van die laaste dag van
die betrokke maand;

‘‘meter’’, ’n meetinstrument deur die raad geïnstalleer by die
toevoerpunt of enige ander punt op die raad se verspreidingstelsel
of die elektriese installasie van die verbruiker vir die doel om die
verbruiker se verbruik van elektrisiteit te meet;

‘‘perseel’’, enige gebou, kamer, hut, skuur, tent of enige ander
bouwerk bo, op of onder die grondvlak, tesame met die grond
waarop dit geleë is en die aangrensende grond wat in verband
daarmee gebruik word of enige grond sonder geboue;

‘‘raad’’, die Laingsburg Munisipaliteit en sy gedelegeerdes wat,
onderhewig aan die bepalings van die Elektrisiteitswet, 1987 (Wet
41 van 1987) ’n onderneming bedryf vir die voorsiening van
elektrisiteit in die gebied omvat deur en ingesluit by die munisipale
grense van die raad;

‘‘sertifikaat van nakoming’’, ’n sertifikaat in die vorm soos
voorgeskryf in die Installasie Regulasies, uitgereik deur ’n
geakkrediteerde persoon ten opsigte van ’n elektriese installasie of
’n gedeelte daarvan;

‘‘munisipale bestuurder’’, die persoon wat deur die raad in die
hoedanigheid aangestel is of enige persoon wat in die pos
waarneem of deur die raad gemagtig is om namens hom op te tree;

‘‘hoof-finansiële beampte’’, die persoon wat deur die raad in die
hoedanigheid aangestel is of enige persoon wat in die pos
waarneem of deur die raad gemagtig is om namens hom op te tree;

‘‘toevoer’’, die voorsiening van elektrisiteit aan ’n verbruiker deur
die aansluiting van ’n elektriese installasie by die
elektrisiteitstoevoer van die raad;

‘‘toevoerpunt’’, die punt waar die raad se elektrisiteitstoevoer by
’n elektriese installasie op ’n perseel aangesluit is;

‘‘toevoerterminale’’, met betrekking tot masjinerie wat as ’n
volledige eenheid geïnstalleer is, die terminale of
verbindingsklampe aan sodanige masjinerie waar die eksterne
geleiers wat die masjinerie van elektrisiteit voorsien, eindig of
verbind word;

‘‘uitgangspunt’’, enige eindpunt van ’n elektriese installasie wat
voorsien is vir die aansluiting van enige elektriese masjinerie
sonder die gebruik van gereedskap;

‘‘verbruiker’’, enige persoon wat elektrisiteit verbruik wat deur die
raad verskaf word, of, as daar geen sodanige persoon is nie, die
eienaar van die perseel en vir die toepassing van hierdie verordening
beteken dit die gebruiker of huurder van die elektriese installasie;

‘‘verbruikersaansluiting’’, alle drade, kabels of ander apparaat
deur die raad voorsien en geïnstalleer tussen die hoofstroombane en
die uitgangsterminale van die meter of begrotingsmeter vir
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supply of electricity to the consumer and, if a meter or prepaid
meter is not installed on the site of the consumer, all the wiring,
cables or other apparatus installed between the main circuit and the
main fuse or circuit breaker;

‘‘consumer agreement’’, an agreement in the form determined by
the council from time to time, which is to be completed and signed
by the consumer, the owner of a site or a person acting on his
behalf, before electricity is supplied to the installation in question
(with the exception of an prepaid meter);

‘‘consumer point’’, any starting point or the supply terminals of
machinery not connected with a starting point and which converts
electrical energy in another form; with the understanding that, in
the case of machinery installed for any specific purpose as a
complete unit, the starting point is the supply terminals with which
the machinery unit is equipped for that purpose;

‘‘consumer tariff’’, the list of approved tariffs for the consumption
of electricity which the council is authorised to collect from
consumers, as specified in the licence issued by the National
Electricity Regulator in terms of the provisions of the Electricity
Act, 1987.

Application for and conditions of supply

2. (1) Application for a supply must be made to the chief:
electro-technical services in a form prescribed by him.

(2) No person shall use or continue to use a supply of electricity
from council unless or until that person has applied, which
application must have been approved, for such supply of
electricity by the council.

(3) Before any installation work is commenced the chief:
electro-technical services could demand that an electrical
contractor or permit holder furnishes him with a site-plan
reflecting the relative positions of the main building, bound-
aries and adjoining streets, as well as a diagram and
specifications reflecting in detail particulars of the proposed
construction, alteration, extension or repairs and where such
plan, diagram or specifications are required, the proposed
work may not commence until the plan or specifications
mentioned have been approved by the chief: electro-technical
services.

(4) Subject to the provisions of this by-law, the council will
provide a supply within a reasonable time after submission of
the application. Upon settlement of the charges in terms of
the service tariff the chief: electro-technical services will
provide the number of meters he considers necessary.

(5) All apparatus, equipment and material up to the supply point,
as described in section 19, remain the property of the council,
irrespective of whether it is supplied by the council or the
consumer.

(6) The uninterrupted provision of a supply to the consumer is
subject to the observance of the supply conditions contained
in this by-law. The non-observance of the conditions is a
contravention and the council can further discontinue the
supply to such a consumer in terms of the provisions of
section 11.

Consumer agreement and certificate of compliance

3. (1) No supply will be provided, unless:

(a) a certificate of compliance for the installation, issued
by an accredited person, is submitted to the council.
With the understanding that the provision is only
applicable upon new installations, the extension/alter-
ation to existing installations and the change in
ownership of the property in question;

doeleindes van die voorsiening van elektrisiteit aan ’n verbruiker
en indien, ’n meter of begrotingsmeter nie op die verbruiker se
perseel geïnstalleer is nie, alle drade, kabels of ander apparaat
geïnstalleer tussen die hoofstroombane en die hoofsekerings of
stroombreker;

‘‘verbruikersooreenkoms’’, ’n ooreenkoms in die vorm soos van
tyd tot tyd deur die raad bepaal, wat deur die verbruiker, die eienaar
van ’n perseel of ’n persoon wat namens hom of haar optree voltooi
en onderteken moet word alvorens elektrisiteit aan die betrokke
installasie (met uitsondering van ’n begrotingsmeter) verskaf word;

‘‘verbruikerspunt’’, enige uitgangspunt of die toevoerterminale
van masjinerie wat nie met ’n uitgangspunt verbind is nie en wat
elektriese energie in ’n ander vorm van energie omsit; met dien
verstande dat in die geval van ’n masjinerie wat vir enige spesifieke
doel as ’n volledige eenheid geïnstalleer is, die verbruikspunt die
toevoerterminale is waarmee die masjinerie-eenheid vir daardie
doel toegerus is;

‘‘verbruikstarief’’, die lys van goedgekeurde tariewe vir die
verbruik van elektrisiteit wat die raad gemagtig is om van
verbruikers te vorder, soos gespesifiseer in die lisensie uitgereik
deur die Nasionale Elektrisiteitsreguleerder ingevolge die
bepalings van die Elektrisiteitswet, 1987.

Aansoek om en voorwaardes van toevoer

2. (1) Aansoek om ’n toevoer moet by die hoof: elektrotegniese
dienste en in ’n vorm deur hom voorgeskryf, gedoen word.

(2) Niemand mag gebruik maak of voortgaan om gebruik te
maak van toevoer van elektrisiteit van die raad nie, tensy of
totdat daardie persoon aansoek gedoen het, welke aansoek
goedgekeur moet wees, vir sodanige toevoer van die raad.

(3) Die hoof: elektrotegniese dienste kan vereis dat, voordat daar
’n aanvang geneem word met enige installasiewerk, ’n
elektriese kontrakteur of permithouer, ’n terreinplan wat die
relatiewe posisies van die hoofgebou, grense en aan-
grensende strate aandui, asook ’n diagram en spesifikasies
wat in detail die besonderhede van enige voorgenome
bouwerk, verandering, uitbreiding of herstelwerk aan enige
elektriese installasie aantoon vir goedkeuring aan hom voorlê
en waar sodanige plan, diagram of spesifikasies vereis word,
mag daar nie met die voorgestelde werk ’n aanvang geneem
word nie totdat genoemde plan of spesifikasie deur die hoof:
elektrotegniese dienste goedgekeur is nie.

(4) Behoudens die bepalings van hierdie verordening, sal die
raad ’n toevoer voorsien binne ’n redelike tyd nadat aansoek
daarom gedoen is. Die hoof: elektrotegniese dienste sal teen
betaling van die gelde ooreenkomstig die dienstarief, die
aantal meters voorsien wat hy nodig ag.

(5) Alle apparaat, toerusting en materiale tot by die toevoerpunt,
soos omskryf in artikel 19, bly die eiendom van die raad
ongeag of dit deur die raad of die verbruiker voorsien is.

(6) Die deurlopende voorsiening van ’n toevoer aan ’n
verbruiker is onderhewig aan die nakoming van die
voorsieningsvoorwaardes vervat in hierdie verordening. Die
nie-nakoming van die voorwaardes is ’n oortreding en kan
die raad die toevoer aan sodanige verbruiker afsluit
ooreenkomstig die bepalings van artikel 11.

Verbruikersooreenkoms en sertifikaat van nakoming

3. (1) Geen toevoer sal voorsien word nie, tensy:

(a) ’n sertifikaat van nakoming vir die installasie, uitgereik
deur ’n geakkrediteerde persoon, aan die raad voorgelê
is; met dien verstande dat die bepaling slegs van
toepassing is op nuwe installasies, die uitbreiding/
verandering van bestaande installasies en die
verandering van eiendomsreg van die betrokke perseel;
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(b) (i) a consumer agreement, duly completed, has
been submitted to the chief financial officer or
his proxy. The intended consumer must give at
least seven days written notice of his intention
to conclude such agreement with the council
and must produce his or her identity document
at the time of signature. The council can
conclude a consumer agreement with the owner,
the consumer or a person acting on his or her
behalf by choice;

(ii) only natural persons above the age of 21 years
and/or who are of legal capacity may conclude
an agreement with the council;

(iii) insolvent and other persons who are not of legal
capacity may only conclude an agreement with
the permission and assistance of his/her curator
or legal guardian, provided such curator or
guardian accepts to settle the full account in the
event of default;

(iv) if the owner/consumer is not a natural person, an
authority to conclude an agreement must be
presented;

(v) an identity document must be submitted person-
ally with the signing of the agreement;

(vi) it is not required from parties married in
community of property that both should sign the
agreement, but both parties are held liable
separately and jointly for payment of the ac-
count; and

(c) the required deposit in terms of Article 6 has been
paid.

Termination of consumer agreement

4. (1) Subject to the provisions of sections 11 and 12 a consumer
agreement may be terminated by the consumer, his
authorised representative or by the council by written notice,
with the understanding that, should such notice have the
effect that the agreement would be terminated on a Saturday,
Sunday or public holiday, such termination will only come
into force on the following day which is not a Saturday,
Sunday or public holiday.

(2) If an owner or consumer neglect to give notice in terms of the
provisions of subsection (1), he remains responsible for the
consumption until notice has been given accordingly.

Continuation of supply to new consumer

5. (1) Subject to the provision of section 3(1) and in order to
provide for the continuation of supply, the council can, at
the termination of any consumer agreement, conclude a new
consumer agreement with any intending consumer providing
for the continuation of the supply, subject to the by-laws,
tariff schedules and conditions of any Acts contained
in these by-laws as approved by the council from time to
time.

(2) On the date of termination of the previous agreement, a meter
reading is done and thereafter the new consumer referred to
in subsection (1) is responsible for payment of all consump-
tion.

Deposits

6. (1) (a) Barring in the case of the Government of the Republic
of South Africa (including the Western Cape Adminis-
tration, the South African Postal Service, TELKOM and
TRANSNET) or any other type of consumer approved

(b) (i) ’n verbruikersooreenkoms, behoorlik voltooi,
aan die hoof finansiële beampte of sy
gemagtigde voorgelê is. Die voornemende
verbruiker moet minstens sewe dae skriftelike
kennis gee van sy voorneme om sodanige
ooreenkoms met die raad aan te gaan en moet by
ondertekening van die ooreenkoms, sy of haar
identiteitsdokument voorlê. Die raad kan na
keuse ’n verbruikersooreenkoms met die
eienaar, die verbruiker of ’n persoon wat
namens hom of haar optree, aangaan;

(ii) slegs natuurlike persone bo die ouderdom van
21 jaar en/of wat handelingsbevoeg is, mag ’n
ooreenkoms met die raad aangaan;

(iii) insolvente en ander persone wat nie
handelingsbevoeg is nie, kan slegs met die
toestemming en bystand van sy/haar kurator of
wettige voog ’n ooreenkoms aangaan, mits
sodanige kurator of wettige voog onderneem
om die volle rekening te betaal in geval van
wanbetaling;

(iv) indien die eienaar/verbruiker nie ’n natuurlike
persoon is nie, moet ’n magtiging om die
ooreenkoms aan te gaan, voorgelê word;

(v) ’n identiteitsdokument moet persoonlik by
ondertekening van die ooreenkoms voorgelê word;

(vi) dit word nie van partye wat binne gemeenskap
van goedere getroud is, vereis dat albei partye die
ooreenkoms onderteken nie, maar albei partye
word afsonderlik en gesamentlik aanspreeklik vir
die betaling van rekening gehou; en

(c) die nodige deposito soos vereis ingevolge artikel 6
betaal is.

Beëindiging van verbruikersooreenkoms

4. (1) Behoudens die bepalings van artikel 11 en 12 kan enige
verbruikersooreenkoms deur die verbruiker, sy gemagtigde
verteenwoordiger, of deur die raad beëindig word, deur
skriftelike kennisgewing met dien verstande dat indien
sodanige kennisgewing die uitwerking het om ’n ooreenkoms
op ’n Saterdag, Sondag of openbare vakansiedag op te hef,
sodanige beëindiging slegs op die eersvolgende dag wat nie
’n Saterdag, Sondag of openbare vakansiedag is nie, in
werking tree.

(2) Indien ’n eienaar of verbruiker in gebreke gebly het om
ooreenkomstig die bepalings van subartikel (1) kennis te gee,
bly hy aanspreeklik vir die elektrisiteitsverbruik totdat
dienooreenkomstig kennis gegee is.

Voortsetting van toevoer aan nuwe verbruiker

5. (1) Behoudens die bepalings van artikel 3(1) en ten einde
voorsiening te maak vir die voortsetting van die toevoer, kan
die raad, by beëindiging van enige verbruikersooreenkoms,
’n nuwe verbruikersooreenkoms met enige voornemende
verbruiker sluit wat vir die voortsetting van die toevoer
voorsiening maak, ooreenkomstig die bepalings van enige
wette, verordeninge, tariefskedules en voorwaardes wat in
hierdie verordeninge vervat is, soos van tyd tot tyd deur die
raad goedgekeur.

(2) Op die datum van beëindiging van die vorige ooreenkoms,
word ’n meterlesing gedoen en die nuwe verbruiker in
subartikel (1) genoem is daarna aanspreeklik vir betaling van
alle verbruik.

Deposito’s

6. (1) (a) Uitgesonderd in die geval van die Regering van die
Republiek van Suid-Afrika (met inbegrip van die
Wes-Kaapse Provinsiale Administrasie, die Suid-
Afrikaanse Posdiens, TELKOM en TRANSNET) of ’n
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by the council, every applicant requiring a supply must,
before such a supply is provided, pay an amount to the
council which, in the opinion of the chief financial
officer, is equal to the cost of the probable maximum
consumption of the applicant during any two or as many
subsequent months as the council may determine.

(b) Notwithstanding the provisions of subsection 1(a) the
chief financial officer can, as security for the payment
of any amount the applicant may be indebted for the
supply, instead of payment of an amount as deposit,
accept a guarantee from an approved bank or other
financial institution, for an amount calculated as
determined in subsection 1(a) with the understanding
that the total amount of such guarantee is not less than
R5 000, no interest is payable by the council on any
amount paid in cash as deposit.

(2) The chief financial officer can at any time, if it is found that
the deposit or guarantee for the application of subsection (1)
is inadequate, claim from the consumer to increase the
deposit or guarantee furnished to at the most the maximum
consumption of four months, in which case the consumer
must pay the amount to the council within thirty days from
the claim and by default the council can disconnect the
supply.

(3) Any amount paid by or on behalf of the consumer, when
claimed, will be refundable within sixty days after termina-
tion of the consumer agreement, after deduction of any
amount owing to the council by the consumer in respect of
services supply.

(4) (a) Subject to the provisions of subsection (3) any person
claiming repayment of the deposit or part thereof
must:

(i) hand over the receipt issued for payment of the
deposit; or

(ii) should such a receipt not be available, sign a
receipt prescribed by the council for repayment
to him of such deposit or portion thereof and he
must satisfy the chief financial officer that he is
the person entitled thereto.

(b) If a deposit or portion thereof has been refunded in
terms of subsection (1) the council is absolved of any
further responsibility there anent.

(c) Notwithstanding any further provision of this by-law a
deposit or portion thereof calculated in terms of section
6(3) is forfeited, if it is not claimed by the consumer
within twelve months from the date of termination of
the consumer agreement.

(5) If a consumer applies to the council for a supply of higher
capacity than that received and such application is approved,
the chief financial officer can demand that the consumer pay
a higher deposit or furnish a guarantee in terms of subsections
(1) and (2), before such supply is granted.

Accounts

7. (1) The chief financial officer forwards such an account state-
ment in respect of each meter reading period to each
consumer reflecting the amount owning for the consumption
calculated in terms of the consumer tariff, which amount is
payable to the council before or on the date of payment on the
account statement.

ander klas verbruiker deur die raad goedgekeur, moet
elke aansoeker om ’n toevoer, voordat sodanige
toevoer geskied, by die raad ’n bedrag geld stort, wat
na die mening van die hoof finansiële beampte
gelykstaande is aan die koste van die waarskynlike
maksimum elektrisiteitsverbruik van die aansoeker
gedurende enige twee of soveel meer agtereen-
volgende maande as wat die raad bepaal.

(b) Nieteenstaande die bepalings van subartikel (1)(a) kan
die hoof finansiële beampte, as sekuriteit vir die
betaling van enige bedrag wat die aansoeker verskuldig
mag word vir elektrisiteitstoevoer, in stede van die
betaling van ’n bedrag geld as deposito, ’n waarborg
van ’n goedgekeurde bank of ander finansiële instelling
aanvaar vir ’n bedrag wat bereken word soos in
subartikel (1)(a) bepaal; met dien verstande dat die
totale bedrag van sodanige waarborg nie minder as
R5 000 mag bedra nie. Geen rente is deur die raad op
enige bedrag geld wat in kontant as deposito gestort is,
betaalbaar nie.

(2) Die hoof-finansiële beampte kan te eniger tyd wanneer daar
bevind word dat die deposito of waarborg vir die toepassing
van subartikel (1) ontoereikend is, van ’n verbruiker vereis
dat hy die deposito of waarborg deur hom verskaf, verhoog,
tot hoogstens vier maande maksimum verbruik, in welke
geval die verbruiker binne dertig dae nadat dit van hom vereis
word, by die raad die bedrag moet stort, by gebreke waarvan
die raad die toevoer kan staak.

(3) Enige bedrag wat deur of namens ’n verbruiker gestort is,
word, wanneer dit opgeëis word, binne sestig dae na die
beëindiging van die verbruikersooreenkoms, terugbetaalbaar,
met dien verstande dat die raad geregtig sal wees om enige
bedrag, wat die verbruiker aan die raad verskuldig mag wees
ten opsigte van dienste voorsien, van die deposito mag verhaal.

(4) (a) Behoudens die bepalings van subartikel (3), moet
enige persoon wat ’n terugbetaling van ’n deposito of
gedeelte daarvan eis:

(i) die kwitansie wat vir betaling van die deposito
uitgereik is, oorhandig, of

(ii) indien sodanige kwitansie nie beskikbaar is nie,
’n kwitansie deur die raad voorgeskryf,
onderteken vir terugbetaling aan hom van
sodanige deposito of ’n gedeelte daarvan, en hy
moet die hoof-finansiële beampte tevrede stel
dat hy die persoon is wat daarop geregtig is.

(b) Indien ’n deposito of ’n gedeelte daarvan ooreenkom-
stig subartikel (1) terugbetaal is, is die raad kwyt-
geskeld van enige verdere aanspreeklikheid daarvan.

(c) Nieteenstaande enige ander bepaling van hierdie
verordening word ’n deposito of gedeelte daarvan
ooreenkomstig artikel 6(3) bereken verbeur, indien dit
nie binne ’n tydperk van twaalf maande vanaf die
datum van beëindiging van die verbruikersooreenkoms
deur die verbruiker opgeëis word nie.

(5) Indien ’n verbruiker by die raad aansoek doen om ’n toevoer
van hoër kapasiteit as wat hy ontvang en sodanige aansoek
goedgekeur word, kan die hoof-finansiële beampte vereis dat
die verbruiker ’n hoër deposito betaal of ’n groter waarborg
ingevolge subartikel (1) en (2) verskaf, voordat sodanige
toevoer toegestaan word.

Rekenings

7. (1) Die hoof-finansiële beampte stuur ten opsigte van elke
meterleestydperk aan elke verbruiker ’n rekeningstaat waarin
die bedrag verskuldig vir elektrisiteitsverbruik bereken
ooreenkomstig die verbruikstarief, aangetoon word, welke
bedrag aan die raad betaal moet word voor of op die
betaaldatum in die rekeningstaat vermeld.
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(2) The chief financial officer can, during any meter reading
period, forward a provisional account to the consumer in
respect of a portion of such a period which must be
equivalent to as close as is practically possible to a period of
thirty days. The amount appearing in such an account
statement is determined as provided in subsection (3)(a) and
the chief financial officer must, as early as possible after the
reading of the meter at the end of such a period, forward to
the consumer the account statement based on the exact
measured consumption during that period, taking into ac-
count any payment by him against the provisional account
referred to.

(3) (a) The amount mentioned in the provisional account in
subsection (2) is determined by the chief financial
officer with reference to such previous consumption on
the same or other similar site or sites which in his
opinion would serve as a reasonable guide for the
quantity of electricity consumed over the period
covered by the previous account, with the understand-
ing that, should it appear that the actual consumption is
considerably higher or lower than the consumption on
which the provisional account was based, the chief
financial officer may at any time during the first twelve
months of occupation, amend the amount appearing in
the provisional account.

(b) After expiry of the first twelve months of occupation
the amount of the provisional account mentioned in
subsection (2), is determined by the chief financial
officer according to the average consumption of the
previous four meter reading periods and the chief
financial officer can, in order to provide for tariff
increases or possible higher consumption during a
specific period, make an addition of 50 % at the most to
the amount appearing in the provisional account.

(4) When a consumer alleges that he received an incorrect
account statement, due to the application of an incorrect tariff
or for any other reason than a faulty meter, the council must
execute an investigation and carry out tests as he considers
necessary and, if he is convinced that the consumer received
an incorrect account statement, remedy it accordingly. If he is
not convinced, the consumer must compensate the council
with the cost of the investigation and tests.

Metering

8. (1) The consumption during any meter reading period on any site
is taken as the difference of the reading of the meter or meters
thereon at the beginning and end of such period and, where
maximum demand metering applies, the maximum demand
also forms part of the meter reading.

(2) The reading shown by the meter is the prima facie proof of
the electrical energy consumed and from the maximum
demand during the meter reading period an entry in the books
of the council is prima facie proof that the meter reflected the
readings confirmed as such by the entries placed on record.

(3) The council can install a prepaid meter on a site at the request
and at the cost of the consumer.

(4) Units used by way of a prepaid meter, can be purchased from
the council at points of sale established for that purpose.

(5) After proof of payment at the point of sale has been
established no refund of the amount presented for the
purchase of units will be made.

(6) A copy of proof of purchase can be issued to the consumer
upon request.

(7) In the event of the site upon which a prepaid meter has been
installed changes ownership, no refund of the balance in the
prepaid meter will be made.

(2) Die hoof-finansiële beampte kan, gedurende enige meterlees-
tydperk, aan die verbruiker ’n voorlopige rekeningstaat stuur
ten opsigte van ’n gedeelte van sodanige tydperk, welke
gedeelte so na as wat praktiese moontlik is gelyk aan ’n
tydperk van dertig dae moet wees. Die bedrag wat in
sodanige rekeningstaat verskyn, word vasgestel soos bepaal
in subartikel 3(a) en die hoof-finansiële beampte moet so gou
doenlik na die meteraflesing aan die einde van sodanige
tydperk aan die verbruiker ’n rekeningstaat stuur, gebaseer op
die werklike gemete verbruik gedurende daardie tydperk, met
inagneming van enige bedrag wat deur hom op ’n voorlopige
rekening, soos vermeld, betaal is.

(3) (a) Die bedrag wat in ’n voorlopige rekeningstaat in
subartikel (2) gemeld word, word deur die hoof-
finansiële beampte bepaal met verwysing na sodanige
vorige verbruik op dieselfde of ’n ander soortgelyke
perseel of persele wat, na sy mening, as ’n redelike
leidraad sou dien vir die hoeveelheid elektrisiteit wat
oor die tydperk deur die voorlopige rekening gedek,
verbruik is; met dien verstande dat indien dit sou blyk
dat die werklike verbruik aansienlik hoër of laer is as
die verbruik waarop ’n voorlopige rekening gebaseer
is, mag die hoof-finansiële beampte te eniger tyd
gedurende die eerste twaalf maande van bewoning, die
bedrag wat in die voorlopige rekening verskyn, wysig.

(b) Na afloop van die eerste twaalf maande van bewoning
word die bedrag van ’n voorlopige rekening in
subartikel (2) genoem, deur die hoof-finansiële
beampte bepaal volgens die gemiddelde verbruik van
die voorafgaande vier meterleestydperke en die hoof-
finansiële beampte kan ten einde voorsiening te maak
vir tariefverhogings of moontlik hoër verbruik
gedurende ’n bepaalde tydperk, ’n toevoeging van
hoogstens 50 % tot die bedrag wat in sodanige
voorlopige rekening verskyn, maak.

(4) Wanneer ’n verbruiker beweer dat hy ’n foutiewe
rekeningstaat ontvang het, weens die toepassing van ’n
verkeerde tarief of om enige ander rede as die onjuistheid van
’n meter, moet die raad sodanige ondersoek instel en toetse
uitvoer as wat hy nodig ag en, indien hy daarvan oortuig is
dat die verbruiker ’n foutiewe rekeningstaat ontvang het, dit
dienooreenkomstig wysig. Indien hy nie aldus oortuig is nie,
moet die verbruiker die koste van sodanige ondersoek en
toetse aan die raad vergoed.

Metering

8. (1) Die verbruik gedurende enige meterafleestydperk op enige
perseel, word geneem as die verskil van die aflesing van die
meter of meters daarop aan die begin en einde van sodanige
tydperk, en waar maksimum aanvraag metering van
toepassing is, maak die maksimum aanvraag ook deel van die
meteraflesing uit.

(2) Die lesing wat ’n meter toon is prima facie bewys van die
elektriese energie wat verbruik is en van die maksimum
aanvraag gedurende die meterafleestydperk en ’n inskrywing
in die raad se boeke is prima facie bewys dat die meter die
lesings getoon het wat die inskrywings as sodanig boekstaaf.

(3) Die raad kan ’n begrotingsmeter op aansoek van ’n verbruiker, op
’n perseel installeer op koste van die verbruiker.

(4) Eenhede vir gebruik deur middel van ’n begrotingsmeter, kan
vanaf die raad aangekoop word by verkooppunte vir die doel
ingerig.

(5) Nadat ’n aankoopbewys by die verkooppunt geskep is, word
geen terugbetaling van die bedrag wat vir die aankoop van
die eenhede aangebied is, gedoen nie.

(6) ’n Afskrif van ’n aankoopbewys kan op versoek aan
verbruikers uitgereik word.

(7) Indien ’n perseel waarop ’n begrotingsmeter geïnstalleer is
van eienaar verwissel, word geen terugbetaling van die
oorblywende eenhede in die begrotingmeter gedoen nie.
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(8) The council accepts no responsibility for loss of units in a
prepaid meter which due to pilfering may be lost, incorrect
use of the prepaid meter or for whatever reason.

(9) Where the owner and/or occupier and/or consumer is
indebted to the council, the council may deduct a percentage
from the amount tendered on each transaction, whereby units
are purchased for the prepaid meter, until the amount owed is
recovered.

Testing of accuracy of meter

9. (1) (a) If the consumer or owner has any reason to believe that
the meter does not register correctly, he can request the
head: electricity in writing that such meter be tested.
Such notice must be accompanied by the charges in
terms of the service tariff and the head: electricity must
test the meter as early as possible thereafter in terms of
the code of practice determined by the chief: electro-
technical services.

(b) Notwithstanding the provisions of subsection (a) the
chief: electro-technical services may, when he consid-
ers it necessary, similarly test the accuracy of any
meter.

(2) The finding of the chief: electro-technical services regarding
the accuracy of a meter, after a test referred to in subsection
(1) has been undertaken, is final and a meter is regarded as
registering correctly if the test confirms that it does not over
or under register by more than 2,5 percent over a period of 14
days.

(3) The charges payable in accordance with subsection (1) must
be refunded if the test confirms that the meter registers
incorrectly.

(4) The chief: electro-technical services must read the meter
immediately before it is removed and the running meter
reading period is stopped at the time of such reading.

(5) If the chief: electro-technical services, after he has tested a
meter, or due to any other good and adequate reason, is
convinced that the meter is not correct or registering at all, as
described in subsection (2), the council acts in accordance
with the provision of section 10.

Inability of a meter to register correctly

10. (1) The reading indicated by a defective meter is ignored and the
consumer:

(a) is debited in respect of the running reading period with
the same amount as he paid in respect of the
corresponding period of the previous year, subject to
updating necessary as a result of any changes to the
installation or the tariff;

(b) is debited on the basics of his consumption during the
three months preceding the last date the meter was
found to have registered correctly if he did not occupy
the site during the corresponding period mentioned in
subsection (a);

(c) is furnished with a preliminary account statement as
provided for in section 7, if he was not in occupation of
the site during the whole period refer to in subsection
(b), or

(d) is debited on the basis of his consumption during the
first three months after the defective meter was
repaired or by the reading of the memory of a prepaid
meter as basis of the estimated settlement if the defect
of the meter is due to a technical fault or failure of
whatever nature.

(8) Die raad aanvaar geen aanspreeklikheid vir die verlies van
eenhede in ’n begrotingsmeter wat weens peutering, die
verkeerde gebruik van die begrotingsmeter of om welke rede
ookal verlore gaan nie.

(9) Indien ’n eienaar en/of bewoner en/of verbruiker geld aan die
raad verskuldig is, kan die raad ’n persentasie van elke
bedrag, wat aangebied word om eenhede vir die
begrotingsmeter te bekom, verhaal totdat die volle balans
vereffen is.

Toets van juistheid van meter

9. (1) (a) Indien ’n verbruiker of eienaar rede het om te glo dat ’n
meter nie juis registreer nie, kan hy/sy die hoof:
elektrotegniese dienste skriftelik versoek dat sodanige
meter getoets word. Sodanige kennisgewing moet
vergesel wees van die gelde ooreenkomstig die
dienstarief en die hoof: elektrotegniese dienste moet so
gou doenlik daarna die meter toets ooreenkomstig die
gebruikskode of ooreenkomstig ’n prosedure wat die
hoof: elektrotegniese dienste bepaal.

(b) Nieteenstaande die bepalings van subartikel (a) mag
die hoof: elektrotegniese dienste, wanneer hy dit nodig
ag, op ’n soortgelyke wyse die akkuraatheid van enige
meter toets.

(2) Die hoof: elektrotegniese dienste se bevinding met
betrekking tot die juistheid van ’n meter, nadat die toets in
subartikel (1) genoem, uitgevoer is, is finaal en ’n meter word
geag om juis te registreer indien daardie toets bewys dat dit
met ’n gemiddelde van nie meer as 2,5 persent oor ’n tydperk
van 14 dae oor/of onderregistreer nie.

(3) Die gelde betaalbaar ingevolge subartikel (1) moet
terugbetaal word indien daar deur die toets bewys word dat
die meter onjuis registreer.

(4) Die hoof: elektrotegniese dienste moet die meter lees
onmiddellik voordat dit vir toetsing verwyder word en die
lopende afleestydperk word ten tye van sodanige aflesing
beëindig.

(5) Indien die hoof: elektrotegniese dienste, nadat hy ’n meter
getoets het, of weens enige ander goeie en voldoende rede,
oortuig is dat die meter nie korrek of hoegenaamd registreer
nie, soos omskryf in subartikel (2), tree die raad op
ooreenkomstig die bepalings van artikel 10.

Onvermoë van meter om juis te registreer

10. (1) Die lesing deur die defektiewe meter aangetoon, word
verontagsaam en die verbruiker:

(a) word met betrekking tot die lopende afleestydperk, met
dieselfde bedrag gedebiteer as wat hy ten opsigte van die
ooreenstemmende tydperk van die vorige jaar betaal het,
behoudens aansuiwering wat as gevolg van enige
verandering aan die installasie of die tarief nodig is;

(b) word, indien hy nie gedurende die ooreenstemmende
tydperk in subartikel (a) genoem die perseel bewoon
het nie, gedebiteer op die grondslag van sy verbruik
gedurende die drie maande wat die laaste datum
waarop daar bevind is dat die meter juis registreer
voorafgegaan het;

(c) word, indien hy gedurende die hele tydperk in
subartikel (b) genoem, nie die perseel bewoon het nie,
van ’n voorlopige rekeningstaat soos bepaal in artikel 7
voorsien, of

(d) word, indien die defektiwiteit van die meter te wyte is
aan ’n tegniese fout of ’n defek van watter aard ook al,
gedebiteer op die grondslag van sy verbruik gedurende
die eerste drie maande nadat die defektiewe meter
herstel is of deur die lees van die geheue van ’n
begrotingsmeter as bases vir die geraamde
aansuiwering.
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(2) If it is established that the meter registered incorrectly for a
longer period than the reading period mentioned in subsec-
tion (1), the consumer can be debited with the amount
determined in accordance with the subsection referred to or
for a longer period, with the understanding that no amount
may so be debited in respect of a period longer than one year
preceding the date on which it was established that the meter
registered incorrectly.

(3) Any amount due by the consumer in terms of subsections (1)
and (2), is paid by him within ten days after he has been
informed by the council in writing to do so or the consumer is
credited without delay, with any amount he was over-
charged.

Disconnection of supply

11. (1) The council has the authority to disconnect the supply to a
consumer under the following conditions:

(a) if the consumer neglects to pay the amount due for
consumption on or before the date referred to in the
account statement;

(b) in the event of an illegal connection or re-connection of
an installation at the consumer connection or the
electrical supply;

(c) in the event of the improper use of electricity which
hampers the effective supply of electricity to another
consumer or is intended to do so;

(d) in the event of the resale of electricity for the use on
another site;

(e) in the event of the unauthorised removal or separation
of a seal or lock placed on any meter, service fuse,
service contract breaker or any similar apparatus
provided by the council;

(f) in the event of the unauthorised interference or
tampering with or damage to a consumer connection or
any portion thereof, or

(g) in the case of a transgression of any other supply
condition.

(2) The amount due, as well as the charges payable for the
connection and re-connection of the supply, in accordance
the service tariff, is payable before the supply will be
restored.

(3) The council can disconnect the supply of any installation
temporarily without notice for the purpose of undertaking
repairs or inspection or to carry out tests or for any other
purpose in connection with its distribution network or any
other works.

Removal of consumer connection for the purpose of demolition or
alteration to buildings

12. (1) Anyone wishing to have an existing consumer connection
removed must advise the chief: electro-technical services by
completion of the prescribed form obtainable at the depart-
ment. Charges payable for the removal of such connection
are according to the service tariff.

(2) Where a cable consumer connection is removed according to
subsection (1) and a cable consumer connection for a new
altered building is required, it is regarded as a new cable
connection.

(3) The council must, at the request of a consumer in the form
prescribed by the chief: electro-technical services, disconnect
the supply and re-connect it after payment of the charges in
accordance with the service tariff.

(2) Indien daar vasgestel kan word dat die meter vir ’n langer
tydperk as die meterafleestydperk in subartikel (1) genoem,
onjuis geregistreer het, kan die verbruiker gedebiteer word
met die bedrag ooreenkomstig die genoemde subartikel
bepaal of vir ’n langer tydperk; met dien verstande dat geen
bedrag aldus gedebiteer mag word nie ten opsigte van ’n
tydperk langer as een jaar wat die datum waarop waar bevind
is dat die meter onjuis registreer, voorafgegaan het nie.

(3) Enige bedrag wat deur die verbruiker kragtens subartikels (1)
en (2) verskuldig is, word deur hom betaal binne tien dae
nadat hy skriftelik deur die raad aangesê is om dit te doen of
die verbruiker word sonder versuim gekrediteer met enige
bedrag wat hy te veel betaal het.

Afsluiting van toevoer

11. (1) Die raad het die reg om ’n verbruiker se toevoer onder die
volgende omstandighede af te sluit:

(a) indien die verbruiker versuim om ’n verskuldigde
bedrag vir verbruik voor of op die betaaldatum in die
rekeningstaat vermeld te betaal;

(b) in die geval van ’n ongemagtigde aansluiting of
heraansluiting van ’n installasie by die verbruikers-
aansluiting of die elektrisiteitstoevoer;

(c) in die geval van die onbehoorlike gebruik van elek-
trisiteit wat die doeltreffende lewering van elektrisiteit
aan ’n ander verbruiker belemmer of daarop bereken is
om dit te belemmer;

(d) in die geval van die herverkoop van elektrisiteit vir
gebruik op ’n ander perseel;

(e) in die geval van die ongemagtigde verwydering of
skeiding van ’n seël of slot wat deur die raad op enige
meter, dienssekering, diensstroombreker of ander
soortgelyke apparaat geplaas is;

(f) in die geval van die ongemagtigde bemoeiing of
peutering met of die beskadiging van ’n verbruikers-
aansluiting of enige gedeelte daarvan, of

(g) in die geval van oortreding van enige ander voor-
sieningsvoorwaarde.

(2) Die verskuldigde bedrag asook die gelde betaalbaar vir die
afsluiting en heraansluiting van die toevoer, ooreenkomstig
die dienstarief, is betaalbaar alvorens die toevoer herstel sal
word.

(3) Die raad kan sonder kennisgewing die toevoer van enige
installasie tydelik afsluit met die doel om herstelwerk of
inspeksie te doen, of om toetse uit te voer, of vir enige ander
doel wat in verband staan met sy verspreidingsnetwerk of
enige ander werke.

Verwydering van verbruikersaansluiting vir die doel van slopings
of veranderings aan geboue

12. (1) Enigiemand wat verlang dat ’n bestaande verbruikers-
aansluiting verwyder moet word, moet die hoof:
elektrotegniese dienste in kennis stel, deur voltooiing van die
voorgeskrewe vorm verkrygbaar by die departement. Gelde
betaalbaar vir die verwydering van sodanige aansluiting is
ooreenkomstig die dienstarief.

(2) Waar ’n kabelverbruikersaansluiting verwyder is ooreen-
komstig subartikel (1) en ’n kabelverbruikersaansluiting vir
’n nuwe of veranderde gebou benodig word, word dit beskou
as ’n nuwe kabelverbruikersaansluiting.

(3) Die raad moet op aansoek deur ’n verbruiker, in ’n vorm deur
die hoof: elektrotegniese dienste voorgeskryf, die toevoer
afsluit en dit heraansluit na betaling van gelde ooreenkomstig
die dienstarief.
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Unauthorised connection

13. No one, except an employee authorised by the council, may
connect or re-connect any installation at the consumer or the
distribution network, or attempt to do so.

Illegal usage

14. (1) Supply for which a levy is determined by the council from
time to time and which is measured through a meter or set of
meters, may not be used for any purpose for which a higher
levy has been determined.

(2) Without the approval of the council, no electricity supplied
by the council may be used unless it flows through the meter
coupled to the installation.

Resale of electricity

15. No one sells or supplies electricity supplied by the council on a
specific site for use on another site than that in respect of which
such supply is authorised, or allow that such sale or delivery takes
place and where such electricity is resold for use on the same
site:

(1) such electricity, in respect of each purchaser, must be
measured through a sub-meter of the kind approved by the
South African Bureau of Standard as well as such require-
ments determined by the chief: electro-technical services
from time to time. Sub-metering equipment must be housed
in accommodation separate from accommodation provided
for the measuring equipment of the council;

(2) the council is not responsible for any inaccuracy or other
defect in any sub-meter, whether or not the council approved
such sub-meter or it’s installation;

(3) the tariffs and conditions of resale of electricity resold as such
may not be of less advantage to the purchaser than that which
would have been payable and applicable should the purchaser
have been supplied with electricity by the council direct,
or

(4) each such purchaser is entitled to claim that the seller
furnishes him with all such accounts, documents and other
information which might be necessary to enable him
to establish whether the accounts received by him are
correct.

Inspection and tests

16. (1) The chief: electro-technical services can at any reasonable
time, or in cases of emergency at all times, or upon request of
the owner or the consumer, enter any site to inspect or test
any portion of the consumer connection or installation
thereon, including for the purpose of establishing whether
any transgression of this by-law or other applicable legisla-
tion has been committed or is taking place. The prescribed
charges according to the service tariff are payable if the
inspection or testing was undertaken at the request of the
owner or consumer. The owner or consumer must, when
requested thereto, remove any animal, soil, bricks, stone,
woodwork or other article obstructing or covering any
portion of the consumer connection or electrical installation,
without cost to the council to enable the inspection or
test.

(2) Any work or repairs to be carried out on instruction of the
chief: electro-technical services after conclusion of the
inspection or test, must in all respects conform to the
Installation Regulation without cost to the council.

Ongeoorloofde aansluiting

13. Niemand, behalwe ’n werknemer wat deur die raad gemagtig is, mag
enige installasie by die verbruikersaansluiting of die verspreid-
ingsnetwerk aansluit of heraansluit, of poog om dit te doen nie.

Onwettige gebruik

14. (1) Toevoer waarvoor daar ’n heffing van tyd tot tyd deur die raad
bepaal is en wat deur ’n meter of stel meters gemeet word,
mag vir geen doel gebruik word waarvoor daar ’n hoër
heffing bepaal is nie.

(2) Sonder die skriftelike toestemming van die raad mag geen
elektrisiteit deur hom gelewer, gebruik word nie tensy dit
deur die meter, wat aan die elektriese installasie gekoppel is,
gegaan het nie.

Herverkoop van elektrisiteit

15. Niemand verkoop of lewer elektrisiteit wat deur die raad op ’n
bepaalde perseel gelewer word, vir verbruik op ’n ander perseel as
die ten opsigte waarvan sodanige voorsiening gemagtig word, of
laat toe dat sodanige verkoop of lewering geskied nie en waar
sodanige elektrisiteit vir verbruik op dieselfde perseel herverkoop
word:—

(1) moet sodanige elektrisiteit, ten opsigte van elke koper,
gemeet word deur ’n submeter van ’n soort wat deur die
Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde goedgekeur is, asook
sodanige vereistes wat van tyd tot tyd deur die hoof:
elektrotegniese dienste bepaal mag word. Submeter-
toerusting moet gehuisves word in akkommodasie wat
afsonderlik is van die akkommodasie wat vir die raad se
meettoerusting voorsien word;

(2) is die raad nie aanspreeklik vir enige onjuistheid of ander
gebrek in enige submeter nie, of die Raad sodanige submeter
of die installasie daarvan goedgekeur het al dan nie;

(3) mag die tariewe en verkoopvoorwaardes waarteen
elektrisiteit aldus herverkoop word, nie minder gunstig vir
die koper wees nie as die wat betaalbaar en van toepassing
sou gewees het indien die koper regstreeks deur die raad van
elektrisiteit voorsien was, of

(4) elke sodanige koper is daarop geregtig om te eis dat die
verkoper hom van alle sodanige rekeninge, dokumente en
ander inligting voorsien wat nodig mag wees om hom in staat
te stel om te bepaal of die rekeninge deur hom ontvang,
korrek is.

Inspeksie en toetse

16. (1) Die hoof: elektrotegniese dienste kan op enige redelike
tydstip, of in noodgevalle te eniger tyd, of op versoek van die
eienaar of die verbruiker, enige perseel betree en enige
gedeelte van die verbruikersaansluiting of installasie daarop
vir enige doel inspekteer of toets, insluitende die doel om vas
te stel of daar ’n oortreding van hierdie verordening of ander
toepaslike wetgewing begaan is of begaan word. Die
voorgeskrewe gelde ooreenkomstig die dienstarief is
betaalbaar indien die inspeksie of toetsing op versoek van die
eienaar of verbruiker uitgevoer word. Die eienaar of
verbruiker moet, wanneer hy daartoe versoek word, enige
dier, grond, stene, klip, houtwerk of ander voorwerp wat
enige gedeelte van die verbruikersaansluiting of elektriese
installasie versper of bedek, sonder koste vir die raad
verwyder ten einde die inspeksie of toets moontlik te maak.

(2) Enige werk of herstelwerk wat in opdrag van die hoof:
elektrotegniese dienste uitgevoer moet word na afhandeling
van die inspeksie of toets, moet in alle opsigte voldoen aan
die Installasie Regulasie sonder koste vir die raad.
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Installation and wiring to conform to legislation

17. Every installation, the wiring thereof and any addition thereto or
alteration thereof must conform to the Installation Regulations. The
supply can be discontinued without any notice if the installation
does not conform to the Installation Regulations.

Non-liability of the Council

18. The council shall not be liable for any loss or damage, direct or
indirect or consequential, suffered by an owner and/or occupant
and/or consumer as a result of or arising from cessation, interrup-
tion, discontinuance, disconnection or deficiency of the supply of
electricity.

Point of supply

19. The point of supply is determined by the chief: electro-technical
services and must, except where he desires or approves otherwise,
be as follows:

(a) in the case of an underground distribution system situated at
the distribution or meter box on a sidewalk or site,
from where a supply will be provided to the site of the
consumer;

(b) in the case of an overhead distribution system, at the
connecting terminal of the council’s supply cable or on the
consumer’s meter board upon which the meter equipment is
installed, or on such other meter board which, according to
the judgement of the chief: electro-technical services, must
be placed on the boundary of the site of the consumer or at a
point on the site as agreed upon;

(c) in the case of a large quantity supply at the connecting
terminals of the Council’s connection harness supplying the
site of the consumer, and

(d) in the case of a prepaid meter:

(i) if the supply is provided through an underground cable
at the output terminal of the circuit breaker at the
distribution or meter box on the sidewalk of erf
boundary, or

(ii) if the supply is through an overhead distribution
system, at the output terminal of the main circuit
breaker at the pole.

Consumer connection

20. (1) The owner of the property in question must, in the form as
prescribed by the chief: electro-technical services, apply
for the installation or re-installation of a consumer connec-
tion.

(2) A consumer connection is installed at the cost of the
consumer and the cost thereof must be paid to the council
before the supply is authorised.

(3) Each portion of the consumer connection remains the
property of the council.

(4) Notwithstanding the fact that the consumer connection at an
approved installation may already have been completed, the
council can at will refuse to supply electricity to that
installation until the charges due to the council by the same
consumer in respect of that or any other consumer connec-
tion, on the same site or not, have been paid.

(5) In the case of underground consumer connections the council
can require from the consumer to supply and install at own
cost approved separate pipes or channels from the meter
point in the building up to the boundary.

Installasie en bedrading moet voldoen aan wetgewing

17. Elke installasie, die bedrading daarvan en enige byvoeging daartoe
of verandering daarvan moet voldoen aan die Installasie
Regulasies. Die toevoer kan sonder enige kennisgewing gestaak
word, indien die installasie nie aan die Installasie Regulasies
voldoen nie.

Nie-aanspreeklikheid van die raad

18. Die raad is nie aanspreeklik vir enige regstreekse of onregstreekse
skade of verlies wat deur die eienaar en/of bewoner(s) en/of enige
verbruiker gely of opgedoen word voortspruitend uit of wat
verband hou met die installering van ’n installasie of enige
wysiging of toevoeging daartoe, of wat voortspruit uit die toestand
van ’n elektriese installasie of die staking, onderbreking,
beëindiging, afsluiting of ontoereikendheid van die toevoer van
elektrisiteit nie.

Toevoerpunt

19. Die toevoerpunt word deur die hoof: elektrotegniese dienste bepaal
en moet, behalwe waar hy andersins vereis en goedkeur, soos volg
wees:

(a) in die geval van ’n ondergrondse distribusiestelsel, by die
distribusie- of meterkas op ’n sypaadjie of perseel geleë,
waarvandaan die toevoer aan die verbruiker se perseel
verskaf word;

(b) in die geval van ’n bogrondse distribusiestelsel, by die
klemme van die raad se toevoerkabel of op die verbruiker se
meterbord waarop die meettoerusting geïnstalleer is, of op
sodanige ander meterbord wat, volgens die oordeel van die
hoof: elektrotegniese dienste, geplaas moet word op die grens
van die verbruiker se perseel of by ’n punt op die perseel soos
ooreengekom;

(c) in die geval van ’n grootmaat toevoer, by die klemme van die
raad se skakeltuig wat die verbruiker se perseel voorsien,
en

(d) in die geval van ’n begrotingsmeter:

(i) indien die toevoer deur ’n ondergrondse kabel voorsien
word, by die uitgangsklemme van die stroombreker by
die distribusie- of meterkas op die sypaadjie of
erfgrens, of

(ii) indien die toevoer deur ’n oorhoofse (bogrondse)
distribusiestelsel geskied, by die uitgangsklemme van
die hoofstroombreker by die paal.

Verbruikersaansluiting

20. (1) Die eienaar van die betrokke perseel moet, in die vorm soos
deur die hoof: elektrotegniese dienste voorgeskryf, aansoek
doen om die installasie of herinstallasie van ’n
verbruikersaansluiting.

(2) ’n Verbruikersaansluiting word op die eienaar se onkoste
geïnstalleer en die koste daarvan, ooreenkomstig die
dienstarief, moet aan die raad betaal word, voordat toevoer
gemagtig word.

(3) Elke gedeelte van die verbruikersaansluiting bly die eiendom
van die raad.

(4) Ondanks die feit dat die verbruikersaansluiting by ’n
goedgekeurde elektriese installasie reeds voltooi mag wees,
kan die raad na sy goeddunke weier om elektrisiteit aan
daardie installasie te lewer totdat alle bedrae deur dieselfde
verbruiker aan die raad verskuldig, ten opsigte van daardie of
enige ander verbruikersaansluiting, op dieselfde perseel al
dan nie, betaal is.

(5) In die geval van ondergrondse verbruikersaansluitings kan
die raad van die verbruiker vereis om op eie koste,
goedgekeurde afsonderlike pype of kanale te voorsien en te
installeer vanaf die meterpunt in die gebou tot op die
erfgrens.
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(6) The council can, subject to any conditions he may impose,
provide more than one consumer connection on the same site
provided the increased consumer connections are not inter-
connected.

(7) The applicant for a consumer connection must, before the
work is commenced, furnish the council with such exemption
as may be specified by the council and the chief: electro-
technical services can refuse to provide a consumer connec-
tion until he is convinced that no one is entitled to object
against such installation.

(8) (a) Where different tariffs apply in respect of the supply of
electricity to the same site, separate circuits are
provided and measured and where this is not done, the
highest tariff applies.

(b) The supply of electricity for communal use on a site in
respect of terrains, passages, steps, bathrooms, toilets
and other similar usage, takes place by way of a
separate circuit and meter.

Restriction in size of meters

21. (1) Where the council’s low voltage supply system exists out of
three phase four wire alternating current, motors up to and
with 2.2kW can be wound for voltages as prescribed in the
Electricity Act, 1987. All larger low voltage motors must be
wound for three phase at 380 volt.

(2) Invert current of motors:

(a) To and with 2.2 kW; 7 times the design circuit on full
load.
Above 2.2 kW up to and including 7.5 kW; 4 times the
design circuit on full load
Above 7.5 kW up to and with 15 kW; 3 times the
design circuit on full load
Above 15 kW; twice the design circuit on full load.

(b) Unless determined otherwise by the chief: electro-
technical services in the case of motors with a capacity
exceeding 5.5 kW 400/231V three phase, the invert
current must be limited to 1.25 the normal full load
circuit.

(c) All electrical protection equipment for multi phase
motors must be of such a design that it can be
effectively avoided that single phase working takes
place.

(d) The invert current of high voltage motors is determined
by the chief: electro-technical services according to
circumstances. Unless otherwise determined by the
chief: electro-technical services the total invert current
of three phase 400/231 V motors must be limited to 1.5
times the full load of the transformer feeding the
motors.

(e) The invert current referred to in subsections (a), (b) and
(d) serves only as a guide for the maximum invert
current admissible for any motor to be connected to the
supply system of the council and is not binding on the
council.

(f) The council can at any time demand from the consumer
that he takes approved steps to reduce the invert current
of any motor or motors in an installation if he regards
it as essential, from the point of view of other
consumers, or due to excessive taxing on the high
voltage conductors or due to invert frequency.

(6) Die raad kan, behoudens enige voorwaardes wat hy mag
oplê, meer as een verbruikersaansluiting aan dieselfde
perseel verskaf onderworpe daaraan dat die meerdere
verbruikersaansluitings nie onderling verbind mag word nie.

(7) Die aansoeker om ’n verbruikersaansluiting moet, voordat
daar met die werk ’n aanvang gemaak word, die raad van
sodanige vrywaring voorsien as wat die raad mag spesifiseer
en die hoof: elektrotegniese dienste kan weier om ’n
verbruikersaansluiting te voorsien, totdat hy daarvan oortuig
is dat niemand daartoe geregtig is om teen sodanige
installasie beswaar te maak nie.

(8) (a) Waar verskillende tariewe van toepassing is ten opsigte
van die verskaffing van elektrisiteit aan dieselfde
perseel, word afsonderlike stroombane voorsien en
gemeet en waar dit nie gedoen word nie, is die hoogste
tarief van toepassing.

(b) Die verskaffing van elektrisiteit vir gemeenskaplike
gebruik op die perseel ten opsigte van terreine, gange,
trappe, badkamers, toilette en ander soortgelyke
gebruike, geskied by wyse van ’n afsonderlike
stroombaan en meter.

Beperking van grootte van motors

21. (1) Waar die raad se laespanningsleweringstelsel bestaan uit
driefasige vierdraad wisselstroom, kan motors tot en met 2.2
kW gewikkel wees vir spannings soos voorgeskryf in die
Elektrisiteitswet, 1987. Alle groter laespanningsmotors moet
gewikkel wees vir drie fase by 380 volt.

(2) Aansitstroom van motors:

(a) Tot en met 2.2 kW; 7 maal die ontwerpstroom op
vollas.
Bo 2.2 kW tot en met 7.5 kW; 4 maal die
ontwerpstroom op vollas.
Bo 7.5 kW tot en met 15 kW; 3 maal die
ontwerpstroom op vollas.
Bo 15 kW; 2 maal die ontwerpstroom op vollas.

(b) Tensy anders bepaal deur die hoof: elektrotegniese
dienste, moet in die geval van motors met ’n vermoë bo
55 kW 400/231 V driefase, die aansitstroom tot 1.25
maal normale vollasstroom beperk word.

(c) Alle elektriese beveiligingstoerusting vir meerfasige
motors moet van so ’n ontwerp wees dat op doel-
treffende wyse verhoed word dat enkelfasige werking
kan plaasvind.

(d) Die aansitstroom van hoëspanningsmotors word deur
die hoof: elektrotegniese dienste volgens omstandig-
hede bepaal. Tensy anders bepaal deur die hoof:
elektrotegniese dienste, moet die totale aansitstroom
van driefasige 400/231 V motors beperk word tot 1.5
maal die vollasstroom van die transformator wat die
motors voer.

(e) Die aansitstroom waarna in subartikels (a), (b) en (d)
verwys word dien slegs as gids vir die maksimum-
aansitstroom toelaatbaar vir enige motor wat by die
raad se leweringstelsel aangesluit staan te word en is
nie vir die raad bindend nie.

(f) Die raad kan te eniger tyd van ’n verbruiker verlang dat
hy goedgekeurde stappe moet doen om die aansit-
stroom van enige motor of motors in ’n installasie te
verminder indien hy dit nodig of wenslik ag, uit die
oogpunt van ander verbruikers, of van oormatige
belasting op die raad se hoofleidings of weens die
aansitfrekwensie.
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Sealed apparatus

22. Where any seal or lock is placed by the council on any meter,
service fuse, service current breaker or any other similar apparatus,
whether owned by the council or not, no one may for any reason
what so ever remove such seal or lock, break, harm or otherwise
tamper therewith, except an authorised employee of the council.

Tampering

23. No one may in any way for any reason what so ever paint, disfigure,
pilfer with or concern himself with any consumer connection and
only an authorised official of the council can undertake any
adjustment or repairs thereof.

Accountability

24. (1) The owner and/or occupant of a site or the consumer is
accountable for compensation to the council for any damage
to the consumer connection or any portion thereof as to any
other apparatus of the council on the site, unless such damage
is due to the neglect on the part of the council.

(2) If the cable or any other portion of the consumer connection
is damaged, the consumer, as soon as he becomes aware
thereof, advises the chief: electro-technical services and the
chief: electro-technical services or a person authorised by
him must repair the damage.

Type of supply

25. (1) The following supply systems exist on the distribution
network of the council:

(a) Single phase alternating current, 231 voltage 50 Hz.

(b) Three phase alternating current, 400 voltage 50 Hz.

(c) High voltage supply at declared voltage.

(2) The chief: electro-technical services decides in any special
case whether supply in terms of subsections (1)(b) or (c)
above will take place and his decision is based on the
following:

(a) whether such supply is available in the area in
question;

(b) whether a future change in the supply in the area in
question is expected; or

(c) where the connected supply on a site is more than 50
kV.A and exceeds the capacity low voltage distribution
network of the council, the chief: electro-technical
services can demand from the consumer that he takes
his power supply from the high voltage main (which is
normally transformed to a supply of 400/231 volt) or
by means of the equipment of the council (the cost of
which is borne by the consumer) or by means of the
equipment of the consumer.

(3) In his decision whether a consumer should be compelled to
take his supply from the high voltage supply, the chief:
electro-technical services must also take into account eco-
nomic or technical considerations resulting from existing or
possible future taxes and operating circumstances of the
network in question, as well as any other applicable factors,
including those resulting from existing or probable future
nature of the taxes of the consumer.

Accommodation of service

26. (1) When it is demanded by the council, the consumer provides
at own cost a meter-room or substation of approved design
for exclusive use by the council on an approved position on
the site of the consumer.

Verseëlde apparaat

22. Waar enige seël of slot deur die raad op enige meter, dienssekering,
dienstroombreker of ander soortgelyke apparaat geplaas is, of dit
aan die raad behoort al dan nie, mag niemand behalwe ’n
gemagtigde werknemer van die raad, om enige rede hoegenaamd,
sodanige seël of slot verwyder, breek, skend of hom andersins
daarmee bemoei nie.

Peutering

23. Niemand mag op enige wyse of om enige rede hoegenaamd enige
verbruikersaansluiting verf, skend, daarmee peuter of hom
daarmee bemoei nie en slegs ’n gemagtigde beampte van die raad
kan enige verstel- of herstelwerk daarvan verrig.

Aanspreeklikheid

24. (1) Die eienaar en/of bewoner van die perseel of die verbruiker is
aanspreeklik om die raad vir enige skade aan die verbruikers-
aansluiting of enige gedeelte daarvan of aan enige ander
apparaat van die raad op die perseel, te vergoed, tensy sodanige
skade te wyte is aan nalatigheid aan die kant van die raad.

(2) Indien die kabel of enige ander gedeelte van ’n verbruikers-
aansluiting beskadig word, moet die verbruiker die hoof:
elektrotegniese dienste, sodra hy daarvan bewus word, in
kennis stel en die hoof: elektrotegniese dienste of ’n persoon
deur hom gemagtig, moet die skade herstel.

Soort toevoer

25. (1) Die volgende leweringstelsel bestaan op die raad se
distribusienetwerk:

(a) Enkelfasige wisselstroom, 231 volt spanning 50 Hz.

(b) Driefasige wisselstroom, 400 volt spanning 50 Hz.

(c) Hoëspanningslewering teen verklaarde spanning.

(2) Die hoof: elektrotegniese dienste beslis in enige besondere
geval of lewering kragtens subartikels (1)(a), (b) of (c) hierbo
moet geskied en sy beslissing word gebaseer op die
volgende:

(a) of sodanige lewering in die betrokke gebied beskikbaar
is;

(b) of ’n toekomstige verandering in die lewering in die
betrokke gebied verwag word; of

(c) waar die aangeslote aanvraag op die perseel meer as
50 kV.A is, en die vermoë van die raad se laag-
spanningsverspreidingsnet oorskry, kan die hoof:
elektrotegniese dienste van die verbruiker vereis dat hy
sy kragvoorsiening van die hoofspanningshoofleidings
afneem (wat normaalweg getransformeer word tot ’n
lewering van 400/231 volt) of deur middel van die raad
se toerusting (die koste waarvan deur die verbruiker
gedra word) of deur middel van die verbruiker se
toerusting.

(3) In sy beslissing of ’n verbruiker verplig moet word om sy
lewering van die hoofspanningsgeleidings te neem, moet die
hoof: elektrotegniese dienste ook in ag neem ekonomiese en
tegniese oorwegings wat voortspruit uit die bestaande en
moontlike toekomstige belastings en bedryfstoestande van
die betrokke netwerk, asook enige ander tersaaklike faktore,
met insluiting van dié wat voortspruit uit die bestaande en
waarskynlike toekomstige aard van die verbruiker se
belasting.

Akkommodasie van diens

26. (1) Wanneer die raad dit vereis, verskaf die verbruiker op sy eie
koste ’n meterkamer of substasie van goedgekeurde ontwerp
vir die raad se uitsluitlike gebruik, op ’n goedgekeurde plek
op die verbruiker se perseel.
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(2) Where a substation is erected on the site of the consumer in
accordance with subsection (1), the council reserves the right
to supply electricity from the equipment installed also to
other consumers.

(3) To enable the council to erect, lay or install equipment across
or on the property of a consumer in connection with
electricity supply for the consumer on another property and
to other consumers, the consumer must allow the council an
indefinite period of right or rights of way along a route to be
agreed upon and which is as direct as possible.

(4) If the consumer is not the owner of the property, he must
obtain such rights of way free of charge in favour of the
council.

(5) If the consumer requests the council to provide any alteration
to the council’s overhead lines, cables or other equipment or
to transfer or remove any of its equipment, the consumer
must pay the cost of such alteration, transfer or removal to the
council in advance.

Maintenance of installation

27. The owner and/or occupant of the site must at all times and to the
satisfaction of the chief: electro-technical services maintain in good
condition and working order any installation on such site connected
to the supply, in accordance with the safety regulations as
prescribed in the Act on Occupational Health and Safety, 1993 (Act
85 of 1993).

Control apparatus, load reduction and interruption of supply

28. (1) The council may install a control relay system to any water
heater, area heater of the storage type, to any other apparatus
and at any time disconnect the apparatus in question for as
long as it is deemed necessary.

(2) At the times of peak load or in cases of emergency or when
according to the view of the chief: electro-technical services
there is adequate reason or may be desirable to reduce the
load on the supply system, the council may, without notice,
interrupt the supply for a period as the chief: electro-technical
services may consider necessary.

(3) The council will not be responsible for any loss or damage,
direct or indirect, which occurs as a result of an interruption
in the supply.

Obstruction of employees

29. No one may—

(1) trouble, hamper or worry an inspector or authorised official of
the council in the execution of his duties in accordance with
this by-law;

(2) refuse to furnish such information as the council may
reasonably require;

(3) furnish the council with any information which, to the best of
his knowledge, is false or misleading; or

(4) prevent or obstruct an inspector or authorised official of the
council in any way what so ever in obtaining free and
unobstructed access to a meter during normal working hours
to obtain the necessary meter readings.

Generation of energy

30. (1) No one may, without the written consent of the chief:
electro-technical services, in any way what so ever, generate
energy on a site, whether for personal use or use by others.

(2) If the approval intended in subsection (1) above is obtained,
energy so generated may under no circumstances
be connected to an installation connected to the supply of
the council, except by way of an approved change over
switch.

(2) Waar ’n substasie op die verbruiker se perseel opgerig is
ingevolge subartikel (1), behou die raad die reg voor om
elektrisiteit vanaf die geïnstalleerde toerusting ook aan ander
verbruikers te lewer.

(3) Ten einde die raad in staat te stel om toerusting oor of op die
verbruiker se eiendom op te rig, aan te lê, of te installeer in
verband met elektrisiteitstoevoer vir die verbruiker op die
eiendom en aan ander verbruikers, moet die verbruiker gratis
aan die raad vir ’n onbepaalde tydperk ’n reg of regte van weg
verleen langs ’n roete waaroor daar ooreengekom moet word
en wat so reguit moontlik moet wees.

(4) Indien die verbruiker nie die eienaar van die eiendom is nie,
moet hy sodanige regte van weg gratis ten gunste van die raad
verkry.

(5) Indien ’n verbruiker die raad versoek om enige verandering
aan die raad se bogrondse lyne, kabels of ander toerusting aan te
bring of om enige van sy toerusting te verplaas of te verwyder,
moet die verbruiker die koste van sodanige verandering,
verplasing of verwydering aan die raad vooruit betaal.

Instandhouding van installasie

27. Die eienaar en/of bewoner van ’n perseel moet te alle tye en tot
bevrediging van die hoof: elektrotegniese dienste enige installasie
op sodanige perseel wat aan die toevoer gekoppel is in ’n goeie
toestand en werkende orde hou ooreenkomstig die veiligheids-
vereistes soos voorgeskryf in die Wet op Beroepsgesondheid en
Veiligheid, 1993 (Wet 85 van 1993).

Beheerapparaat, lasvermindering en onderbreking van toevoer

28. (1) Die raad mag ’n beheerstelsel aan enige waterverwarmer,
ruimteverwarmer van die opgaarsoort of aan enige ander
apparaat installeer en te eniger tyd die genoemde apparaat,
vir sodanige tyd as wat nodig geag word, afskakel.

(2) Ten tye van spitslas of in noodgevalle, of wanneer, volgens
die mening van die hoof: elektrotegniese dienste, dit vir enige
voldoende rede nodig of wenslik mag wees om die las op die
voorsieningstelsel te verminder mag die raad, sonder
kennisgewing, die toevoer onderbreek vir so ’n tydperk as
wat die hoof: elektrotegniese dienste dit nodig mag ag.

(3) Die raad sal nie verantwoordelik wees vir enige verlies of
skade, regstreeks of onregstreeks, wat ontstaan as gevolg van
so ’n onderbreking van toevoer nie.

Belemmering van werknemers

29. Niemand mag—

(1) ’n inspekteur of gemagtigde amptenaar van raad hinder,
belemmer of hom lastig val in die uitvoering van enige plig
ingevolge hierdie verordening nie;

(2) weier om sodanige inligting te verskaf as wat die raad
redelikerwys mag verlang nie;

(3) aan die raad enige inligting verskaf wat, na sy wete, vals of
misleidend is nie, of

(4) ’n inspekteur of gemagtigde amptenaar van die raad op enige
wyse hoegenaamd verhoed of belemmer om gedurende
normale werksure, vry en onbelemmerde toegang tot ’n
meter te verkry om die nodige meterlesings te bekom nie.

Kragontwikkeling

30. (1) Niemand mag sonder die skriftelike goedkeuring van die
hoof: elektrotegniese dienste, op enige wyse hoegenaamd,
krag op ’n perseel ontwikkel nie, hetsy vir eie gebruik of
verbruik deur andere.

(2) Indien die goedkeuring bedoel in subartikel (1) hierbo verkry
is, mag krag wat aldus ontwikkel word onder geen
omstandighede by ’n elektriese installasie wat met die raad se
toevoer verbind is, aangesluit word nie, behalwe deur middel
van ’n goedgekeurde oorskakelaar.
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Adequate protection

31. (1) Each consumer must ensure that his installation includes
adequate protection equipment to avoid damage:

(a) of the installation referred to due to disturbances in the
system of the council, and

(b) of the council’s system due to faults in the installation
mentioned.

(2) The consumer must not under any circumstances accept that
any safety appliance supplied by the council is suitable or
intended to protect the installation or apparatus of the
consumer.

Irregular supply

32. (1) Subject to the provision of section 26 of the Electricity Act,
1987, the council is not responsible for the consequences for
the consumer or any other person of any breakdown,
variation, serge or lack of electricity, unless it can be
attributed to the negligence of the council.

(2) If an interruption of the supply can cause damage to
equipment or business of the consumer, he must take the
necessary precaution to protect himself against such possible
damage.

Notices

33. Any notice or other document issued by the Council in accordance
with this by-law is regarded as so issued if signed by the chief:
electro-technical services, chief financial officer or municipal
manager or by such other official to, who may have been authorised
by any of them, to act on their behalf.

Serving of document

34. Any directive, notice or document, in accordance with this by-law
handed or forwarded to a person can be given or forwarded by
delivering the original thereof in one of the following ways:

(1) handing it to such person personally or to his duly authorised
agent;

(2) forwarding such instruction, notice or document by prepaid
certified or registered mail to his last known residential
address, business address or post office box number;

(3) handing thereof to a person apparently over the age of sixteen
years on the property occupied by the person on whom the
service must be executed;

(4) if no such person can be found, by placing the instruction,
notice or document on a conspicuous place on the pro-
perty;

(5) if the person chose a domicilium citandi et executandi, by
delivering the item at such address on one of the above-
mentioned ways; or

(6) any directive, notice or document delivered to an owner or
occupant of a property in accordance with this by-law can be
addressed to the ‘‘owner’’ or ‘‘occupant’’ of the property in
question without the name or any description of the owner or
occupant.

Infringement and penalties

35. (1) Anyone who contravenes any of the provisions of this by-law
or neglects to give affect thereto is guilty of an offence and, if
found guilty in court, liable to the penalties prescribed in
section 213 of the Municipal Ordinance, 1974 (Ordinance 20
of 1974).

Voldoende beveiliging

31. (1) Elke verbruiker moet verseker dat sy installasie voldoende
beveiligingstoestelle insluit om beskadiging te verhoed:

(a) van genoemde installasie as gevolg van steurings in die
raad se stelsel, en

(b) van die raad se stelsel as gevolg van foute in genoemde
installasie.

(2) Die verbruiker moet nie onder enige omstandighede aanvaar
dat enige beveiligingstoestel wat deur die raad voorsien
word, geskik is of bedoel is om die verbruiker se elektriese
installasie of apparaat te beveilig nie.

Ongereelde toevoer

32. (1) Behoudens die bepalings van artikel 26 van die
Elektrisiteitswet, 1987 is die raad nie aanspreeklik vir die
gevolge vir die verbruiker of enige ander persoon van enige
staking, variasie, stuwing of gebrek aan elektrisiteit nie.

(2) Indien ’n onderbreking van die toevoer skade aan die
verbruiker se uitrusting of besigheid kan veroorsaak, moet hy
die nodige voorsorgmaatreëls tref om hom teen sodanige
moontlike skade te beskerm.

Kennisgewings

33. Enige kennisgewing of ander dokument wat die raad ingevolge
hierdie verordening uitreik, word geag aldus uitgereik te gewees
het indien dit deur die hoof: elektrotegniese dienste, die hoof-
finansiële beampte of die munisipale bestuurder onderteken is of
deur sodanige ander beampte aan wie enigeen van hulle magtiging
mag verleen om namens hom te teken.

Betekening van dokumente

34. Enige voorskrif, kennisgewing of dokument wat ingevolge hierdie
verordening aan ’n persoon gegee of gestuur word, kan gegee of
gestuur word deur die oorspronklike daarvan op een van die
volgende maniere af te lewer:

(1) oorhandiging daarvan aan sodanige persoon persoonlik of
aan sy behoorlik gemagtigde agent;

(2) deur sodanige voorskrif, kennisgewing of dokument te
versend per vooruitbetaalde gesertifiseerde of geregistreerde
pos, aan sy laasbekende huisadres, besigheidsadres of
posbusnommer;

(3) oorhandiging daarvan aan ’n persoon oënskynlik bo die
ouderdom van sestien jaar, op die eiendom wat behoort aan of
bewoon word deur die persoon op wie die bestelling moet
geskied;

(4) indien geen sodanige persoon gevind kan word nie, deur die
voorskrif, kennisgewing of dokument op ’n ooglopende plek
op die eiendom te plaas;

(5) indien ’n persoon ’n domicilium citandi et executandi gekies
het, die stuk by sodanige adres op een van bogemelde
maniere af te lewer, of

(6) enige voorskrif, kennisgewing of dokument wat kragtens
hierdie regulasies aan die eienaar of bewoner van die
eiendom afgelewer moet word kan aan die ‘‘eienaar’’ of
‘‘bewoner’’ van die betrokke eiendom geadresseer word
sonder die eienaar of bewoner se naam of enige beskrywing.

Oortredings en strawwe

35. (1) Elkeen wat enige bepaling van hierdie verordening oortree of
versuim om daaraan te voldoen, is aan ’n misdryf skuldig en
by skuldigbevinding deur ’n hof strafbaar met die strawwe
voorgeskryf in Artikel 213 van die Munisipale Ordonnansie,
1974 (Ordonnansie 20 van 1974).
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(2) It is considered that the occupant or, if there is no occupant,
then the owner of any site supplied with electricity and on
which a transgression in terms of this by-law has been
committed, is guilty of that transgression unless he proves
that he was not aware and could not have known by execution
of reasonable devotion, that the transgression was taking
place and that it was committed by a person over whom he
had no control.

(3) Everyone transgressing the provisions of section 14 and who
was consequently not debited for electricity consumed or
debited for such electricity at a tariff lower than that which he
should have been debited, is irrespective of any punishment
imposed in terms of this by-law, responsible for paying to the
council the amount which would have been payable if such
transgression was not committed and such amount is
calculated at the highest levy for which the tariff provides,
with effect from the date on which the transgression
originally occurred.

(4) In accordance with the judgement for costs by a competent
court, the cost involved by the council to recover or in an
attempt to recover, any amount which any person is indebted
tot he Council in terms of these regulations, can be recovered
from such person.

Surcharge

36. A surcharge, as approved by the council, shall be added to each
account not paid at the offices of council on or before the 15th day
of each month following the month in respect of which the account
was rendered, or the first day on which the offices of council is open
if the 15th falls on a Saturday, Sunday or public holiday; with the
understanding that a portion of a month for the application of this
stipulation be regarded as a month.

Arbitration

37. If at any time any difference of question arises between the supply
authority and the consumer as to the construction, meaning or effect
of this by-law or as to the rights, obligations or liabilities of either
party thereunder, such difference or question or matter or thing so
subject to agreement or adjustment shall be determined by
arbitration in such manner as may be agreed upon, and failing such
in terms of the provisions of the Arbitration Act, 1965 (Act 42 of
1965), as amended.

Faulty pre-paid meter

38. Where a computer program dealing with pre-paid electricity gets
faulty and the pre-paid meter has to be by passed the cost of the
units that is used free of charge will be recovered from the user in
such manner as decided by the Chief Financial Officer of the
Council. 6627

LAINGSBURG MUNICIPALITY

CREDIT CONTROL AND DEBT COLLECTION
BY-LAWS

PREAMBLE

Whereas the Council has adopted a credit control and debt collection
policy on 13 June 2003,

And whereas section 98 of the Act on Local Government : Municipal
Systems, 2000 (Act No. 32), provides that the Municipal Council must
adopt a policy on credit control and debt collection and formulate
by-laws to give effect to the policy and the implementation and
enforcement thereof;

And whereas, and notwithstanding any other act with relation to credit
control and debt collection, this Municipality has adopted the following
by-laws on Credit Control and Debt Collection.

(2) Dit word geag dat die bewoner, of indien daar geen bewoner
is nie, die eienaar van enige perseel wat van elektrisiteit
voorsien is en waarop ’n oortreding kragtens hierdie
verordening begaan word, aan daardie oortreding skuldig is,
tensy hy bewys dat hy nie geweet het en nie deur die
beoefening van redeliker ywer, kon geweet het dat dit begaan
word nie, en dat dit deur ’n persoon begaan is oor wie hy geen
beheer gehad het nie.

(3) Iedereen wat die bepalings van artikel 14 oortree en wat
gevolglik nie vir elektrisiteit wat gebruik is gedebiteer is nie,
of gedebiteer is vir sodanige elektrisiteit teen ’n tarief laer as
dié waarteen hy gedebiteer moes word, is ondanks enige straf
wat ingevolge hierdie verordening opgelê mag word,
aanspreeklik om aan die raad die bedrag te betaal wat
betaalbaar sou gewees het indien genoemde oortreding nie
begaan is nie, en sodanige bedrag word bereken teen die
hoogste heffing waarvoor die betrokke tarief voorsiening
maak, vanaf die datum waarop die oortreding oorspronklik
plaasgevind het.

(4) Behoudens die kostebevel van ’n bevoegde hof, kan die koste
wat die raad aangaan om enige bedrag wat enige persoon
ingevolge hierdie verordening aan die raad verskuldig is, te
verhaal of probeer verhaal, van sodanige persoon verhaal word.

Toeslag

36. ’n Toeslag soos deur die raad goedgekeur, word gevoeg by elke
rekening wat nie voor of op die 15de dag van die maand wat volg
op die maand ten opsigte waarvan die rekening gelewer is, by die
raad se kantore betaal is nie, of die eerste dag waarop die raad se
kantore oop is, as die 15de op ’n Saterdag, Sondag of openbare
feesdag val.

Arbitrasie

37. Indien ’n geskil of kwessie te eniger tyd tussen die voorsienings-
owerheid en die verbruiker ontstaan oor die uitleg, betekenis of
uitwerking van hierdie verordening of oor die regte, verpligtinge of
aanspreeklikhede van beide partye daarkragtens, word sodanige
geskil of kwessie of aangeleentheid of ding wat aldus aan
ooreenkoms of aanpassing onderworpe is, by arbitrasie besleg op
die wyse waarop daar ooreengekom word, en by gebreke daarvan,
in gevolge die bepalings van die Arbitrasiewet, 1965 (Wet 42 van
1965), soos gewysig.

Foutiewe Vooruitbetaaldemeter

38. Waar ’n rekenaarprogram by die verkoop van koopkrag foutief sou
raak en die vooruitbetaaldemeter as gevolg hiervan oorbrug moet
word, sal die koste van die eenhede wat gratis gedurende hierdie
periode verbruik is, soos deur die Hoof-Finansiële Beampte bepaal,
van die verbruiker verhaal word. 6627

MUNISIPALITEIT LAINGSBURG

KREDIETBEHEER- EN
SKULDINVORDERINGSVERORDENINGS

AANHEF

Nademaal die Raad ’n kredietbeheer- en skuldinvorderingsbeleid op
13 Junie 2003 aangeneem het,

En nademaal artikel 98 van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale
Stelsels, 2000 (Wet No. 32 van 2000) voorsiening daarvoor maak dat ’n
munisipale Raad ’n kredietbeheer- en skuldinvorderingsbeleid moet
aanneem en verordenings moet aanneem om gevolg te gee aan dié beleid
en die implementering en uitvoering daarvan;

En nademaal en ondanks enige wet met betrekking tot kredietbeheer en
skuldinvordering, het hierdie Munisipaliteit die volgende verordenings
t.o.v. Kredietbeheer en Skuldinvordering aangeneem.
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1. DEFINITIONS

For the purpose of these by-laws any word or expression to which
a meaning has been assigned in theAct shall bear the same meaning
in these by-laws and unless the context indicates otherwise, and
shall be the following:

‘‘Act’’ the Act on Local Government : Municipal Systems, 2000
(Act No. 32 of 2000), as amended from time to time;

‘‘accounting’’ the proper formal notice by means of an account to
persons who are accountable for charges levied for rates and taxes
or other taxes and the levies or the fees for municipal services and
reflecting the nett accumulated balance on the account;

‘‘clientele care’’ as stipulated in section 95 of the Act on Local
Government : Municipal Systems, 2000 (Act 32 of 2000); to focus
on the needs of the consumer on a responsible and pro-active way
in order to encourage payment and to create a positive and
co-operating relation between persons responsible for the payment
of services and the Municipality, as well as, when applicable, to
limit the necessity of legal action by a supplier as far as possible.

‘‘consumer’’ any occupant of any premises to which the Munici-
pality has agreed to supply services or has already supplied
services, or if there is no occupant, then the owner of the premises;

‘‘ council’’ the Municipal Council of the Municipality of
Laingsburg;

‘‘ credit control and debt collection’’ any function related to the
collection of any monies owing or payable to the Municipality;

‘‘ defaulter’’ a person owing the Municipality money in respect of
taxes and/or services received for a period of more than 30 (thirty)
days from date of account;

‘‘dispute’’ refers to the situation where the debtor questions the
correctness of any account, rendered by the Council, and lodges an
appeal with the Council in terms of paragraph 8 hereof;

‘‘engineer’’ the person in charge of the civil or electrical
components of the Municipality;

‘‘equipment’’ including a building, structure, pipe, pump, wire,
cable, meter, machine or any fittings;

‘‘financial director’’ a person appointed by the Council to manage
the finance of the Council, including any other person duly
authorized to act on his behalf;

‘‘interest’’ constitutes a levy equal in legal priority to service levies
and is calculated at a rate determined by the Council on all amounts
in arrears, where applicable;

‘‘ municipal account’’ shall include levies or charges in respect of
the following services and taxes:

(a) electricity consumption;

(b) water consumption;

(c) refuse removals;

(d) sewerage services;

(e) rates and taxes;

(f) interest, and

(g) miscellaneous and sundry charges;

‘‘municipal manager’’ the person appointed by the Municipality
as the Municipal Manager of the Municipality in terms of the
provisions of section 82 of the Act on Local Government :
Municipal Structures, 1998 (Act 117 of 1998) and includes any
person—

(a) acting in such a position; and

1. WOORDOMSKRYWING

Vir die doeleindes van hierdie verordenings, het enige woord of
uitdrukking waaraan ’n bepaalde betekenis geheg is in die Wet,
dieselfde betekenis in hierdie verordenings, tensy uit die samehang
anders blyk, en beteken—

‘‘bewoner’’ enige persoon wat enige perseel of deel daarvan
okkupeer, sonder inagneming van die titel ingevolge waarvan hy of
sy die perseel okkupeer;

‘‘direkteur finansies’’ ’n persoon wat deur die Raad aangestel is
om die Raad se finansies te administreer;

‘‘dispuut’’ verwys na die situasie waar die skuldenaar die
korrektheid van ’n rekening betwis soos opgestel deur die Raad en
sodoende ’n appèl instel by die Raad in terme van paragraaf 8
hierin.

‘‘eienaar’’—

(a) die persoon in wie die perseel regtens gevestig is;

(b) in die geval waar die persoon in wie die perseel regtens
gevestig is, insolvent of oorlede is, of aan enige vorm van
wetlike diskwalifikasie hoegenaamd onderhewig is, die
persoon in wie die administrasie of beheer van so ’n perseel
gevestig is as kurator, trustee, eksekuteur, administrateur,
geregtelike bestuurder, likwidateur of enige ander wetlike
verteenwoordiger;

(c) in enige geval waar die Raad nie in staat is om die identiteit
van so ’n persoon te bepaal nie, ’n persoon wat geregtig is om
voordeel te trek uit sodanige perseel of enige gebou daarop;

(d) in die geval van ’n perseel waarvoor ’n huurooreenkoms van
30 jaar of langer aangegaan is, die huurder daarvan;

(e) met betrekking tot—

(i) ’n gedeelte grond afgebaken op ’n deeltitelplan en wat
geregistreer is ingevolge die Wet op Deeltitels 1986,
(Wet No. 95 van 1986) en sonder om die ontwikkelaar
of bestuursliggaam te beperk ten opsigte van die
gemeenskaplike eiendom, of

(ii) ’n gedeelte soos gedefinieer in dié Wet, die persoon in
wie se naam dié gedeelte geregistreer is ingevolge ’n
deeltitelakte, insluitende die wettige aangestelde
verteenwoordiger van sodanige persoon;

(f) enige regspersoon insluitende, maar nie beperk tot:

(i) ’n maatskappy geregistreer ingevolge die Wet op
Maatskappye, 1973 (Wet No. 61 van 1973), ’n trust
inter vivos, trust mortis causa, ’n beslote korporasie
geregistreer ingevolge die Wet op Beslote Korporasies,
1984 (Wet No. 69 van 1984), en ’n vrywillige
assosiasie;

(ii) enige Staatsdepartement;

(iii) enige Raad of Bestuursliggaam ingestel ingevolge
enige wetgewing van toepassing in die Republiek van
Suid-Afrika; en

(iv) enige Ambassade of ander buitelandse entiteit;

‘‘munisipale ingenieur’’ die persoon in beheer van die siviele of
elektriese komponente van die Munisipaliteit;

‘‘verbruiker’’ enige bewoner van enige perseel waartoe die
Munisipaliteit toegestem het om dienste te verskaf of reeds dienste
verskaf, of indien daar geen bewoner is nie, dan die eienaar van die
perseel;

‘‘klantesorg’’ soos bepaal in Artikel 95 van die Wet op Plaaslike
Regering: Munisipale Stelsels, 2000 (Wet 32 van 2002) om te fokus
op die verbruiker se behoeftes op ’n verantwoordelike en
proaktiewe wyse ten einde betaling aan te moedig en om ’n
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(b) to whom the Municipal Manager has delegated any powers,
functions or duties in so far as it concerns the execution of
those powers, functions or duties;

‘‘municipal services’’ those services, rates and taxes reflected on
the municipal account for which payment is required by the
Municipality;

‘‘ occupier’’ any person who occupies any premises or part thereof,
without regard to the title under which he occupies;

‘‘owner’’

(a) the person in whom the legal title to the premises is vested;

(b) in a case where the person in whom the legal title is vested is
insolvent or dead, or is under any form of legal disqualifica-
tion whatsoever, the person in whom the administration or
control of such premises is vested as curator, trustee,
executor, administrator, judicial manager, liquidator or other
legal representative;

(c) in any case where the Council is unable to determine the
identity of such person, a person who is entitled to the benefit
of such premises or a building thereon;

(d) in the case of premises for which a lease of 30 years or more
has been entered into, the lessee thereof;

(e) in relation to—

(i) a piece of land delimitated on a sectional plan and
registered in terms of the Sectional Titles Act, 1986
(Act 95 of 1986), and without restricting the developer
or body corporate in respect of the common property,
or

(ii) a section as defined in such Act, the person in whose
name such section is registered under a sectional title
deed and including the lawfully appointed agent of
such a person;

(f) any legal person including but not limited to:

(i) a company registered in terms of the Companies Act,
1973 (Act 61 of 1973), Trustinter vivos, Trustmortis
causa, a Close Corporation registered in terms of the
Close Corporations Act, 1984 (Act 69 of 1984), a
Voluntary Association;

(ii) any Department of the State;

(iii) any Council or Board established in terms of any
legislation applicable to the Republic of South Africa;

(iv) any Embassy or other foreign entity;

‘‘person’’ any natural person, local government body or similar
authority, a company or close corporation incorporated in terms of
any Act, a body of persons whether incorporated or not, a statutory
body, public utility body, voluntary association or trust;

‘‘premises’’ any piece of land, the external surface boundaries of
which are delimitated on—

(a) a general plan or diagram registered in terms of the Land
Survey Act, 1927 (Act 9 of 1927) or in terms of the Deeds
Registry Act, 1937 (Act 47 of 1937; or

(b) a sectional title plan registered in terms of the Sectional Titles
Act, 1986 (Act 95 of 1986), which is situated within the area
of jurisdiction of the Council.

positiewe en samewerkende verhouding te skep tussen die persone
verantwoordelik vir die betaling van die dienste en die
Munisipaliteit, asook wanneer van toepassing, ’n diensverskaffer
ten einde die noodsaaklikheid van wetstoepassing sover doenlik te
beperk;

‘‘kredietbeheer- en skuldinvordering’’ enige funksie wat
verband hou met die invordering van enige gelde wat verskuldig en
betaalbaar is aan die Munisipaliteit;

‘‘munisipale bestuurder’’ die persoon deur die munisipale Raad
as die Munisipale Bestuurder van die Munisipaliteit aangestel
ingevolge die bepalings van artikel 82 van die Wet op Plaaslike
Regering: Munisipale Stelsels, 1998 (Wet 117 van 1998) en sluit
enige persoon in:

(a) wat in sodanige pos waarneem; en

(b) aan wie die Munisipale Bestuurder enige magte, funksie of
pligte delegeer het in soverre dit die uitvoering van daardie
magte, funksie of pligte aangaan;

‘‘munisipale dienste’’ daardie dienste, tariewe en belastings wat
verskyn op die munisipale rekening en waarvoor die Munisipaliteit
betaling verwag;

‘‘munisipale rekening’’ ook heffings of dienstegelde ten opsigte
van die volgende dienste en belasting:

(a) elektrisiteitsverbruik;

(b) waterverbruik;

(c) vullisverwydering;

(d) riooldienste;

(e) eiendomsbelasting;

(f) rente; en

(g) diverse en allerlei ander heffings;

‘‘perseel’’ enige gedeelte grond, waarvan die buitegrense
afgebaken is op:

(a) ’n algemene plan of diagram wat geregistreer is ingevolge die
Opmetingswet, 1927 (Wet No. 9 van 1927) of ingevolge die
Registrasie van Aktes Wet, 1937 (Wet No. 47 van 1937) of;

(b) ’n deeltitelplan geregistreer ingevolge die Wet op Deeltitels,
1986 (Wet No. 95 van 1986), wat geleë is binne die
regsgebied van die Munisipaliteit;

‘‘persoon’’ enige natuurlike persoon, plaaslike regeringsliggaam
of soortgelyke owerheid, ’n maatskappy of beslote korporasie
ingelyf kragtens enige wet, ’n liggaam van persone hetsy ingelyf al
dan nie, ’n statutêre liggaam, openbare utiliteitsliggaam, vrywillige
vereniging of trust;

‘‘raad’’ die Munisipale Raad van die Munisipaliteit van
Laingsburg.

‘‘rente’’ ’n heffing met dieselfde regsprioriteit as dienstegelde en
bereken is teen ’n koers soos bepaal deur die Raad op alle bedrae
wat agterstallig is, maar van toepassing;

‘‘toerusting’’ ook ’n gebou, struktuur, pyp, pomp, draad, kabel,
meter, masjien of enige toebehore;

‘‘verrekening’’ die behoorlike formele kennisgewing by wyse van
’n rekening aan persone wat aanspreeklik is vir gelde wat gehef is
vir eiendomsbelasting of ander belastings en die heffings of die
gelde vir munisipale dienste en wat die netto geakumuleerde balans
op die rekening aantoon;

‘‘wanbetaler’’ ’n persoon wat gelde vir eiendomsbelasting en/of
dienste, wat ontvang is, verskuldig is aan die Munisipaliteit vir ’n
periode van meer as 30 (dertig) dae vanaf datum van die rekening;

‘‘Wet’’ die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Stelsels, 2000
(Wet No. 32 van 2000), soos gewysig van tyd tot tyd.
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2. GENERAL PROVISIONS

2.1 Signing of notices and documents

A notice or document issued by the Municipality in terms of these
by-laws and signed by an official of the Municipality shall be
deemed to be duly issued and must on its mere production be
accepted by a court as evidence of that fact.

2.2 Authentication of documents

(a) Every order, notice or other document requiring authentica-
tion by the Municipality shall be sufficiently authenticated, if
signed by the Municipal Manager or by a duly authorized
officer of the Municipality; such authority being conferred by
resolution of the Council or by a by-law.

(b) Delivery of a copy of such document shall be deemed to be
delivery of the original.

2.3 Full and final settlement of an amount

(a) The Financial Director shall be at liberty to appropriate any
monies received in respect of any municipal services deemed
fit.

(b) Where the exact amount due and payable to the Municipality
has not been settled in full, and any lesser amount is tendered
and accepted by any municipal official, except the Financial
Director or fully authorized delegate, such an amount shall
not be deemed to be in final settlement of any outstanding
debt.

(c) The provisions of paragraph 2.3(a) above shall prevail
notwithstanding the fact that such lesser payment was
tendered and/or accepted in full settlement.

(d) The Financial Director or his delegate shall consent to the
acceptance of such a lesser amount in writing.

2.4 Interest charges

Interest shall be charged and recovered by the Director Finances in
respect of any arrears due and money payable to the Municipality at
a rate fixed from time to time Council.

2.5 Prima facie evidence

In legal proceedings instituted by the Municipality, a certificate
reflecting the amount due and payable to the Municipality, signed
by the Municipal Manager, or suitably qualified municipal official
authorized thereto by the Municipal Manager, shall upon mere
production thereof be accepted by any court of law asprima facie
proof of the indebtedness.

3. POWER OF THE MUNICIPALITY TO RECOVER COSTS

3.1 Dishonored payments

Where any payment made to the Municipality by a negotiable
instrument is later dishonored by a bank, the Financial Director
may levy costs and administration fees against the account of the
defaulting debtor at the rate determined by Council from time to
time.

3.2 Legal fees

All legal costs, including attorney and client costs incurred in the
recovery of amounts in arrears shall be levied by the Financial
Director against the arrear account of the debtor.

2. ALGEMENE BEPALINGS

2.1 Ondertekening van kennisgewings en dokumente

’n Kennisgewing of dokument uitgereik deur die Munisipaliteit
ingevolge hierdie verordenings onderteken deur ’n amptenaar van
die Munisipaliteit, word geag behoorlik uitgereik te wees en moet
by die blote voorlegging daarvan deur die hof aanvaar word as
getuienis van daardie feit.

2.2 Waarmerk van dokumente

(a) Enige bestelling, kennisgewing of ander dokument wat deur
die Munisipaliteit gewaarmerk moet word, word as
voldoende gewaarmerk geag, indien dit onderteken is deur
die munisipale bestuurder of ’n behoorlik gemagtigde
beampte van die Munisipaliteit aan wie sodanige
bevoegdheid opgedra is by wyse van ’n besluit van die Raad
of kragtens ’n verordening.

(b) Aflewering van ’n afskrif van sodanige dokument sal geag
word die aflewering van die oorspronklike te wees.

2.3 Volledige en finale vereffening van ’n bedrag

(a) Die Direkteur Finansies kan enige gelde wat ontvang word
ten opsigte van enige munisipale dienste na sy of haar
goeddunke toewys.

(b) Indien die volle bedrag verskuldig en betaalbaar aan die
Munisipaliteit nie ten volle vereffen word nie en enige kleiner
bedrag aangebied en aanvaar word deur enige munisipale
amptenaar, behalwe die Direkteur Finansies of sy ten volle
gedelegeerde, word dié bedrag nie geag ’n finale betaling van
sodanige uitstaande gelde te wees nie.

(c) Die bepalings van paragraaf 2.3(a) sal geld nieteenstaande
die feit dat sodanige mindere betaling aangebied was en/of
aanvaar is as die ten volle vereffening van enige skulde.

(d) Die Direkteur Finansies of sy gedelegeerde moet skriftelik
instem tot die aanvaarding van sodanige kleiner bedrag.

2.4 Renteheffings

Die Direkteur Finansies moet rente hef en verhaal ten opsigte van
enige agterstallige en verskuldigde bedrae wat aan die
Munisipaliteit betaalbaar is teen ’n koers wat van tyd tot tyd deur
die Raad bepaal word.

2.5 Prima facie getuienis

In regsgedinge wat deur die Munisipaliteit aanhangig gemaak word
is ’n sertifikaat wat die bedrag verskuldig en betaalbaar aan die
Munisipaliteit reflekteer, en onderteken is deur die munisipale
bestuurder, of ’n paslik gekwalifiseerde munisipale amptenaar wat
deur die munisipale bestuurder daartoe gemagtig, moet bloot deur
die voorlegging daarvan deur enige hof aanvaar word asprima
facie bewys dat dié bedrag verskuldig is.

3. BEVOEGDHEID VAN DIE MUNISIPALITEIT OM KOSTE TE
VERHAAL

3.1 Gedishonoreerde betalings

Indien enige betaling aan die Munisipaliteit by wyse van ’n
verhandelbare instrument later deur ’n bank gedishonoreer word,
kan die Direkteur Finansies koste- en administrasiegelde op die
rekening van die wanbetaler hef teen ’n koers wat van tyd tot tyd
deur die Raad bepaal word.

3.2 Regskoste

Alle regskoste, insluitende prokureurs- en kliëntekoste aangegaan
om agterstallige skulde in te vorder, sal deur die Direkteur
Finansies gehef word op die agterstallige rekening van die debiteur.
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3.3 Costs incurred to remind debtors of arrears

Apenalty may be levied on the accounts of a debtor at a rate
determined by Council from time to time in respect of any action
taken to claim payment by the debtor or in reminding the debtor by
means of telephone, fax, e-mail, letter or otherwise that his
payments are overdue.

3.4 Disconnection costs

If any service is disconnected, blocked, discontinued or placed on
trickle feed as a result of non-compliance with these by-laws or
policy by the person liable for the payments, the Financial Director
may levy and recover the connection fees as determined by Council
from time to time.

3.5 Accounts

(a) The Financial Director dispatches to every consumer an
account statement in respect of each meter reading period
wherein the amount due for water and electrical consumption
calculated in terms of the consumer tariff is reflected, which
amount must be paid to Council before or on the date of
payment referred to in the account statement.

(b) The Financial Director can, during any meter reading period,
furnish the consumer with a preliminary account statement in
respect of a portion of such a period, which portion must be
as close as is practically possible equal to a period of thirty
days. The amount appearing on such an account statement is
determined as stipulated in paragraph c(i) and the Financial
Director must furnish the consumer with an account state-
ment as soon as possible after the reading of the meter at the
end of such a period, based on the actual measured
consumption during that period, taking into account
any amount paid by him on a preliminary account, as referred
to.

(c) (i) The amount referred to in the preliminary account
statement in paragraph (b) is determined by the
Financial Director with reference to such previous
consumption on the same or another similar premises
or sites which, in his opinion, can serve as a reasonable
guide for the amount of electricity used over the period
as covered by the preliminary account; with the
understanding that if it should appear that the actual
consumption is much higher or lower than the con-
sumption on which the preliminary account was based,
the Financial Director may at any time during the first
twelve months of occupation amend the amount
appearing in the preliminary account.

(ii) After expiry of the first twelve months of occupation
the amount appearing in the preliminary account
referred to in paragraph (b) is determined by the
Financial Director according to the average consump-
tion of the previous four meter reading periods and in
order to provide for tariff increases or possible higher
consumption during a specific period, the Financial
Director can make an addition of not exceeding 50% to
the amount appearing in such preliminary account.

4. SERVICE AGREEMENTS AND GENERAL TERMS
AND CONDITIONS OF THE SUPPLY OF MUNICIPAL SER-
VICES

4.1 No services to new applicants shall be supplied unless and until
application has been made and a service agreement, in the
prescribed form, in the format, or as close as possible to the format
as decided by Council from time to time, has been entered into
between the consumer and the municipality and a deposit equal to
an amount and in the format determined by Council from time to
time, has been paid in full. All the information furnished on the
application form may be verified by Council with any or all data
information institutions or any financial institutions as may be
deemed necessary by Council in determining the applicant’s credit
worthiness.

3.3 Kostes aangegaan om debiteure aan te maan oor agterstallige gelde

’n Boete mag gehef word op die rekening van ’n debiteur teen ’n
koers wat die Raad van tyd tot tyd bepaal ten opsigte van enige
handeling aangegaan om betaling deur ’n debiteur te eis, of die
debiteur aan te maan by wyse van telefoon, faks, e-pos, brief of
andersins dat sy betalings agterstallig is.

3.4 Afsluitingsfooie

Indien enige dienste afgesluit word weens nie-voldoening aan die
bepalings van hierdie verordenings of beleid deur die persoon wat
aanspreeklik is vir die betalings kan die Direkteur Finansies die
afsluitingskoste, soos van tyd tot tyd deur die Raad bepaal, hef en
verhaal.

3.5 Rekenings

(a) Die Direkteur Finansies stuur ten opsigte van elke meter-
leestydperk aan elke verbruiker ’n rekeningstaat waarin die
bedrag verskuldig vir water- en elektrisiteitsverbruik bereken
ooreenkomstig die verbruikstarief, aangetoon word, welke
bedrag aan die Raad betaal moet word voor of op die
betaaldatum in die rekeningstaat vermeld.

(b) Die Direkteur Finansies kan, gedurende enige meterlees-
tydperk, aan die verbruiker ’n voorlopige rekeningstaat stuur
ten opsigte van ’n gedeelte van sodanige tydperk, welke
gedeelte so na as wat prakties moontlik is, gelyk aan ’n
tydperk van dertig dae moet wees. Die bedrag wat in
sodanige rekeningstaat verskyn, word vasgestel soos bepaal
in paragraaf c (i) en die Direkteur Finansies moet so gou
doenlik na die meteraflesing aan die einde van sodanige
tydperk aan die verbruiker ’n rekeningstaat stuur, gebaseer op
die werklike gemete verbruik gedurende daardie tydperk, met
inagneming van enige bedrag wat deur hom op ’n voorlopige
rekening, soos vermeld, betaal is.

(c) (i) Die bedrag wat in ’n voorlopige rekeningstaat in
paragraaf (b) gemeld word, word deur die Direkteur
Finansies bepaal met verwysing na sodanige vorige
verbruik op dieselfde of ’n ander soortgelyke perseel
of persele wat, na sy mening, as ’n redelike leidraad
sou dien vir die hoeveelheid elektrisitiet wat oor die
tydperk deur die voorlopige rekening gedek, verbruik
is; met dien verstande dat indien dit sou blyk dat die
werklike verbruik aansienlik hoër of laer is as die
verbruik waarop ’n voorlopige rekening gebaseer is,
mag die Direkteur Finansies te eniger tyd gedurende
die eerste twaalf maande van bewoning, die bedrag
wat in die voorlopige rekening verskyn, wysig.

(ii) Na afloop van die eerste twaalf maande van bewoning
word die bedrag van ’n voorlopige rekening in
paragraaf (b) genoem, deur die Direkteur Finansies
bepaal volgens die gemiddelde verbruik van die
voorafgaande vier meterleestydperke en die Direkteur
Finansies kan ten einde voorsiening te maak vir
tariefverhogings of moontlik hoër verbruik gedurende
’n bepaalde tydperk, ’n toevoeging van hoogstens
50% tot die bedrag wat in sodanige voorlopige
rekening verskyn, maak.

4. DIENSOOREENKOMSTE EN ALGEMENE BEDINGE EN
VOORWAARDES VAN DIE VOORSIENING VAN
MUNISIPALE DIENSTE

4.1 Geen dienste word aan nuwe aansoekers verskaf nie, tensy en
alvorens aansoek gedoen is en ’n dienste-ooreenkoms in ’n
formaat, of so na as moontlik daaraan, as wat die Raad van tyd tot
tyd mag besluit, gesluit is tussen die verbruiker en die
Munisipaliteit en ’n deposito gelyk aan ’n bedrag en in die formaat
wat die Raad van tyd tot tyd bepaal, ten volle betaal is nie.
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4.2 No services are rendered to defaulters until a new application for
such delivery, in the format, or as close as possible thereto, as
determined by Council from time to time, has been concluded and
a deposit in cash or by means of a bank guaranteed cheque equal to
the amount determined by the Council from time to time, as
security has been paid in full.

4.3 The general terms and conditions of supply of municipal services
as contained in the policy document of the Council, shall apply to
the provision of municipal services to consumers.

4.4 The party shall give notice in writing to terminate a service
agreement.

4.5 Existing municipal customers can be requested by the Municipal
Manager to enter into services agreements and to deposit the
monies as contemplated in paragraph 4.1.

4.6 If a customer of municipal services fails or refuses to comply with
a request to enter into a services agreement, or to make a deposit as
contemplated in paragraph 4.2 and 4.5, any municipal service may
be terminated to such customer until the agreement has been
entered into and the deposit paid in full.

5. COLLECTION OF ARREARS

5.1 Credit control and debt collection policy

Council on 13 June 2002 adopted a written policy on credit control
and debt collection, which provides for the following matters set
out in section 97 of the Act on Local Government: Municipal
Systems, 2000 (No. 32 of 2000).

(a) credit control procedures and mechanisms;

(b) debt collection procedures and mechanisms;

(c) provision assistance for indigent cases that are consistent
with that of the Council’s rates and taxes and tariff policies
and any national policy on indigent cases;

(d) realistic targets consistent with—

(i) generally recognized accounting practices and collec-
tion ratios; and

(ii) the estimates of income set out in the budget and
acceptable provision for bad debts;

(e) interest on arrears where relevant;

(f) extension of time for payment of accounts;

(g) termination of services or the restriction of the provision of
services when payments are in arrears;

(h) differentiation between categories of persons, clients, debtors
and owners as Council may determine from time to time; and

(i) any other matters that may be prescribed by by-laws in terms
of section 104, the Act on Local Government: Municipal
Systems, 2000 (No. 32 of 2000).

5.2 Power to restrict or disconnect supply of services

(a) The Municipal Engineer may, on request by the Municipal
Manager or the Financial Director, disconnect or discontinue
the supply of water and electricity or discontinue any other
service to any premises whenever a user of any service:

(i) fails to make full payment on the due date or fails to
make acceptable arrangements for the repayment of
any amount for services, property rates or taxes;

4.2 Geen dienste word aan wanbetalers gelewer tot tyd en wyl ’n nuwe
aansoek om sodanige dienslewering, in die formaat, of so na as
moontlik daaraan, soos van tyd tot tyd deur die Raad bepaal word,
aangegaan is nie en ’n deposito in kontant of by wyse van ’n
bankgewaarborgde tjek gelyk aan ’n bedrag wat deur die Raad van
tyd tot tyd bepaal word as sekuriteit ten volle betaal is nie.

4.3 Die algemene bedinge en voorwaardes vir die voorsiening van
munisipale dienste soos vervat in die Raad se beleidsdokument, is
van toepassing op die voorsiening van munisipale dienste aan
verbruikers.

4.4 Die partye moet skriftelik kennis gee van voorneme om ’n
dienste-ooreenkoms te beëindig.

4.5 Bestaande munisipale verbruikers kan deur die Munisipale
Bestuurder versoek word om nuwe dienste-ooreenkomste aan te
gaan en om die gelde bedoel in paragraaf 4.1 te deponeer.

4.6 Indien ’n verbruiker van munisipale dienste nalaat of weier om te
voldoen aan ’n versoek om ’n nuwe dienste-ooreenkoms aan te
gaan, of om ’n deposito te betaal soos bedoel in paragrawe 4.2 of
4.5, mag enige munisipale diens aan sodanige verbruiker beëindig
word, totdat die vereiste ooreenkoms gesluit is en die nodige
deposito ten volle betaal is.

5. INVORDERING VAN AGTERSTALLIGE GELDE

5.1 Kredietbeheer- en skuldinvorderingsbeleid

Die Raad het op 13 Junie 2002 ’n geskrewe kredietbeheer- en
skuldinvorderingsbeleid aanvaar wat voorsiening maak vir die
volgende aangeleenthede soos bepaal in artikel 97 van Wet op
Plaaslike Regering: Munisipale Stelsels, 2000 (Wet No 32 van
2000):

(a) kredietbeheerprosedures en -meganismes;

(b) kosteverhalingsprosedures en -meganismes;

(c) voorsiening vir hulp aan deernisgevalle wat in lyn is met die
van die Raad se eiendomsbelastings- en tariefbeleid en enige
nasionale beleid oor deernisgevalle;

(d) realistiese doelwitte wat in lyn is met:

(i) algemeen aanvaarbare rekeningkundige praktyke en
invorderingsverhoudings; en

(ii) die beramings van inkomste soos in die begroting
aangetoon en aanvaarbare voorsiening vir slegte
skulde;

(e) rente op agterstallige gelde waar van toepassing;

(f) uitstel vir die betaling van rekeninge;

(g) beëindiging van dienste of die beperking van die voorsiening
van dienste indien betalings agterstallig raak;

(h) onderskeid tussen kategorië van persone, klante, debiteure en
eienaars soos die Raad van tyd tot tyd mag bepaal; en

(i) enige ander sake wat by verordenings voorgeskryf mag word
ingevolge artikel 98, Wet op Plaaslike Regering: Munisipale
Stelsels, 2000 (Wet No. 32 van 2000).

5.2 Bevoegdheid om die voorsiening van dienste te beperk of te staak

(a) Die Munisipale Ingenieur mag, indien versoek deur die
munisipale bestuurder of die Direkteur Finansies, die
voorsiening van water en elektrisiteit beperk, afsny of staak,
of enige ander dienste aan enige perseel staak indien ’n
verbruiker van enige diens:

(i) nalaat om die verskuldigde bedrag ten volle te betaal op
die betaaldatum, of nalaat om aanvaarbare reëlings te
tref vir die afbetaling van enige bedrag vir die dienste,
eiendomsbelasting of belasting;
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(ii) fails to comply with the conditions of supply as
determined by the Municipality;

(iii) obstructs the efficient supply of electricity, water, or
any other municipal services to another customer;

(iv) supplies such municipal service to a customer who is
not entitled thereto or permits such service to con-
tinue;

(v) causes a situation, which in the opinion of the
Municipal Engineer, is dangerous or in contravention
of any relevant legislation;

(vi) in any way bridges the supply of previously discon-
nected services;

(vii) is placed under provisional sequestration, liquidation
or judicial management, or commits an act of insol-
vency in terms of the Insolvency Act of 1936 (Act No.
32 of 1936);

(viii) is subject to an administration order granted in terms of
article 74 of the Magistrates CourtAct of 1944 (Act No.
32 of 1944) in respect of such user.

(b) The Municipal Engineeror any lawfully appointed agent has
the power to reconnect or to restore full service levels, if the
supply of such services has been suspended or limited, as
soon as the amount outstanding, including the cost of such
disconnection and reconnection, if any, has been paid in full
or arrangements have been made in terms of the Municipali-
ty’s credit control policy for repayment thereof.

(c) The power of the Municipal Engineeror any lawfully
appointed agent to restrict water to any premises or customer
shall be subject to the provisions of section 4 of the Water
Services Act, 1997 (Act No. 108 of 1997).

(d) The power of the Municipality to discontinue the provision of
electricity to any consumer shall be subject to the provisions
of the Electricity Act, 1987 (Act No. 41 of 1987).

(e) The power of the Municipality to restrict, disconnect or
terminate services due to non-payment for any other service
or assessment rates shall be valid for any service rendered by
the Municipality, and shall prevail notwithstanding the fact
that payment has purportedly been made in respect of any
specific service and shall prevail notwithstanding the fact that
the person who entered into agreement and the owner are
different entities or persons, as the case may be.

5.3 Municipality’s right of access to premises

(a) The occupant of a premises in the municipality area must at
all reasonable hours permit an authorized representative of
the Municipality or of a service supplier access to the
premises in order to read any meter or service connection for
distribution, to inspect, to install or to repair or to lock or limit
the supply of any service.

(b) A person who is guilty of an infringement in terms of
paragraph (a) is guilty of an offence and if found guilty is
punishable by a fine or imprisonment as determined in
section 119(3) of the Act on Local Government : Municipal
Systems, 2000 ( Act No. 32 of 2000 ).

(c) The Municipality can terminate the service of a consumer
who is guilty of the transgression in question, until the matter
has been settled to the satisfaction of Council.

(ii) nalaat om te voldoen aan die voorwaardes vir die
voorsiening van dienste soos bepaal deur die
Munisipaliteit;

(iii) die effektiewe voorsiening van water, elektrisiteit, of
enige ander munisipale diens aan ’n ander kliënt
belemmer;

(iv) sodanige munisipale dienste aan ’n verbruiker voorsien
wat nie daartoe geregtig is nie en wat toelaat dat die
dienste voortgaan;

(v) ’n situasie bewerkstellig, wat na die mening van die
Munisipale Ingenieur gevaarlik is, of ’n oortreding van
enige betrokke wetgewing is;

(vi) op enige wyse die voorsiening van ’n voorheen
afgesluite diens, brug;

(vii) onder voorlopige sekwestrasie geplaas is, gelikwideer
is of onder geregtelike bestuur geplaas is of wat
insolvent verklaar is ingevolge die Insolvensiewet,
1936 (Wet No. 24 van 1936);

(viii) onderworpe is aan ’n administrasiebevel wat verleen is
ingevolge artikel 74 van die Wet op Landdroshowe,
1944 (Wet No. 32 van 1944) ten opsigte van sodanige
verbruiker.

(b) Die Munisipale Ingenieur of enige wettig aangestelde agent
het die bevoegdheid om dienste heraan te sluit of volle
diensvlakke te herstel, indien die lewering van sodanige
dienste opgeskort of beperk is, sodra die volle bedrag
uitstaande, insluitende die koste van sodanige afsluiting en
heraansluiting, indien enige, ten volle betaal is of reëlings
getref is ingevolge die Munisipaliteit se kredietbeheerbeleid
vir die afbetaling daarvan.

(c) Die bevoegdheid van die Munisipale Ingenieur of enige
wettig aangestelde agent om die toevoer van water te beperk
tot enige perseel of kliënt, is onderworpe aan die vereistes
van artikel 4 van die Wet op Waterdienste, 1997 (Wet No. 108
van 1997).

(d) Die bevoegdheid van die Munisipaliteit om die voorsiening
van elektrisiteit aan enige verbruiker te staak, is onderworpe
aan die bepalings van die Elektrisiteitswet, 1987 (Wet No. 41
van 1987).

(e) Die bevoegdheid van die Munisipaliteit om enige diens te
beperk, af te sluit of te staak weens die nie-betaling van enige
ander diens of belastingaanslag, sal geldig wees vir enige
diens wat deur die Munisipaliteit gelewer word, en geld ook
nieteenstaande die feit dat enige beweerde betaling gemaak is
ten opsigte van ’n spesifieke diens, nieteenstaande die feit dat
die persoon wat die diensooreenkoms met die Munisipaliteit
gesluit het en die eienaar, verskillende entiteite of persone
mag wees na gelang van die geval.

5.3 Munisipaliteit se reg van toegang tot persele

(a) Die bewoner van ’n perseel van ’n munisipaliteit moet te alle
redelike ure aan ’n gemagtigde verteenwoordiger van die
Munisipaliteit of van ’n diensverskaffer toegang verleen tot
die perseel ten einde enige meter of diensverbinding vir
verspreiding te lees, te inspekteer, te installeer of te herstel, of
om die verskaffing van enige diens af te sluit of te beperk.

(b) ’n Persoon wat hom skuldig maak aan ’n oortreding
ingevolge paragraaf (a) is skuldig aan ’n misdryf en by
skuldigbevinding strafbaar met ’n boete of gevangenskap
soos bepaal in artikel 119(3) van die Wet op Plaaslike
Regering: Munisipale Stelsels, 2000 (Wet No. 32 van 2000).

(c) Die Munisipaliteit kan ’n verbruiker, wie hom skuldig maak
aan die betrokke oortreding se dienste staak totdat die
aangeleentheid tot bevrediging van die Raad afgehandel is.
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5.4 Repayment Arrangements

(a) The Financial Director may enter into a written agreement
with a debtor to repay any outstanding and due amounts
under the following conditions:

(i) the outstanding balance, costs and any interest thereon,
shall be paid in regular and consecutive monthly
instalments;

(ii) the written agreement has to be approved and signed on
behalf of the Municipality by a duly authorized
official.

(b) As part of the arrangements made to repay debt, the debtor
may be required to co-operate with any reasonable measures
that might be implemented to reduce the level of use of
consumptive services to affordable levels.

5.5 Reconnection of Services

The Financial Director shall authorize the reconnection of services
or reinstatement of service delivery after satisfactory payment or a
satisfactory arrangement for payment has been made according to
the Municipality’s Debt Collection and Credit Control Policy.

6. INDIGENT SUPPORT

6.1 Indigent debtors who qualify for support in terms of the Munici-
pality’s Policy on Indigent Support shall apply to the Municipality
in writing by completing, signing, and submitting the form
‘‘Application for Household Indigence Subsidy’’.

6.2 The‘‘Conditions of Indigent Household Subsidy’’ as determined by
Council from time to time must be attached to theApplication
Household Indigence Subsidy and shall apply to all households
which qualify for such subsidy.

6.3 A municipal official shall counter-sign the application and attest
that the consequences of the declaration made by the applicant
were explained to him and he indicated that—

(a) the contents of the declaration was understood; and

(b) if the declaration is found to be untrue, he would automati-
cally be disqualified from receiving any subsidy and he will
be liable for the immediate repayment of any subsidies
received and may have criminal proceedings instituted
against him as the Municipal Manager may deem fit.

6.4 The Financial Director shall ensure that on regular randomin situ
audits are carried out by municipal officials or duly appointed
agents to verify the information supplied by applicants on
application forms. The verification of information supplied shall be
done by municipal officials or duly appointed agents visiting the
properties occupied by households receiving indigent support. The
officials must gather the relevant information by completing the
form ‘‘Verification of Information Supplied’’.

7. ASSESSMENT RATES

7.1 Amount Due for Assessment Rates

(a) All property rates assessment due by property owners are
payable by a fixed date as determined by the Municipality.

(b) Joint owners of property shall be jointly and severally liable
for payment of assessment rates.

5.4 Reëlings vir afbetaling

(a) Die Direkteur Finansies mag ’n geskrewe ooreenkoms met ’n
debiteur aangaan om terugbetaling van enige uitstaande en
betaalbare bedrae te reël ingevolge die volgende
voorwaardes:

(i) die uitstaande balans, koste en enige rente daarop, is
betaalbaar in gereelde en agtereenvolgende maande-
likse paaiemente;

(ii) die geskrewe ooreenkoms moet goedgekeur en geteken
wees deur ’n behoorlik gemagtigde amptenaar ten
behoewe van die Munisipaliteit.

(b) As deel van die skuldenaar se reeling vir die terugbetaling
van skuld, kan daar van die skuldenaar vereis word om sy
samewerking te gee ten einde enige redelike stappe te neem
wat geimplimenteer kan word om die vlakke van alledaagse
verbruik van dienste te verhinder na ’n meer bekostigbare vlak.

5.5 Heraansluiting van dienste

Die Direkteur Finansies moet enige heraansluiting van dienste of
die herinstallering van lewering van dienste magtig nadat
bevredigende reëlings vir die betaling van agterstallige gelde
ingevolge die Munisipaliteit se Kredietbeheer- en Skuld-
invorderingsbeleid gemaak is.

6. DEERNISONDERSTEUNING

6.1 Behoeftige debiteure wat kwalifiseer vir ondersteuning ingevolge
die Munisipaliteit se beleid ten opsigte van deernisondersteuning,
moet skriftelik aan die Munisipaliteit aansoek doen deur die invul
en ondertekening en indiening van die vorm ‘‘Aansoek om
Subsidieskema vir Behoeftige Huishoudings’’.

6.2 Die ‘‘Voorwaardes vir Subsidies aan Behoeftige Huishoudings’’
soos van tyd tot tyd deur die Raad bepaal, moet geheg word aan die
aansoek om subsidies vir behoeftige huishoudings en sal van
toepassing wees op alle huishoudings wat kwalifiseer vir sodanige
subsidie.

6.3 ’n Munisipale amptenaar moet die betrokke aansoek mede-
onderteken en verklaar dat die implikasies van die verklaring wat
deur die aansoeker gemaak is, behoorlik aan hom of haar
verduidelik is en dat hy aangetoon het dat:

(a) hy die inhoud van die verklaring verstaan; en

(b) indien daar gevind word dat die verklaring onwaar is, hy
outomaties gediskwalifiseer sal word vir ontvangs van die
subsidies en hy verantwoordelik sal wees vir die
onmiddellike terugbetaling van enige subsidies wat ontvang
is en strafregtelike vervolgings mag ingestel word teen hom,
indien die munisipale bestuurder dit goed ag.

6.4 Die Direkteur Finansies sal toesien dat op ’n toevallige, maar
gereelde basisin situ oudits uitgevoer word deur munisipale
amptenare of behoorlik aangestelde agente om die inligting wat
deur die aansoekers op die aansoekvorms aangebring is, te
verifieer. Die verifikasie van inligting wat voorsien is, moet gedoen
word deur munisipale amptenare of behoorlik aangestelde agente
wat die eiendom besoek, wat geokkupeer word deur die
huishoudings wat deernisondersteuning ontvang. Die amptenare
moet die relevante inligting inwin deur die vorm ‘‘Verifikasie van
Inligting Verskaf’’ te voltooi.

7. EIENDOMSBELASTING

7.1 Bedrag verskuldig ten opsigte van eiendomsbelasting

(a) Alle eiendomsbelastingaanslae wat deur eienaars van
eiendom verskuldig is, is betaalbaar op ’n vasgestelde datum
soos bepaal deur die Munisipaliteit.

(b) Mede eienaars van eiendom is afsonderlik en gesamentlik
verantwoordelik vir die betaling van eiendomsbelasting-
aanslae.
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(c) Property rates assessment may be levied as an annual single
amount, or in equal monthly instalments.

(d) Payment of assessment rates may not be deferred beyond the
fixed date by reason of an objection to the valuation roll.

7.2 Claim on Rental for Arrears Assessment Rates

If the owner who in the first place is responsible for any rates fails
to pay such rates on or before the date such rates are due and
payable any person who at any time thereafter is or was—

(a) the occupant of the property in question is responsible for
such rates;

if he is occupying or did occupy it by virtue of a lease, to the
amount of the rental due by him but not paid as yet; and

if he is occupying or did occupy it without a lease, to the
amount of such rates; or

(b) as agent or otherwise is receiving or has received the rental in
respect of the property in question, responsible for such rates
to the amount of rental paid or payable to him in respect of
such property less any commission due to him for collecting
thereof, subject to and limited to the provisions of the Estate
Agents Act (Act No. 112 of 1976); and

(c) the agent or otherwise, shall upon request, furnish the
Municipality with a written specified statement reflecting all
amounts received by the agent or otherwise during a
period.

7.3 Liability of Company Directors for Assessment Rates

Where a company, trust, close corporation or a body corporate in
terms of the Sectional Titles Act, 1986 (Act No. 95 of 1986) is
responsible for the payment of any arrears amount to the
Municipality, the liability of such entity shall be extended to the
directors, trustees or members of the body corporate thereof jointly
and severally, as the case may be.

7.4 Alienation of Municipality Property and Payment of Assessment
Rates

(a) The purchaser of any municipal property ispro rata liable for
the payment of assessment rates on the property as from the
date of registration in the name of the purchaser in respect of
the financial year in which the purchaser becomes the new
owner.

(b) In the event that the Municipality repossesses the property,
the purchaser is responsible for any outstanding and due
amount in respect of assessment rates and shall be recovered
from him.

7.5 Assessment Rates Payable on Municipal Property

(a) The lessee of municipal property is responsible for payment
of any general assessment rates payable on the property for
the duration of the lease, as if the lessee is the owner of such
property.

(b) The Financial Director has the power to include the
assessment rates in respect of municipal property in the rent
payable by the lessee, instead of billing it separately as in the
case of owners of properties.

(c) Eiendomsbelastingaanslae kan gehef word as ’n jaarlikse
enkelbedrag, of in gelyke maandelikse paaiemente.

(d) Betaling van eiendomsbelastingaansoeke mag nie op grond
van beswaar teen die waardasie later as die vasgestelde
datum uitgestel word nie.

7.2 Beslaglegging van huurgeld vir die vereffening van agterstallige
belastingaanslae

Indien die eienaar wat in die eerste plek aanspreeklik is vir enige
belastings in gebreke bly om sodanige belastings te betaal voor of
op die datum waarop sodanige belastings verskuldig en betaalbaar
word, is enige persoon wat te eniger tyd daarna—

(a) die okkupeerder van die betrokke eiendom is of was
aanspreeklik vir sodanige belastings:

as hy dit kragtens ’n huurkontrak aldus okkupeer of
geokkupeer het, tot die bedrag van die huurgeld wat deur hom
verskuldig is maar nog nie betaal is nie; en

as hy dit nie kragtens ’n huurkontrak aldus okkupeer of
geokkupeer het nie, tot die bedrag van sodanige belastings; of

(b) as agent of andersins die huurgeld ten opsigte van die
betrokke eiendom ontvang, of ontvang het, aanspreeklik vir
sodanige belastings tot die bedrag van huurgeld wat aan hom
betaal of betaalbaar is ten opsigte van sodanige eiendom min
enige kommissie aan hom verskuldig vir die invordering
daarvan, onderhewig aan en beperk tot die bepalings van die
Wet op Eiendomsagente (Wet 112 van 1976);

(c) die agent of andersins, moet op versoek, ’n geskrewe
gespesifiseerde staat aan die Munisipaliteit voorsien waarin
alle bedrae wat deur die agent of andersins gedurende ’n
periode ontvang is, uiteengesit word.

7.3 Aanspreeklikheid van Maatskappydirekteure vir die betaling van
Eiendomsbelasting

Waar ’n maatskappy, trust, beslote korporasie, of ’n
bestuursliggaam ingevolge die Wet op Deeltitels (Wet No. 95 van
1986) verantwoordelik is vir die betaling van enige agterstallige
bedrae aan die Munisipaliteit, berus die verantwoordelikheid vir
die betaling van sodanige bedrae op die direkteure, trustees of lede
van die bestuursliggaam, individueel en gesamentlik, wat ookal die
geval mag wees.

7.4 Vervreemding van Munisipale Eiendom en die Betaling van
Eiendomsbelasting

(a) Die koper van enige munisipale eiendom is pro rata
verantwoordelik vir die betaling van eiendomsbelasting op
die eiendom vanaf die datum van registrasie in die naam van
die koper ten opsigte van die finansiële jaar waarin die koper
die nuwe eienaar word.

(b) Ingeval die Munisipaliteit die eiendom terugneem, is die
koper verantwoordelik vir enige uitstaande en betaalbare
bedrag ten opsigte van eiendomsbelasting en moet dit van
hom verhaal word.

7.5 Eiendomsbelasting betaalbaar ten opsigte van Munisipale Eiendom

(a) Die huurder van munisipale eiendom is verantwoordelik vir
die betaling van enige algemene eiendomsbelasting wat
betaalbaar is ten opsigte van die eiendom vir die tydperk van
die huurooreenkoms, asof die huurder die eienaar van
sodanige eiendom is.

(b) Die Direkteur Finansies het die bevoegdheid om die
eiendomsbelasting ten opsigte van munisipale eiendom in te
sluit in die huurgeld wat betaalbaar is deur die huurder, in
plaas daarvan om dit afsonderlik te verreken soos in die geval
van eienaars van eiendomme.

12 March 2004 377Province of Western Cape: Provincial Gazette 6114



8. DISPUTES;

8.1 Procedures to be followed in order for a dispute to be registered
with Council, the following procedures must be followed:

8.2 By the Debtor:

8.2.1. The Debtor must render the dispute in writing to Council and this
must be actually received by Council.

8.2.2 No dispute will be registered verbally whether in person or over
the telephone.

8.2.3 The debtor must furnish his full personal particulars including
his account number, direct contact telephone number, fax, e-mail
addresses and any other relevant particulars required by
Council

8.2.4 The full nature of the dispute must be described in the
correspondence referred to above.

8.2.5 The onus will be on the debtor to ensure that he receives a written
acknowledgement of the dispute.

8.2.6 By the Council

8.2.7 On receipt of the dispute the following actions are to be taken:

8.2.8 All Administrators must keep a register in which all disputes
received are to be entered.

8.2.9 The following information should be entered into this register:

8.2.10 Debtor’s Account Number

8.2.11 Debtor’s name

8.2.12 Debtor’s address

8.2.13 Full particulars of the dispute

8.2.14 Name of the official to whom the dispute is given to investigate
and resolve in accordance with the provisions contained in this
Policy.

8.2.15 Actions that have/were taken to resolve the dispute

8.2.16 Signature of the controlling official

8.2.17 An authorized controlling will keep custody of the register and
conduct a daily or weekly check or follow-up on all disputes as
yet unresolved.

8.2.18 A written acknowledgement of receipt of the dispute must be
provided to the debtor.

8.2.19 All appeals regarding disputed amounts must be unilaterally
concluded by Councils authorized officials within 14 calendar
days from receipt thereof.

8.2.20 Council’s authorized officials decision is final and will result in
the immediate implementation of any debt collection and credit
control measures provided for in the policy after the debtor is
provided with the outcome of the appeal.

8.2.21 The same dispute will not be reconsidered and will not again be
defined as a dispute in terms of this clause.

8.2.22 If the debtor is not satisfied with the outcome of his appeal, he
may under protest pay the amount in dispute and redress his
action to a court of law. Notwithstanding anything to the contrary
contained herein, the authorized official may not allow or cause
to allow the debt referred to in the dispute to prescribe.

8. DISPUTE

8.1 Prosedures wat nagekom moet word ten einde die dispuut te
registreer by die Raad :

8.2 Deur die Skuldenaar:

8.2.1 Die Skuldenaar moet die dispuut in skrif verwys na die Raad en dit
moet inderdaad deur die Raad ontvang word.

8.2.2 Geen dispuut sal mondelings geregistreer word nie, hetsy in
persoon of telefonies.

8.2.3 Die Skuldenaar moet sy volle persoonlike besonderhede weergee
insluitend sy rekeningnommer, direkte kontak telefoonnommer,
faks, e-pos addresse en enige ander relevante besonderhede soos
versoek deur die Raad.

8.2.4 Die aard van die dispuut moet omskryf word in voormelde
korrespondensie.

8.2.5 Die onus berus op die Skuldenaar om toe te sien dat hy ’n
skriftelike erkenning van die dispuut verkry.

8.3 Deur die raad:

8.3.1 Die volgende stappe moet geneem word by die ontvangs van die
dispuut :

8.3.2 Alle Administrateurs moet ’n register hou waarin alle dispute
aangeteken word.

8.3.3 Die volgende informasie moet in die register aangeteken word.

8.3.4 Skuldenaar se rekeningnommer.

8.3.5 Skuldenaar(s) se naam.

8.3.6 Skuldenaar(s) se adres.

8.3.7 Volle besonderhede van die dispuut.

8.3.8 Naam van die amptenaar aan wie die dispuut gegee is ter
ondersoeking en oplossing daarvan in terme van die bepalings
soos uiteengesit in hierdie beleid.

8.3.9 Aksies wat geneem is ten einde die dispuut op te los.

8.3.10 Handtekening van die beherende amptenaar.

8.3.11 ’n Gemagtigde amptenaar sal toesig hou oor die register en
weekliks en weekliks of daagliks alle onopgeloste dispute
kontroleer.

8.3.12 ’n Skriftelike erkenning van ontvangs van die dispuut moet aan
die Skuldenaar voorsien word.

8.3.13 Alle appèlle aangaande betwiste bedrae moet opgelos word deur
die Raad se gemagtigde amptenare binne 14 (veertien) kalender
dae vanaf ontvangs daarvan.

8.3.14 Die Raad se gemagtigde amptenare se bevinding is finaal .Nadat
die Raad die skuldenaar voorsien het van die uitslag van die
appèl, sal die Raad onmiddelik uitvoering kan gee aan die
skuldinvordering en Kredietbeheermeganismes, soos bepaal in
die beleid.

8.3.15 Dieselfde dispuut sal nie heroorweeg word nie. Dit sal ook nie
weer as ’n dispuut in terme van die klousule erken word nie.

8.3.16 Indien die Skuldenaar nie tevrede is met die bevinding van die
appèl nie, kan hy onder protes die bedrag in dispuut betaal en die
aangeleentheid na ’n hof verwys. Nieteenstaande enige
teenstrydighede wat moontlik hierin vervat mag wees, mag die
gemagtigde amptenaar nie die skuld, wat die voorwerp vorm van
die dispuut, laat verjaar nie.
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9. RELAXATION, WAIVER AND DIFFERENTIATION

The Municipality has the power to differentiate between different
categories of ratepayers, consumers of services, clients, debtors,
rates, services, service standards and other matters, provided the
difference does not come down on unreasonable discrimination.

10. REPORTING OF DEFAULTERS

The Municipal Manager may in his discretion report any debtors
who owe the Municipality monies to bodies, such as credit bureau’s
who’s function it is to collate and retain such information. The
information that would be included in such a report shall be the
available personal information of the defaulter, or in the event of a
legal person, the available statutory details, including information
pertaining to the responsible officers of such legal person.

11. REPEAL OF COUNCIL CREDIT CONTROL BY-LAWS

The provisions of any by-laws relating to the control of credit by
the Municipality are hereby repealed insofar as they relate to
matters provided for in these by-laws; provided that such provi-
sions shall be deemed not to have been repealed in respect of any
such by-laws which have not been repealed and which are not
repugnant to these by-laws on the basis as determined by the
relevant by-laws.

12. TRANSGRESSIONS

(a) If any person tampers or meddles with municipal equipment
or illegally uses services which are provided; or tampers with
any seal on a meter or any equipment belonging to the
Municipality, steal or damage or in any way causes a meter
not to properly register the service used, the engineer must
investigate the matter thoroughly, gather evidence, take down
some declarations and he can submit criminal charges where
applicable.

(b) If Council suffers damage as a result of the transgression(s) as
referred to in paragraph (a) the person responsible must be
afforded an opportunity to pay an admission of guilt equal to
the actual cost the Municipality inevitably had to incur to
repair the damage, or an amount as determined by the
Council from time to time, over and above any amount due
for the use of the relevant service based on the estimated
average use of such a service.

(c) The power supply to the relevant premises, whether provided
by a conventional or prepaid meter is cut off as well as the
water supply being discontinued.

(d) The services will be restored as soon as the following has been done:

(i) the court making a ruling or an admission of guilt has
been paid as envisaged in paragraph (b) and subject to
a cost ruling by the court:

(ii) all monies due, arrears service charges, rates, costs has
been paid;

(iii) a deposit or additional deposit is paid; and

(iv) the reconnection charges are paid.

13. CONFLICTING LAWS

13.1 When interpreting a provision of these by-laws, any reasonable
interpretation which is compatible with the purpose of the Act on
Local Government Municipal Systems, 2000 (Act No. 32 of 2000),
as set out in Chapter 9, on Credit Control and Debt Collection, must
be preferred over any alternative interpretation which is inconsis-
tent with the purpose of the Act in question.

9. VERSLAPPING, KWYTSKELDING EN ONDERSKEID

Die Munisipaliteit het die bevoegdheid om te onderskei tussen
verskillende kategorieë van belastingbetalers, gebruikers van
dienste, klante, debiteure, belastings, dienste, dienstestandaarde en
ander sake, op voorwaarde dat die verskil nie neerkom op
onredelike diskriminasie nie.

10. VERSLAGDOENING OOR WANBETALERS

Die Munisipale Bestuurder mag in sy diskresie enige debiteure wat
geld aan die Munisipaliteit verskuldig is, se name voorsien aan
liggame soos kredietburo’s wie se funksie dit is om sodanige
inligting te versamel en te kolleer. Die inligting wat in sodanige
verslag vervat word, sal die beskikbare persoonlike inligting ten
opsigte van die wanbetaler, of in die geval van ’n regspersoon, die
beskikbare statutêre inligting, insluitende inligting wat verband
hou met die verantwoordelike amptenaar van sodanige
regspersoon, insluit.

11. HERROEPING VAN DIE RAAD SE KREDIETBEHEER-
VERORDENINGS

Die voorsiening in enige verordenings van die Munisipaliteit wat
verband hou met kredietbeheer en skuldinvordering, word hiermee
herroep in soverre as dit verband hou met sake wat hanteer word in
hierdie verordenings; met dien verstande dat sodanige bepalings
geag sal word as nie herroep te wees ten opsigte van enige
verordening wat nie spesifiek herroep is nie en wat nie teenstrydig
is met hierdie verordenings nie, op die basis wat bepaal word deur
die betrokke verordenings.

12. OORTREDINGS

(a) Enige persoon wat torring of peuter aan munisipale
toerusting of onregmatig dienste gebruik wat voorsien word;
of torring aan enige seël van ’n meter of enige toerusting wat
aan die Munisipaliteit behoort, steel of beskadig, of op enige
wyse veroorsaak dat ’n meter nie behoorlik die dienste wat
gebruik word registreer nie, moet die ingenieur die
aangeleentheid deeglik ondersoek, getuienis inwin, beëdigde
verklarings afneem en kan hy strafregtelik klagtes in dien
waar van toepassing.

(b) Indien die Raad skade gely het as gevolg van die
oortreding(s) soos vermeld in paragraaf (a) moet die
verantwoordelike persoon ’n geleentheid gegun word om ’n
skulderkenning te betaal, gelykstaande aan die werklike
koste wat die Raad noodwendig moes aangaan om die skade
te herstel, of ’n bedrag soos deur die Raad van tyd tot tyd
bepaal, bo en behalwe enige bedrag wat verskuldig is vir die
verbruik van die bepaalde diens gebaseer op die geskatte
gemiddelde verbruik van sodanige diens.

(c) Die kragtoevoer na die betrokke perseel, hetsy voorsien deur
’n konvensionele- of koopkragmeter, word gestaak asook die
watertoevoer word gewaster.

(d) Die dienste sal herstel word sodra die volgende plaasvind:

(i) die hof ’n beslissing maak, of ’n skulderkenning soos in
paragraaf (b) beoog, betaal is en behoudens ’n koste
bevel van ’n hof;

(ii) alle gelde verskuldig, agterstallige dienstegelde,
belasting, kostes betaal is;

(iii) ’n deposito of addisionele deposito betaal is; en

(iv) die heraansluitingsgelde betaal is.

13. BOTSENDE WETGEWING

13.1 Wanneer ’n bepaling van hierdie verordenings geïnterpreteer word,
moet enige redelike interpretasie wat bestaanbaar is met die doel van
die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Stelsels, 2000, (Wet No. 32
van 2000) soos uiteengesit word in hoofstuk 9 wat handel oor
Kredietbeheer en Skuldinvordering, voorkeur geniet bo enige alterna-
tiewe interpretasie wat nie bestaanbaar is met die bedoelings van die
betrokke Wet nie.
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13.2 If there is any conflict between these by-laws and any other by-laws
of Council, these by-laws will prevail.

14. SHORT TITLE

These by-laws are called theCredit Control and Debt Collection
By-laws: Municipality of Laingsburg. 6628

LAINGSBURG MUNICIPALITY

WATER SUPPLY BY-LAWS

Definitions

1. In this by-law, unless the context otherwise indicates:—

‘‘owner’’ means and includes:

(a) the person or persons with whom the legal proprietary of any
fixed property is vested;

(b) the person administering an estate as curator, executor, proxy
or administrator of a person with whom the legal title is
vested and who is insolvent or dead or of his mind;

(c) the agent or persons receiving the rental of a property in question
in cases where the owner as described above is away;

(d) the tenant of the property in a case where it has been leased
for fifty years or more;

(e) the usufruct of fixed property; or

(f) the fiduciaries of fixed property;

‘‘property’’ includes land, erf, site, building or portion thereof;

‘‘metered connection’’ a water connection through which the
quantity of water flows is measured or can be measured;

‘‘medical health officer’’ the person appointed by the council in
this capacity or acting in this position or authorised by the council
to act on his behalf;

‘‘main water plumbing’’ any pipe, aqueduct or other work under
the exclusive control of the council and used by the council for the
purpose of conveying water to consumers, but does not include any
water connection as described herein;

‘‘identity document’’ the document referred to in the Act on
Identification, 1997 (Act 68 of 1997);

‘‘inspector of authorized official’’ the municipal manager, city
engineer, chief financial officer, health officer or any person
appointed by the council in connection with the application or
execution of this by-law or any person authorized by the mentioned
officers in terms of the council’s delegation to act on their behalf;

‘‘calendar month’’ any month, irrespective of the number of days,
commencing immediately after 12 o’clock midnight on the last day
of the preceding month to 12 o’clock midnight on the last day of the
month in question;

‘‘agreement’’ a document to be completed and signed by the
consumer in a form prescribed by the council from time to time;

‘‘municipality’’ the area under the jurisdiction of the council;

‘‘municipal water-reticulation or water-supply’’ any pipe,
meter, stopcock or any other apparatus or equipment which is the
property of or directly under the control of the council or which can
be used to supply water to a consumer;

13.2 Indien daar enige botsing is tussen hierdie en enige ander
verordenings van die Munisipaliteit, sal die bepalings van hierdie
verordenings geld.

14. KORT TITEL

Hierdie verordenings heet dieKredietbeheer- en Skuld-
invorderings-verordenings: Munisipaliteit van Laingsburg. 6628

LAINGSBURG MUNISIPALITEIT

WATERVOORSIENINGSVERORDENING

Woordomskrywing

1. In hierdie verordening, tensy uit die samehang anders blyk,
beteken:—

‘‘eienaar’’ en sluit in:

(a) die persoon of persone by wie die wetlike eiendomsreg van
enige onroerende eiendom berus;

(b) die persoon by wie die beheer van sodanige boedel as kurator,
eksekuteur, gevolmagtigde, beheerder of boedelberedderaar
berus in ’n geval waar ’n persoon by wie die wetlike titel
berus insolvent of dood of geestelik versteurd is;

(c) die agent of persone wat die huur van die betrokke eiendom
ontvang, in gevalle waar die eienaar afwesig is;

(d) die huurder van die eiendom in geval waar ’n eiendom vir
vyftig jaar of meer verhuur is;

(e) die vruggebruiker van onroerende eiendom; of

(f) die fiduciarius van onroerende eiendom.

‘‘eiendom’’ sluit in grond, erf, perseel, gebou of gedeelte daarvan;

‘‘gemeterde aansluiting’’ ’n wateraansluiting waarvan die
hoeveelheid water wat daardeur vloei gemeet word of gemeet kan
word;

‘‘geneeskundige gesondheidsbeampte’’ die persoon wat deur die
raad in hierdie hoedanigheld aangestel is of wat in die pos
waarneem of deur die raad gemagtig is om namens hom op te tree;

‘‘munisipale bestuurder’’ hierdie persoon wat deur die raad in die
hoedanigheid aangestel is of wat in die pos waarneem of deur die
raad gemagtig is om namens hom op te tree;

‘‘hoofwatergeleiding’’ enige pyp, akwaduk of ander werk onder
die uitsluitlike beheer van die raad en wat deur die raad gebruik
word vir die doel om water na verbruikers te vervoer, maar sluit
geen aansluiting in soos hierin omskryf nie;

‘‘identiteitsdokument’’ die dokument waarna in die Wet op
Identifikasie, 1997 (Wet 68 van 1997) verwys word;

‘‘inspekteur of gemagtigde amptenaar’’ die stadsingenieur, hoof:
finansiële beampte, gesondheidsbeampte of enige persoon wat in
verband met die toepassing of uitvoering van hierdie verordening
deur die raad aangestel is of enige persoon wat deur genoemde
beamptes in terme van die raad se delegasies gemagtig is om
namens hulle op te tree;

‘‘kalendermaand’’ enige maand ongeag die aantal dae waaruit dit
bestaan wat begin onmiddellik na 12 uur middernag van die laaste
dag van die voorafgaande maand tot 12 uur middernag van die
laaste dag van die betrokke maand;

‘‘meter’’ enige toestel wat deur die stadsingenieur goedgekeur is
om die hoeveelheid water wat daar deurvloei, te meet;
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‘‘private water distribution system’’ any water reticulation on
any property or in any private building not the property of the
council or not falling under the control of council, but through
which water supplied by the council flows or is able to flow;

‘‘municipal manager’’ the person appointed by the council in that
capacity or acting in that position or authorized by the council to act
on his behalf;

‘‘city engineer’’ the person appointed by the council in this
capacity or any person legally acting in this position or authorized
by the council to act on his behalf;

‘‘chief financial officer’’ the person appointed by the council in
that capacity or acting in this position or authorized by the council
to act on his behalf;

‘‘consumer’’ any person, public body, company or co-operation
entitled to the supply of water or obliged to use water supplied by
the council;

‘‘month of consumption’’ the period between two dates upon
which a meter is read, with a maximum of twelve readings per
annum;

‘‘water connection’’ a pipe laid from the main water reticulation to
the property of any owner or consumer up to the exit of the meter,
including all fittings and meters;

‘‘meter’’ any appliance authorized by the city engineer to measure
the quantity of water flowing through; and

‘‘council’’ the Laingsburg Municipality.

Demand for water

2. (1) Any owner or consumer who desires to be supplied with
water by the council applies to the council on the prescribed
form obtainable at the office of the chief financial officer in
terms of the provisions of any Acts, by-laws, tariff schedules
and conditions contained in the by-laws, as approved by the
council from time to time.

(2) The purpose for which the supply is requested may not be
altered before the chief financial officer is advised thereof in
writing.

(3) The applicant must produce an identity document at the
signing of the agreement. Should the applicant not be a South
African citizen a valid passport must be furnished.

(4) After the authorized official has agreed to the provision of
water, the applicant must sign an agreement. No water is
supplied before this agreement has been signed and the
deposit referred to in section 19 of this by-law has been paid.

(5) No person shall take or be supplied with water from the water
supply system unless he has made application to the Council
on the prescribed form for a supply of water and such
application has been granted.

(6) If water is required for building purposes, excluding smaller
alterations or additions to existing buildings, application for a
separate water connection must be made for each property
against payment of the prescribed charges.

(7) No person may remove water or cause or allow it to be
removed from his site or property for use elsewhere, except
with the prior permission of the city engineer.

‘‘munisipaliteit’’ die gebied wat onder die jurisdiksie van die raad
val;

‘‘munisipale watergeleiding of watertoevoer’’ enige pyp, meter,
afsluitkraan of enige apparaat of toerusting wat die eiendom is van
of onder direkte beheer van die raad staan en wat gebruik word of
gebruik kan word om water aan ’n verbruiker te verskaf;

‘‘ooreenkoms/kontrak’’ ’n dokument wat deur die verbruiker
voltooi en onderteken moet word in ’n vorm soos van tyd tot tyd
deur die raad bepaal;

‘‘privaat waterdistribusiestelsel’’ enige waterpypleiding op enige
eiendom of in enige privaatgebou wat nie die eiendom van die raad
is nie of nie onder beheer van die raad val nie, maar waarin water
vloei of kan vloei wat deur die raad verskaf is;

‘‘hoof-finansiële beampte’’ die persoon wat deur die raad in
hierdie hoedanigheid aangestel is of wat in die pos waarneem of
deur die raad gemagtig is om namens hom op te tree;

‘‘stadsingenieur’’ die persoon wat deur die raad in hierdie
hoedanigheid aangestel is of wat in die pos waarneem of deur die
raad gemagtig is om namens hom op te tree;

‘‘verbruiker’’ enige persoon, openbare liggaam, maatskappy,
koöperasie of enige entiteit wat ’n geldige ooreenkoms met die raad
gesluit het vir die voorsiening van water aan sodanige perseel of,
indien daar geen sodanige persoon of entiteit is nie, die eienaar van
die perseel;

‘‘verbruiksmaand’’ die tydperk tussen twee datums waarop ’n
meter gelees word met ’n maksimum van twaalf lesings per
kalenderjaar;

‘‘wateraansluiting’’ ’n pyp wat van ’n hoofwatergeleiding na die
eiendom van ’n eienaar of verbruiker tot by die uitlaat van die
meter gelê is insluitende alle toebehore en meters; en

‘‘raad’’ die Laingsburg Munisipaliteit.

Aanvraag vir water

2. (1) Enige eienaar of verbruiker wat verlang om deur die raad van
water voorsien te word doen daarvoor aansoek by die raad op
die voorgeskrewe vorm wat by die hoof-finansiële beampte
se kantoor verkrygbaar is, ooreenkomstig die bepalings van
enige wette, verordeninge, tariefskedules en voorwaardes
wat in hierdie verordeninge vervat is, soos van tyd tot tyd
deur die raad goedgekeur.

(2) Die doel waarvoor die voorsiening aangevra is mag nie
verander word alvorens die hoof-finansiële beampte
skriftelik daarvan in kennis gestel is nie.

(3) Die applikant moet by ondertekening van die ooreenkoms sy
identiteitsdokument voorlê. Indien die applikant nie ’n
Suid-Afrikaanse burger is nie, moet ’n geldige paspoort
voorgelê word.

(4) Nadat die gemagtigde amptenaar ingestem het om water te
voorsien, moet ’n ooreenkoms deur die applikant onderteken
word. Geen water word voorsien voordat hierdie ooreenkoms
onderteken is en die deposito, waarna in artikel 19 van
hierdie verordening verwys word, betaal is nie.

(5) Niemand mag water neem of van water voorsien word uit die
watertoevoerstelsel van die raad, tensy die voorgeskrewe
aansoek by die raad voltooi en toegestaan is nie.

(6) Indien water vir boudoeleindes benodig word, kleinere
veranderinge of byvoegings tot bestaande geboue uitgesluit,
moet aansoek vir ’n afsonderlike aansluiting vir elke eiendom
teen betaling van die voorgeskrewe gelde gedoen word.

(7) Niemand mag enige water wegneem of veroorsaak of toelaat
dat dit weggeneem word van sy perseel of eiendom vir
gebruik elders, behalwe met die voorafverkreë toestemming
van die stadsingenieur, nie.

12 March 2004 381Province of Western Cape: Provincial Gazette 6114



(8) The council reserves the right to require from the owner or
consumer to install additional meters in order to measure
consumption for different purposes or from different consum-
ers.

(9) Only natural persons above the age of 21 years and/or who
are of legal capacity may conclude an agreement with the
council.

(10) Insolvent and other persons who are not of legal capacity may
only conclude an agreement with the permission and
assistance of his/her curator or legal guardian, provided such
curator or guardian accepts to settle the full account in the
event of default.

(11) If the owner/consumer is not a natural person, an authority to
conclude an agreement must be presented.

(12) An identity document must be submitted personally with the
signing of the agreement.

(13) It is not required from parties married in community of
property that both parties sign the agreement but both parties
are held liable separately and jointly for payment of the
account.

Supply of water

3. (1) After the provisions of this by-law have been met, the council
provides a connection.

(2) The placing of the connection is determined by the city
engineer. The council has the authority to determine or to
limit the size of any water connection.

(3) All fittings of a private distribution system supplied, installed
and maintained in good order at the cost of the owner or
consumer.

(4) The whole of the municipal distribution system which does
not form part of the private water-distribution system is laid
by and maintained at the cost of the council.

(5) Should the agreement referred to in section 2(4) be termi-
nated, the council may cut off the supply in question and
remove the meter.

Council not obliged to provide a water connection

4. (1) The council is not obliged to provide a water connection or to
ensure a supply of water to a property within a specific period
of time after submission of an application for supply to the
chief financial officer.

(2) The order in which connections are undertaken is determined
solely by the city engineer.

Connection for building purposes

5. (1) Before a connection is made for building purposes the
applicant must pay the cost of supply and installation as
determined by the council by special resolution.

(2) Payment will only be accepted upon provision of a certificate
from the medical health officer to the effect that his
requirements in respect of the provision of sanitary facilities
on the building site are adequate.

(3) If approved by the city engineer, a similar connection as
supplied for the permanent supply of a property may be used
in terms of this by-law, but no connection in respect of such
a permanent supply may be made before the procedure
prescribed in section 2 has been met.

(8) Die raad het die reg om van ’n eienaar of verbruiker te vereis
om bykomstige meters te installeer ten einde verbruike vir
verskillende doeleindes of van verskillende verbruikers, te
meet.

(9) Slegs natuurlike persone bo die ouderdom van 21 jaar en/of
wat handelingsbevoeg is, mag ’n ooreenkoms met die raad
aangaan.

(10) Insolvente en ander persone wat nie handelingsbevoeg is nie,
kan slegs met die toestemming en bystand van sy/haar
kurator of wettige voog ’n ooreenkoms aangaan, mits
sodanige kurator of wettige voog onderneem om die volle
rekening te betaal in geval van wanbetaling.

(11) Indien die eienaar/verbruiker nie ’n natuurlike persoon is nie,
moet ’n magtiging om die ooreenkoms aan te gaan, voorgelê
word.

(12) ’n Identiteitsdokument moet persoonlik by ondertekening
van die ooreenkoms voorgelê word.

(13) Dit word nie van partye wat binne gemeenskap van goedere
getroud is, vereis dat albei partye die ooreenkoms onderteken
nie, maar albei partye word afsonderlik en gesamentlik
aanspreeklik vir die betaling van rekening gehou.

Verskaffing van water

3. (1) Nadat aan die bepalings van hierdie verordening voldoen is,
voorsien die raad ’n aansluiting.

(2) Die plasing van die aansluiting word deur die stadsingenieur
bepaal. Die raad is by magte om die grootte van enige
aansluiting te bepaal of te beperk.

(3) Alle toebehore van ’n privaat distribusiestelsel word deur en
op koste van die eienaar of verbruiker verskaf, aangelê en in
goeie orde gehou.

(4) Die geheel van die munisipale distribusiestelsel wat nie deel
van ’n privaat waterdistribusiestelsel vorm nie, word op koste
van die raad aangelê- en in stand gehou.

(5) lndien die ooreenkoms waarna in artikel 2(4) verwys word
beëindig word, mag die raad die toevoer afsluit en die
betrokke meter verwyder.

Raad nie verplig om aansluiting te gee

4. (1) Die raad is nie verplig om ’n aansluiting te gee of vir ’n
toevoer van water na ’n eiendom te sorg binne ’n bepaalde
tydperk nadat ’n aansoek om voorsiening by die hoof-
finansiële beampte ingedien is nie.

(2) Die volgorde waarin aansluitings gemaak word, word
uitsluitlik deur die stadsingenieur bepaal.

Aansluiting vir bou-doeleindes

5. (1) Voordat ’n aansluiting vir boudoeleindes gemaak word, moet
die applikant die koste vir die verskaffing en installering soos
deur die raad by spesiale besluit bepaal, betaal.

(2) Betaling word slegs aanvaar op voorlegging van ’n sertifikaat
van die mediese gesondheidsbeampte dat aan sy vereistes in
verband met die voorsiening van sanitêre geriewe op die
bouperseel voldoen is.

(3) lndien die stadsingenieur dit goedkeur, kan dieselfde
aansluiting, wat ingevolge hierdie verordening verskaf word
vir die permanente voorsiening van die eiendom gebruik
word, maar geen verbinding ten opsigte van so ’n permanente
voorsiening mag aangebring word alvorens die prosedure
voorgeskryf in artikel 2 nie nagekom is nie.
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Water connections only by council officials

6. Only an authorized official of the council or a contractor approved
beforehand by the chief: civil services may make a connection to a
main water-reticulation.

Compulsory municipal water-supply within the municipality

7. Subject to this by-law each owner of a property which is occupied
permanently or temporarily obtains water from the council for
human consumption, provided the council agrees to provide a
supply.

Water connection with other water sources

8. (1) No person may make any connection between any main
wherein municipal water flows or is able to flow and any
private well, borehole, fountain or any other source of supply
or allow it to be constructed or to exist.

(2) No person may allow any rain-water or storm-water to come
into contact or mix with any storage-tank, container or
water-main used or is able to be used for water which is
supplied by the council.

Private connections

9. No property may be connected to a private distribution system of
another property.

Separate occupation

10. If portions of a building are occupied separately, the supply of
water to the property or portions thereof is made subject to the
following stipulations:

(1) If the owner of a group or cluster buildings undertakes to pay
for the water supplied, the city engineer has the authority to
allow the supply of water to the group or cluster buildings by
means of one connection.

(2) When more than one building or portion of a building is
served from one connection, a separate stopcock to each
building or portion of a building must be provided by the
owner in order that the supply to such a building or portion of
a building may be cut-off without interrupting the supply to
the other consumer points. The stopcock before the water
meter is the property of the council and is out of bounds for
the owner/public.

Only one water connection per property

11. Properties not covered by the stipulations of section 10 of this
by-law are not entitled to a supply by way of more than one
connection, with the understanding that, it may be allowed by the
city engineer only, if it appears to him that hardship or serious
discomfort or other similar circumstances otherwise may arise.

Single connection — existing buildings

12. In cases where existing buildings are provided with water by way
of a single connection and it is deemed necessary to undertake a
removal, alteration or extension of a communal pipe inside the
buildings or boundaries of the buildings or if a change of owner of
a building which previously formed part of a block or row of
buildings which belonged to one owner takes place, each owner
affected by the exchange must apply to the council for a separate
connection.

Compulsory use of water-meter

13. All water supplied by the council must flow through a municipal
meter.

Wateraansluitings slegs deur raad se amptenare

6. Slegs ’n gemagtigde amptenaar van die raad of ’n kontrakteur wat
vooraf deur die stadsingenieur goegekeur is, mag ’n aansluiting aan
’n hoofwatergeleiding maak.

Verpligte munisipale watertoevoer binne die munisipaliteit

7. Onderworpe aan hierdie verordening, moet elke eienaar van ’n
eiendom wat tydelik of permanent beset word, ’n toevoer vir
menslike gebruik van die raad verkry, mits die raad instem om ’n
toevoer te verskaf.

Waterverbinding met ander waterbronne

8. (1) Niemand mag enige verbinding tussen enige geleiding
waarin munisipale water vloei of kan vloei en enige privaat
put, boorgat, fontein of enige ander bron van voorsiening
maak of toelaat dat dit gemaak word of bestaan nie.

(2) Niemand mag toelaat dat enige reënwater of stormwater in
aanraking kom of meng met enige opgaartenk, bak, houer of
watergeleiding wat gebruik word of kan word vir water wat
deur die raad voorsien word nie.

Privaat verbindings

9. Geen eiendom mag met die privaat distribusiestelsel van ’n ander
eiendom verbind word nie.

Afsonderlike bewoning

10. lndien gedeeltes van ’n eiendom afsonderlik bewoon word, geskied
die verskaffing van water aan die eiendom of gedeeltes daarvan
onderworpe aan die volgende bepalings:

(1) Indien die eienaar van ’n groep of blokgeboue onderneem om
vir die water wat verskaf word te betaal, het die
stadsingenieur die bevoegdheid om toe te laat dat aan die
groep of blokgeboue water deur middel van een aansluiting
verskaf word.

(2) Wanneer meer as een gebou of gedeelte van ’n gebou uit een
aansluiting bedien word, moet ’n afsluitkraan na elke gebou
of gedeelte van ’n gebou, deur die eienaar aangebring word
sodat die toevoer na so ’n gebou of gedeelte van ’n gebou
afgesluit kan word sonder om die toevoer na die ander
verbruikerspunte te onderbreek. Die afsluitkraan voor die
meter behoort aan die Raad en is buite perke vir die
eienaar/publiek.

Slegs een wateraansluiting per eiendom

11. Eiendomme wat nie deur die bepalings van artikel 10 van hierdie
verordening gedek word nie, is nie geregtig om toevoer deur
middel van meer as een aansluiting te kry nie; met dien verstande
dat die stadsingenieur dit mag toelaat wanneer dit vir hom blyk dat
ontbering of ernstige ongerief of ander soortgelyke omstandighede
andersins kan ontstaan.

Enkel aansluitings — bestaande eiendomme

12. In die gevalle waar bestaande eiendomme deur middel van ’n
enkele aansluiting van water voorsien word en dit nodig word om
binne die geboue of grense van die eiendomme ’n verwydering,
verandering of verlenging van die gemeenskaplike pyplyn aan te
bring of as daar ’n verwisseling van eienaars plaasvind van ’n
gebou wat voorheen as ’n gedeelte van ’n blok of ry geboue wat aan
een eienaar behoort het, moet elke eienaar wat deur die
verwisseling geraak word by die raad aansoek om ’n afsonderlike
aansluiting doen.

Verpligte gebruik van watermeter

13. Alle water wat deur die raad verskaf word, moet deur ’n munisipale
meter vloei.
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Water-meters and accessories supplied by the council

14. All meters taps, meter boxes, pipes and other fittings supplied by
the council in terms of this by-law, remain the property of the
council and fall under the control of the city engineer at all
times.

Placing of water-meter

15. (1) The city engineer has the right to install a meter on the
property of a consumer when he considers it necessary and to
demand that he undertakes such alterations as are necessary
for the installation of a meter at own cost.

(2) A meter may not be built-in or obstructed in such a way that
the meter and fittings are not easily removable for replacing,
testing or maintenance.

(3) Regarding normal wear and tear the council maintains and
repairs at own cost any connection it installed. If it appears,
however, that repairs to a particular meter is necessary due to
deliberate and/or negligent damage or in error by the
consumer, the consumer is responsible for the cost of
repairs.

Repairs and replacement of water-meters

16. The council reserves the exclusive right at any time to test, repair or
replace a meter which is the property of the council or falling under
its control.

Water-meter registering incorrectly

17. (1) If a consumer is of the opinion that his meter registers his
consumption incorrectly, he may apply to the chief financial
officer to have the meter tested by the city engineer.

(2) The request must be submitted to the chief financial officer on
the prescribed form and must be accompanied by the testing
fee as determined by the council by special resolution.

(3) The test results by the city engineer about the correctness of
the meter is final and binding on the consumer.

(4) If the city engineer finds that the actual supply registered by
the meter reflects a deviation exceeding the norm indicated in
the Act on Trade Methodology (Act 77 of 1973), the testing
fee will be refunded to the consumer, but not if the deviation
is less than the indicated norm.

(5) Any correction of consumption applies only by addition or
subtraction and is calculated on the consumption from the
last normal reading prior to the date of receipt of the testing
fees, irrespective of the period of the year or any other
circumstances.

Average consumption — meters out of order

18. The quantity of water consumed during the period the meter was
out of order, is calculated on the average consumption during the
preceding three months of the nearest unbroken period of three
months before or after the period the meter was out of order.
Determining this uninterrupted period rests entirely with the chief
financial officer.

Calculations of deposits

19. (1) The deposit referred to in section 2(4) is calculated as
follows:

(a) Barring in the case of the Government of the Republic
of South Africa (including the Western Cape Adminis-
tration, the South African Postal Service, TELKOM
and TRANSNET) or any other type of consumer
approved by the council, every applicant requiring in
supply must, before such a supply is provided, pay an
amount to the council which, in the opinion of the chief
financial officer is equal to the cost of the probable

Watermeters en toebehore deur raad verskaf

14. Alle meters, krane, meterkaste, pype en ander toebehore wat
ingevolge hierdie verordening deur die raad voorsien of aangebring
is, bly die eiendom van die raad en val te alle tye onder die
stadsingenieur se beheer.

Plasing van watermeter

15. (1) Die stadsingenieur het die reg om wanneer hy dit nodig ag, ’n
meter op die eiendom van ’n verbruiker te installeer en om van
die verbruiker te eis dat hy op eie koste sodanige veranderinge
aanbring as wat vir die installering van ’n meter nodig is.

(2) ’n Meter mag nie sodanig toegebou of versper word dat die
meter en toebehore nie geredelik leesbaar en bekombaar is en
vir vervanging, toetsing of instandhouding verwyder kan
word nie.

(3) Vir sover dit gewone slytasie betref, onderhou en herstel die
raad op eie koste enige aansluiting wat deur hom verskaf is.
Blyk dit egter dat herstelwerk aan die betrokke meter nodig is
omdat dit opsetlik, nalatiglik of per ongeluk deur die
verbruiker beskadig is, is die verbruiker vir die herstelkoste
aanspreeklik.

Herstel en vervanging van watermeters

16. Die raad behou hom die uitsluitlike reg voor om ’n meter wat sy
eiendom is of onder sy beheer staan te enige tyd te toets, te herstel
of te vervang.

Watermeter wat foutief registreer

17. (1) lndien ’n verbruiker meen dat sy meter sy waterverbruik
foutieflik registreer, kan hy by die hoof-finansiële beampte
aansoek doen om die meter deur die stadsingenieur te laat toets.

(2) Die aansoek moet aan die hoof-finansiële beampte op die
voorgeskrewe vorm gerig word en moet vergesel gaan van
die toetsgeld soos deur die raad by spesiale besluit bepaal is.

(3) Die toetsresultate van die stadsingenieur oor die korrektheid
van die meter is finaal en bindend op die verbruiker.

(4) lndien die stadsingenieur sou bevind dat die werklike
verbruike soos deur die meter geregistreer, afwyk van die
norm soos vervat in die Wet op Handelsmetrologie (Wet 77
van 1973), word die toetsgelde aan die verbruiker
terugbetaal, maar nie as die verbruike minder is as die
aangeduide norm nie.

(5) Enige regstelling van waterverbruik deur byvoeging of
aftrekking is slegs van toepassing en word in berekening
gebring op die verbruik vanaf die derde laaste normale lesing
voor die datum van ontvangs van die toetsgelde ongeag die
tydperk van die jaar of enige ander omstandighede.

Gemiddelde verbruik — meters buitewerking

18. Die hoeveelheid water verbruik tydens die tydperke wat die meter
buitewerking was, word bereken op die gemiddelde verbruik
gedurende die voorafgaande drie maande of die naaste ononderbroke
tydperk van drie maande voor of na die tydperk wat die meter buite
werking was. Die bepaling van hierdie ononderbroke tydperke berus
uitsluitlik by die hoof-finansiële beampte.

Bepaling van deposito’s

19. (1) Die deposito waarna in artikel 2(4) hiervan verwys word,
word soos volg bepaal:

(a) Uitgesonderd in die geval van die Regering van die
Republiek van Suid-Afrika (met inbegrip van die
Wes-Kaapse Provinsiale Administrasie, die Suid-
Afrikaanse Posdiens, TELKOM en TRANSNET) of ’n
ander klas verbruiker deur die raad goedgekeur, moet
elke aansoeker om ’n toevoer, voordat sodanige
toevoer geskied, by die raad ’n bedrag geld stort, wat
na die mening van die hoof-finansiële dienste
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maximum consumption of the applicant during any
two or as many subsequent months as the council may
determine.

(b) Notwithstanding the provisions of subsection 1(a) the
chief financial officer can, as security for the payment
of any amount the applicant may be indebted for the
supply, instead of payment of an amount as deposit,
accept a guarantee from an approved bank or other
financial institution, for an amount calculated as
determined in subsection 1(a), with the understanding
that the total amount of such guarantee is not less than
R5 000,00. No interest is payable by the council on any
amount paid in cash as deposit.

(2) The chief financial officer reserves the right to inform any
owner or consumer that the deposit is increased where such
deposit is not adequate to cover the cost of the maximum
quantity referred to in Section 19(1)(a) and (b). The
consumer must deposit the additional amount immediately. If
such an amount is not deposited within 30 days the council
reserves the right to cut off the supply.

(3) The deposit is calculated at the termination of the agreement
against any debt to the council in respect of accumulated
levies, the balance of which, if any, together with any credit
balance on the account is forfeited to the council if not
claimed by the consumer within a period of 12 months from
that date.

Quantity of water registered and payment applicable therefor

20. (1) Subject to the provisions of this by-law the amount of water
registered through the meter is regarded as the amount in fact
supplied. The consumer must pay for the quantity so
registered in accordance with the tariff determined by the
council by special resolution.

(2) All levies owing to the council for water must be paid before
the 15th of the calendar month following on the calendar
month in which the account in respect of the levy was
forwarded.

Forwarding of documents

21. Any instruction, notice or document to be handed to or forwarded
to any person in terms of this by-law can be handed to or forwarded
by delivery of the original thereof along one of the following
means:

(1) to such a person personally or his duly authorized agent;

(2) by forwarding such instruction, notice or document per
pre-paid certified or registered mail, in an envelope bearing
his last known home or business address or post box number.
Such a document is regarded as delivered at the time at which
the letter would have been delivered in the normal course of
delivered mail;

(3) to a responsible person above the age of 16 years on the
property belonging to or occupied by the person on whom it
is to be served;

(4) by attaching the instruction, notice of document to a
conspicuous place against the building, if the person referred
to in sub-section (3) cannot be traced;

(5) deliver the document at such an address on one of the
abovementioned ways, if the person chose a domicilium
citandi, or

gelykstaande is aan die koste van die waarskynlike
maksimum verbruik van die aansoeker gedurende
enige twee of soveel meer agtereenvolgende maande as
wat die raad bepaal.

(b) Nieteenstaande die bepalings van subartikel (1)(a) kan
die hoof-finansiële beampte sekuriteit vir die betaling
van enige bedrag wat die aansoeker verskuldig mag
wees vir die toevoer, in stede van die bepaling van ’n
bedrag geld as deposito, ’n waarborg van ’n
goedgekeurde bank of ander finansiële instelling
aanvaar vir ’n bedrag wat bereken word soos in
subartikel (1)(a) bepaal; met dien verstande dat die
totale bedrag van sodanige waarborg nie minder as
R5 000,00 mag bedra nie. Geen rente is deur die raad
op enige bedrag geld wat in kontant as deposito gestort
is, betaalbaar nie.

(2) Die hoof-finansiële beampte het die reg om enige eienaar of
verbruiker in kennis te stel dat die deposito verhoog word
waar sodanige deposito nie voldoende is om die koste van die
maksimum hoeveelheid in artikel 19(1)(a) en (b) genoem, te
dek nie. Die verbruiker moet onverwyld die addisionele
bedrag verlang deponeer. Indien so ’n addisionele bedrag nie
binne 30 dae gedeponeer word nie, het die raad die reg om die
toevoer af te sluit.

(3) Die deposito word by beëindiging van die ooreenkoms
verrekenbaar teen enige skuld aan die raad wat ten opsigte
van heffings opgeloop het en die saldo daarvan, indien enige,
tesame met enige kredietsaldo op die rekening word aan die
raad verbeur, indien dit nie binne ’n tydperk van 12 maande
vanaf datum van beëindiging deur die verbruiker opgeëis
word nie.

Hoeveelheid water geregistreer en betaling daarvoor

20. (1) Behoudens die bepalings van hierdie verordening, word die
hoeveelheid water wat deur die meter geregistreer is, beskou
as die hoeveelheid wat in werklikheid verskaf is. Die
verbruiker moet vir die hoeveelheid water wat deur die raad
by spesiale besluit bepaal is, betaal.

(2) Alle heffings wat aan die raad vir water verskaf verskuldig is,
moet voor die 15de van die kalendermaand wat volg op die
kalendermaand waarin ’n rekening ten opsigte van so ’n
heffing versend is, betaal word.

Bestelling van dokumente

21. Enige voorskrif, kennisgewing of dokument wat ingevolge hierdie
verordeninge aan ’n persoon gegee of gestuur moet word, kan
gegee of gestuur word deur die oorspronklike daarvan op een van
die volgende maniere af te lewer:

(1) aan sodanige persoon persoonlik of aan sy behoorlik
gemagtigde agent;

(2) deur sodanige voorskrif, kennisgewing of dokument te
versend per vooruitbetaalde gesertifiseerde of geregistreerde
pos in ’n koevert waarop sy laasbekende huis- of
besigheidsadres of posbusnommer geskryf is. Sodanige stuk
word geag afgelewer te gewees het op die tydstip waarop die
brief in die gewone loop van die pos afgelewer sou word;

(3) aan ’n verantwoordelike persoon bo die ouderdom van 16
jaar op die eiendom wat behoort aan of bewoon word deur die
persoon op wie die diening moet geskied;

(4) deur die voorskrif, kennisgewing of dokument op ’n
ooglopende plek op die eiendom aan te bring, indien geen
persoon soos in subartikel (3) vermeld, gevind kan word nie;

(5) indien die persoon ’n domicilium citandi gekies het, die stuk
by sodanige adres op een van bogemelde maniere af te lewer;
of
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(6) any directives, notice or document to be delivered to the
owner or occupant of a property in terms of this by-law can
be addressed to the ‘‘owner’’ or ‘‘occupant’’ of the property
in question without reference to the name or any description
of the owner or occupant.

Access and inspection by officials

22. The inspector or authorised official of the council will have the
right of access to any property in order to determine whether the
provisions of this by-law have been met.

Obstruction of officials

23. No person may refuse any authorised officer of the council access
to a property or to prevent, or cause that he be prevented, to conduct
his duties and powers in accordance with this by-law.

Inspection

24. (1) An officer may for any purpose connected with the imple-
mentation or enforcement of this by-law, at all reasonable
times or in an emergency at any time, enter premises, request
information and carry out such inspection and examination as
he may deem necessary, and for those purposes operate any
water fitting of the water installation.

(2) If the Council considers it necessary that work be performed
to enable an officer to perform a function referred to in
subsection (1) properly and effectively, it may—

(a) By written notice require the owner or occupier of the
premises at his own expense to do specified work
within a specified period: or

(b) If in its opinion the situation is a matter of urgency,
without prior notice do such work or cause it to be done
at the expense of the owner.

(3) If the work referred to in subsection (2) is carried out for the
sole purpose of establishing whether a contravention of this
by-law has been committed and no such contravention is
established. The Council shall bear the expense connected
therewith together with that of restoring the premises to its
former condition, but it shall not otherwise bear such
expense.

(4) If an officer requires the presence of—

(a) an owner at an inspection of his water installation: or

(b) a registered contractor doing installation work at an
inspection of such work: or

(c) a registered contractor’s responsible plumber at an
inspection of work being done under his control:

he may give that person written notice of not less than two
working days to that effect, indicating the date and time when
and the place where he proposes to carry out the inspec-
tion.

Refusal to furnish information

25. No person may refuse to furnish information or withhold informa-
tion or intentionally furnish false information to an authorized
official, who is executing a provision of this by-law.

Waste, misuse or contamination of water

26. No person may deliberately or negligently waste, or misuse water
or allow any apparatus becoming defective by which municipal
water is wasted.

(6) enige voorskrif, kennisgewing of dokument wat kragtens
hierdie verordening aan die eienaar of verbruiker afgelewer
moet word, kan aan die ‘‘eienaar’’ of ‘‘verbruiker’’ van die
betrokke eiendom geadresseer word sonder vermelding van
die eienaar of verbruiker se naam of enige beskrywing.

Toegang en ondersoek deur beamptes

22. Die inspekteur of gemagtigde amptenare van die raad besit die reg
van toegang tot enige eiendom ten einde te bepaal of daar aan die
bepalings van hierdie verordening voldoen word.

Dwarsboming van beamptes

23. Niemand mag aan enige gemagtigde amptenaar van die raad
toegang tot ’n eiendom weier of hom verhinder of toelaat dat hy
verhinder word om sy pligte en bevoegdhede ingevolge hierdie
verordening uit te voer nie.

Inspeksie

24. (1) ’n Beampte kan, vir enige doel wat verband hou met die
implementering of toepassing van hierdie verordening, te alle
redelike tye of, in ’n noodgeval, te alle tye persele betree,
inligting aanvra en enige inspeksie en ondersoek doen wat hy
nodig ag en vir daardie doeleindes enige watertoevoerstelsel
in werking stel.

(2) Indien die raad dit as noodsaaklik beskou dat werk gedoen word
ten einde ’n beampte behoorlik en doeltreffend in staat te stel om
’n funksie in subartikel 24(1) gemeld, te verrig, kan hy—

(a) by wyse van ’n skriftelike kennisgewing van die
eienaar of verbruiker van die perseel vereis om binne
’n voorgeskrewe tydperk op eie koste voorgeskrewe
werk te doen, of

(b) indien die aangeleentheid na sy mening ’n dringende
saak is, sonder om vooraf daarvan kennis te gee,
sodanige werk op koste van die eienaar te doen of laat
doen.

(3) Indien die werk in subartikel 24.2 gemeld, gedoen word, met
die uitsluitlike doel om vas te stel of ’n oortreding van hierdie
verordening begaan is en geen sodanige oortreding vasgestel
word nie, dra die raad die koste in hierdie verband daarmee
saam met die verbonde aan die herstel van die perseel in die
oorspronklike toestand daarvan, maar die raad dra andersins
nie sodanige koste nie.

(4) Indien ’n beampte die teenwoordigheid verlang van—

(a) ’n eienaar by ’n inspeksie van sy waterinstallasie;

(b) ’n geregistreerde kontrakteur wat installeringswerk
doen by ’n inspeksie van sodanige werk; of

(c) ’n geregistreerde kontrakteur se verantwoordelike
loodgieter by ’n inspeksie van werk wat onder sy
beheer gedoen word;

kan hy aan sodanige persoon skriftelik kennis van minstens
twee werksdae te dien effekte gee, en die datum en tyd
wanneer en die plek waar hy voornemens is om die inspeksie
uit te voer, aandui.

Weiering van inligting

25. Niemand mag weier om enige inligting te verstrek of inligting
weerhou of opsetlik vals inligting verskaf aan ’n gemagtigde
amptenaar van die raad wat met die uitvoering van hierdie
verordening belas is nie.

Vermorsing, misbruik of besoedeling van water

26. Niemand mag opsetlik of nalatiglik water mors, misbruik of toelaat
dat enige apparaat foutief raak nie.
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27. No person shall commit an act which may cause pollution of any
nature to water in a reservoir or other place owned, controlled by or
vested in the council either in whole or in part, and used by it in
connection with the supply of water, unless such act is specifically
authorized by it in writing.

Steps to prevent wastage

28. (1) If water is wasted or misused or a leakage occurs, the owner
or consumer must personally be advised in writing of the
necessary steps to take to stop the wastage, misuse or leak.

(2) Should the owner or consumer fail to take the steps
mentioned, a notice must be delivered to him wherein he is
instructed to stop the waste, misuse or leakage within a
specified period.

(3) If the owner or consumer still neglects or refuses to take the
necessary steps, it is regarded as a contravention of this
by-law and the council can further, without any redress
against the council, cease the supply and/or arrange for the
necessary repairs to the private distribution system at the cost
of the owner or consumer, in which case the latter is also
responsible for any levy as mentioned in the council’s
financial by-laws.

Interruption and/or inadequate supply

29. The council is not liable for any damage or compensation as a result
of a lack in the quality of the water supplied, a failure to deliver
water or any disruption in the supply.

No responsibility to maintain a specific water pressure

30. The council is not obliged to maintain a specific pressure in its
distribution system anywhere and at any time.

Water supply to sites on higher levels

31. No water shall be supplied to premises situated above a level that
can be served by the normal pressure from the water main of the
municipality unless the owner of such premises provides and
maintains in a satisfactory manner at own cost a self-contained and
automatically-controlled pumping system together with a tank
capable of holding not less than half a day’s supply of water for
such premises. Such plant and storage tank may be inspected and
the water supply from the tank tested chemically and bacterially as
required by the local authority. The supply of water drawn from the
water main to be metered on the supply of the pumping installation.

Overtaxing supply system

32. If the council’s supply system may become overtaxed it is the
responsibility of the owner or consumer to take precautionary
measures to supplement the supply from a reservoir or container or
gravity tank or other methods approved by the city engineer in
writing.

Disruption in water supply system

33. If the owner or consumer is dependent upon a continuous supply of
municipal water it is his duty to provide for an interruption of at
least 12 hours.

Damage to council works

34. (1) No person may damage any of the water-works of the
council, commit any action, cause or allow it to be committed
by which any well, borehole, windmill, source, fountain,
stream, river, retaining wall, dam, reservoir, building, site or
any equipment is damaged, harmed, weakened, disfigured or
destroyed.

(2) Only an authorized official may concern himself in any way
what so ever with any fire hydrant, tap, pipe reticulation,
apparatus, pressure meter, water meter, pump or anything
belonging to the council.

27. Niemand mag ’n handeling verrig wat besoedeling van enige aard
kan veroorsaak ten opsigte van water in ’n reservoir of ander plek
wat of in sy geheel of gedeeltelik in die besit is van, beheer word
deur, of berus by die raad in verband met die voorsiening van water
nie, tensy sodanige handeling spesifiek skriftelik deur die raad
gemagtig word.

Stappe ter voorkoming van vermorsing

28. (1) Indien water vermors of misbruik word of ’n lekkasie ontstaan,
moet die eienaar of verbruiker sonder versuim stappe doen om
die vermorsing, misbruik of lekkasie stop te sit.

(2) Bly die eienaar of verbruiker in gebreke om die genoemde
stappe te neem, moet ’n kennisgewing aan hom bestel word
waarin hy gelas word om die vermorsing of misbruik of
lekkasie binne ’n vasgestelde tydperk te staak.

(3) Versuim of weier die eienaar of verbruiker dan nog om die
nodige stappe te doen, word dit as ’n oortreding van hierdie
verordening geag en kan die raad boonop nog sonder enige
verhaal teen die raad die toevoer staak of die nodige
herstelwerk aan die privaat distribusiestelsel op koste van die
eienaar of verbruiker laat doen in welke geval laasgenoemde
ook nog aanspreeklik is vir enige heffing wat in die raad se
finansiële verordeninge vermeld word.

Onderbreking enlof onvoldoende toevoer

29. Die raad is nie aanspreeklik vir enige skade of vergoeding as
gevolg van ’n gebrek in die gehalte van die water wat gelewer
word, ’n versuim om water te lewer of enige onderbreking in die
toevoer nie.

Geen verpligting om bepaalde waterdruk te handhaaf

30. Die raad is nie verplig om op enige plek en tyd in sy
distribusiestelsel ’n bepaalde druk te handhaaf nie.

Watertoevoer na hoërliggende punte op persele

31. Geen water word gelewer aan ’n perseel wat geleë is bo ’n hoogte
wat deur die normale druk van die hoofleiding van die raad bedien
kan word nie, tensy die eienaar van so ’n perseel ’n selfstandige en
outomatiese pompstelsel, tesame met ’n tenk wat ’n voorraad water
vir minstens ’n halwe dag se gebruik vir sodanige perseel kan hou,
op eie koste kan verskaf en op ’n bevredigende wyse onderhou.
Sodanige toerusting en opgaartenk, kan geïnspekteer word en die
watervoorraad uit die tenk kan chemies en bakteries getoets word al
na die plaaslike owerheid vereis. Die voorraad water wat uit die
hoofleiding geneem word, word aan die toevoer van die
pompinstallasie deur ’n meter geregistreer.

Ooreising van toevoerstelsel

32. Indien die raad se toevoerstelsel ooreis mag word, is dit die plig van
’n eienaar of verbruiker om op eie koste voorsorgmaatreëls te tref
om die toevoer uit ’n reservoir of houer of swaartekragwatertenk of
ander metode wat deur die stadsingenieur skriftelik goedgekeur is,
aan te vul.

Onderbreking in watertoevoerstelsel

33. lndien ’n eienaar of verbruiker afhanklik is van ’n voortdurende
toevoer van munisipale water is dit sy plig om voorsorg te tref vir
’n onderbreking van minstens 12 uur.

Beskadiging van raad se werke

34. (1) Niemand mag enige van die waterwerke van die raad
beskadig of enige handeling verrig, laat verrig of toelaat dat
dit verrig word waardeur enige put, boorgat, windpomp,
bron, fontein, stroom, rivier, dwarswal, dam, reservoir,
geboue, terrein of enige toerusting beskadig, benadeel,
verswak, geskend of vernietig word nie.

(2) Slegs ’n gemagtigde amptenaar mag hom enigsins bemoei
met enige brandkraan, kraan, pypgeleiding, apparaat,
drukmeter, watermeter, pomp of iets dergeliks wat aan die
raad behoort.
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Unauthorised connections

35. Any person not abiding by the provisions of this by-law may not
take any municipal water or allow it to be taken or make any
connection or allow it to be made with the distribution of the
council.

Unauthorised linking to water connection

36. No person may make any linking coupled directly to the main
supply by means of a pump or other similar equipment without the
written consent of the city engineer. No appliance or machine
which can cause vibrations in any pipe may be coupled directly to
a connection.

Consumer stopcock

37. Each consumer or owner must install a stopcock at his own cost in
his main supply pipeline in the consumer side of the meter, in a
position approved by the city engineer and with which his entire
supply of water to his property can be cut-off. The stopcock before
the meter is out of bounds for the owner/public.

Delay to repair private water distribution system

38. (1) In the event of misuse, waste or excessive use or unnecessary
leakage in a private distribution system, the authorized
official can request the owner or consumer in writing to
undertake the necessary repairs, including alterations or
renewals within 7 days from serving thereof.

(2) If the owner or consumer delays to adhere to the request
mentioned in subsection (1) hereof, the council can commis-
sion any licensed plumber or his own officials to undertake
the necessary repairs or to execute the necessary alterations
or renewals at the cost of the owner or consumer.

In addition the owner or consumer remains responsible for
any levies of the council in terms of its financial regulations.

Recovering of costs by council

39. (1) In all cases where the council undertakes work in terms of
this by-law for which costs can be recovered from a person
and in respect of which no specific tariff is determined in this
by-law, the costs are calculated in terms of this by-law or the
Municipal Ordinance.

(2) Any costs in respect of the breaking up or repair to a street, or
in the case of repairs to any property or land, can be added to
the costs referred to in subsection (1) hereof.

Vacation and occupation of property

40. (1) Any owner or consumer to whom the council supplies water
in terms of an agreement and who intends to vacate the
premises and accordingly wishes that his responsibility be
terminated, must give written notice thereof to the chief
financial officer at least 6 days before date of vacation.

(2) If an owner or consumer fails to give notice in terms of
subsection (1) he remains responsible for the consumption
until notice is given accordingly.

(3) Owners or consumers intending to occupy a building or
desiring a supply from the council, must similarly advise the
chief financial officer in writing at least 6 days in advance and
complete the prescribed contract with the council.

Ongemagtigde aansluitings

35. Iemand wat nie die bepalings van hierdie verordening nagekom het
nie, mag nie van die munisipale water neem of laat neem of enige
verbinding maak of laat maak met die raad se distribusiestelsel nie.

Ongemagtigde verbinding aan wateraansluiting

36. Niemand mag sonder die skriftelike toestemming van die
stadsingenieur, enige verbinding maak met ’n pomp of ander
soortgelyke toerusting wat direk aan die hoofleiding gekoppel is
nie. Geen toestel of masjien wat trillinge in enige waterpyp kan
veroorsaak, mag direk aan die aansluiting gekoppel word nie.

Verbruiker se afsluitkraan

37. Elke verbruiker of eienaar moet op eie koste ’n afsluitkraan
aanbring in sy hooftoevoerwaterpyp op sy eiendom aan die
verbruikerskant van die meter op ’n plek wat deur die
stadsingenieur goedgekeur is en waarmee die gehele toevoer van
water na die eiendom afgesluit kan word. Die afsluitkraan voor die
meter is buite perke vir die eienaar/publiek.

Versuim om privaat waterdistribusiestelsel te herstel

38. (1) In geval van misbruik of vermorsing of oormatige gebruik of
onnodige lekkasie in ’n privaat waterdistribusiestelsel kan ’n
gemagtigde amptenaar per skriftelike kennisgewing die
eienaar of verbruiker versoek om binne 7 dae na diening
daarvan die nodige herstelwerk insluitende verandering of
vernuwing te verrig.

(2) lndien die eienaar of verbruiker versuim om aan die versoek
vermeld in subartikel (1) hiervan te voldoen, kan die raad aan
enige gelisensiee rde loodgieter of sy eie amptenare opdrag
gee om op koste van die eienaar of verbruiker die nodige
herstelwerk te verrig of die nodige verandering aan te bring.

Bowendien bly die eienaar of verbruiker aanspreeklik vir
enige heffings van die raad ingevolge sy finansiële
verordeninge.

Verhaal van koste deur raad

39. (1) In alle gevalle waar die raad werk ingevolge hierdie
verordening onderneem waarvan die koste deur die raad van
’n persoon verhaal kan word, en ten opsigte waarvan geen
bepaalde tarief in hierdie verordening vasgestel is nie, word
die koste ooreenkomstig die bepalings van hierdie
verordening of munisipale ordonnansie bepaal.

(2) By die koste vermeld in subartikel (1) hiervan kan enige
onkoste in verband met die opbreek of regmaak van ’n straat
of in verband met die herstel van enige eiendom of grond
gevoeg word.

Ontruiming en betrekking van eiendomme

40. (1) Enige eienaar of verbruiker aan wie die raad kragtens
ooreenkoms water voorsien wat van voorneme is om die
eiendom te ontruim en dientengevolge verlang dat sy
verantwoordelikheid beëindig word, moet minstens 6 dae
voor die datum van ontruiming skriftelik daarvan aan die
hoof-finansiële beampte kennis gee.

(2) Indien ’n eienaar of verbruiker in gebreke gebly het om
kennis ooreenkomstig subartikel (1) te gee, bly hy
aanspreeklik vir die verbruik totdat dienooreenkomstig
kennis gegee is.

(3) Eienaars en verbruikers wat ’n eiendom wil betrek en veriang
dat die raad aan hulle water moet voorsien, moet insgelyks
minstens 6 dae vooruit skriftelik aan die hoof-finansiële
beampte kennis gee en die voorgeskrewe kontrak vir
voorsiening met die raad sluit.
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Curtailing — water supply

41. (1) The council reserves the right, without detriment to its rights
to claim payment for water supplied to the owner or
consumer, to cut off or refuse the supply as seen fit, if the
consumer:

(a) fails to pay the amount owing to the council in terms of
this by-law with the exception of consumers who
qualify for an indigent subsidy in terms of the council’s
policy for indigent households;

(b) deliberately or negligently damages or allows a main-
supply, connection pipe-meter or any other equipment
of the council utilized or able to be utilized in
connection with the supply, to be damaged;

(c) contravenes any of this by-law;

(d) interfered with any equipment under the control of the
council, used or enabled it to be used in connection
with the supply or unnecessarily interferes, tampers
with or allows it to be tampered with.

(2) The council is not responsible for any damage suffered by the
owner or consumer as a result of cutting off the supply, if this
was done in the bona fide belief that the latter is guilty of any
of the transgressions mentioned in subsection (1).

(3) Before the council resumes the supply to the owner or
consumer, the latter must pay to the council the reconnection
fee as determined by the council by special resolution as well
as any monies due in terms of this by-law.

Special agreement for water supply

42. (1) Not any of these sections would however prevent the council
supplying water to any owner or consumer in a way other
than in terms of this by-law and to conclude a special
agreement with any person in respect of the supply, or the
quantity of water to be supplied, with the understanding that
the provisions of such an agreement correspond with this
by-law.

Termination of agreement

43. The council or the owner or consumer may at any time terminate an
agreement in terms of this by-law in writing to one another at least
6 days before the intention to do so.

Onus on consumer

44. Any contravention of this by-law on the property of an owner or
consumer is regarded as a contravention by the owner or consumer
until he proves the contrary.

Sale by consumer forbidden

45. No owner or consumer may sell, exchange or provide any
municipal water without the written consent of the council.

Cutting-off of supply

46. The city engineer may temporarily cut off the supply in any main
supply or connection or linkage at any time to effect repairs or
alterations to any system or apparatus.

lnkorting — watertoevoer

41. (1) Die raad het die reg om sonder betaling van vergoeding en
sonder benadeling van sy regte om betaling te eis vir water
wat aan die eienaar of verbruiker verskaf is, die toevoer na
goeddunke te staak of te weier indien so ’n verbruiker:

(a) versuim het om ’n bedrag ingevolge hierdie
verordening aan die raad verskuldig te betaal; met die
uitsondering van verbruikers wat ingevolge die raad se
beleid vir deernishuishoudings, vir ’n deernissubsidie
kwalifiseer.

(b) opsetlik, of nalatiglik ’n hoofgeleiding, aansluitings-
pypmeter of enige ander toerusting van die raad wat
gebruik word of gebruik kan word in verband met
voorsiening beskadig, laat beskadig of toelaat dat dit
beskadig word;

(c) enige van die bepalings van hierdie verordening
oortree; en

(d) met enige toerusting onder beheer van die raad wat
gebruik word of gebruik kan word in verband met
watervoorsiening gepeuter het of hom onnodig
daarmee bemoei het of daaraan laat peuter het of
toegelaat het dat daaraan gepeuter word.

(2) Die raad is nie aanspreeklik vir skade deur enige eienaar of
verbruiker gely as gevolg van die afsny of beperking van die
toevoer as dit gedoen is terwyl bona fide geglo is dat die
eienaar of verbruiker hom aan enigeen van die vergrype in
subartikel (1) vermeld, skuldig gemaak het.

(3) Voordat die raad die voorsiening van water aan sodanige
eienaar of verbruiker hervat, moet laasgenoemde die
heraansluitingsgeld soos deur die raad by spesiale besluit
bepaal, asook enige bedrae ingevolge hierdie verordening
verskuldig, aan die raad betaal.

Spesiale ooreenkomste vir watervoorsiening

42. Geeneen van hierdie artikels word geag die raad te verhinder om
water, waar omstandighede dit regverdig, aan enige eienaar of
verbruiker te voorsien anders as ooreenkomstig hierdie
verordening en vir die doeleindes ’n spesiale ooreenkoms met
enige persoon aan te gaan met betrekking tot die voorsiening of die
hoeveelheid water wat voorsien moet word; met dien verstande dat
die bepalings van so ’n ooreenkoms sover moontlik met hierdie
verordening moet ooreenkom.

Beëindiging van ooreenkoms

43. Die raad of die eienaar of verbruiker mag te enige tyd ’n
ooreenkoms ingevolge hierdie verordening beëindig deur die ander
party tot die ooreenkoms, minstens 6 dae vooruit skriftelik in
kennis te stel van die voorneme om dit te doen.

Onus op verbruiker

44. Enige oortreding van hierdie verordening op die eiendom van ’n
eienaar of verbruiker word beskou ’n oortreding deur die eienaar of
verbruiker te wees totdat hy/sy die teendeel bewys het.

Verkoop deur verbruiker verbode

45. Geen eienaar of verbruiker mag enige munisipale water behalwe
met die skriftelike toestemming van die raad verkoop, verruil of
verskaf nie.

Afsluit van watertoevoer

46. Die stadsingenieur mag te enige tyd tydelik die toevoer in enige
hoofgeleiding of aansluiting of verbinding afsluit om herstelwerk
of veranderinge aan enige geleiding of apparaat aan te bring.
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Restriction, contamination and corrosion

47. (1) Unless otherwise provided by this by-law, no pipe wherein
water flows or can be lead may be laid in the same drain as
any sewer, container, drain, manure hole or similar place or in
any ground containing lime, ash, salt or acid waist or in any
unsuitable ground liable to settlement or through, or under
concrete where it could have a detrimental affect on pipe.

(2) In the event of a container, drainage pipe or any other place as
aforementioned is in the unavoidable course of the pipe, such
a pipe shall be passed through an exterior pipe of material
approved by the council.

Depth, cover and position of pipes

48. (1) Pipes laid underground outside buildings must be at least
50cm below the surface or otherwise suitably protected
against the weather or possible injury.

(2) Pipes inside buildings shall be sufficiently supported to
prevent sagging and should be suitably protected against
injury.

Stand pipes and exterior pipes

49. (1) Stand pipes or other pipes projecting above the ground and
not otherwise secured to any structure shall be securely
attached, anchored or affixed to avoid unnecessary move-
ment.

(2) A hose pipe may only be coupled to the private distribution
system of an owner or consumer on the consumer side of the
stopcock.

Underground containers

50. No underground container for the collection or storing of municipal
water intended for human consumption may be utilized.

Special water restrictions

51. (1) Council may limit or discontinue the provision of water
supply services or the use of water where—

(a) national disaster or regional disasters cause disruptions
in the provision of services; or

(b) sufficient water is not available for any other reason.

(2) Council may differentiate between types of consumers or
areas within the municipal area.

(3) Council may determine the form and manner in which the
limitation, discontinuance or use will apply.

(4) if the council should announce water restrictions in terms of
section 4 of the Act on Water Services (No. 108 of 1997), any
person using municipal water during the restricted hours or
for any forbidden or other purposes specified by the council is
guilty of a contravention of this by-law and action against
such a person can be undertaken as follows:

(a) punishment as provided in section 54 of the Act on
Water Services (No. 108 of 1997);

(b) suspension of water services until such a consumer has
undertaken in writing that he will not again commit a
similar offence and he compensated the council with
the cost resulting from such action; and

(c) that the consumption occurred during the period during
which the offence was committed, is assessed at a
higher tariff as authorised by the council.

Voorkoming, besoedeling en korrosie

47. (1) Tensy hierdie verordening anders bepaal, mag geen pyp
waarin munisipale water gelei word of gelei kan word in
dieselfde voor as enige riool, houer, afvoerleiding, misgat,
asput of dergelike plek of in enige grond wat kalk, as, sout- of
suurafval bevat of oor of in enige ongeskikte grond wat
moontlik sou kan insink of deur of onder beton waar dit ’n
nadelige uitwerking op die pyp kan hê, gelê word nie.

(2) Ingeval so ’n houer, afvoerleiding of enige ander plek soos
hierbo genoem onvermydelik op die pad van die pyp lê, moet
so ’n pyp deur ’n omhullende pyp van materiaal wat deur die
raad goedgekeur is, gelê word.

Diepte, deklaag en posisie van pype

48. (1) Indien waterpyp buitekant geboue onder die grond aangelê
moet word, moet dit minstens 50 cm onder die
grondoppervlak gelê word of andersins behoorlik teen die
weer of moontlike beskadiging beskerm word.

(2) Waterpype binne geboue moet voldoende gestut word om
deursakking te voorkom en hulle moet behoorlik tot
bevrediging van die stadsingenieur teen beskadiging
beskerm word.

Staanpype en bogrondse pype

49. (1) Staan- of ander pype wat bo die grond uitsteek, en nie
andersins aan ’n struktuur vasgeheg is nie, moet stewig
geanker of vasgemaak word sodat onnodige beweging
uitgeskakel word.

(2) ’n Tuinslang mag slegs aan die privaat distribusiestelsel van
’n eienaar of verbruiker aan die verbruikerskant van die
afsluitkraan gekoppel word.

Ondergrondse houers

50. Geen ondergrondse houer mag vir die opvangs of bewaring van
munisipale water wat vir menslike gebruik bedoel is, gebruik word nie.

Spesiale waterbeperkings

51. (1) Die raad kan die verskaffing van watervoorsiening of die
gebruik van water beperk of staak waar:

(a) nasionale rampe of streeksrampe ontwrigting in die
verskaffing van dienste veroorsaak;

(b) daar om enige ander rede nie voldoende water
beskikbaar is nie.

(2) Die raad kan tussen tipes verbruikers of gebiede binne die
Munisipale Grense differensieer.

(3) Die raad kan die vorm en wyse van beperking, staking of
gebruik wat van toepassing sal wees, bepaal.

(4) Indien die raad ingevolge artikel 4 van die Wet op
Waterdienste (Nr. 108 van 1997) waterbeperkings sou
afkondig, is enige persoon wat munisipale water gedurende
die verbode ure of vir verbode of ander doeleindes deur die
raad gespesifiseer gebruik, skuldig aan ’n oortreding van
hierdie verordening en kan daar soos volg teen so ’n persoon
opgetree word:

(a) straf soos voorsien in artikel 54 van die Wet op
Waterdienste (Nr. 108 van 1997);

(b) staking van waterdienste totdat so ’n verbruiker
skriftelik onderneem het om hom nie weer aan ’n
soortgelyke oortreding skuldig te maak nie en hy alle
koste aan die raad vergoed het wat uit hierdie aksie
voortgespruit het; en

(c) dat die verbruik gedurende die periode waarin die
oortreding plaasgevind het, teen ’n hoër tarief soos
deur die raad goedgekeur, aangeslaan word.
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Onus of proof in council records

52. (1) The entries in the books of the council in respect of the
quantity of water consumed are regarded as correct until the
owner or consumer proves otherwise.

(2) It is not necessary for the person reading the meter or who
made the entry to testify in order to confirm the accuracy of
the reading or entry by producing the entry record in
question.

Metered and unmetered extinguisher-supply

53. When an agreement for the supply of water is concluded between
an owner or consumer and the council, one or two separate
approved connections respectively for domestic use and for
fire-extinguisher purposes, or an approved joint connection for the
property for both domestic as well as fire-extinguisher purposes
will be installed, with the understanding that:

(1) water supplied through a connection for domestic consump-
tion a well as fire-extinguisher purposes on a property,
whether collective or separate, will be fitted with meters
provided the fire-extinguisher is coupled to a separate
pipe-system and in no way to the domestic system;

(2) water from the fire-extinguisher is drawn solely for the
combating of fire;

(3) if in the case where water for fire-fighting purposes is not
metered and water is in fact used by an owner or consumer
for another purpose, or a temporary or permanent connection
is made with the unmetered fire-extinguisher system enabling
water being used for a purpose other than combating a fire,
then:

(a) it is a contravention of this by-law;

(b) the chief financial officer can debit the owner or
consumer with an estimated consumption during the
illegal connection with the unmetered fire-extinguisher
system as he may determine; and

(c) the chief financial officer can compel the owner or
consumer to pay the fees for the provision of a meter by
the council metering all consumption, including that
for combating fire on the property or site;

(4) the communal and separate connection is provided to the
satisfaction of the city engineer;

(5) an owner or consumer may prefer requesting for a joint or
separate connection through which all water consumed on the
property is metered.

Water-pressure gauge for fire-extinguisher system

54. A pressure gauge in the main supply feed of the fire-extinguisher
system, reflecting the water-pressure in kN/m2 or kPa or Bar must
be supplied, installed and maintained by and at the cost of the
owner or consumer in a conspicuous and protected place on the
property.

Approval water fire-extinguisher system

55. No water fire-extinguisher system may be linked to a connection
for fire fighting purposes before the city engineer has certified in
writing that the system has been satisfactorily installed in accor-
dance with this by-law.

Bewyslas inskrywings in raad se boeke

52. (1) Die inskrywings in die boeke van die raad in verband met die
hoeveelheid verbruikte water word as korrek beskou totdat
die eienaar of verbruiker die teendeel bewys het.

(2) Dit is nie nodig vir die persoon wat die meter gelees het of die
inskrywing gemaak het om te getuig ten einde die lesing of
inskrywing deur voorlegging van die betrokke lesingsrekord
te bewys nie.

Gemeterde en ongemeterde brandblus-toevoer

53. Wanneer ’n ooreenkoms vir die lewering van water tussen ’n
eienaar of verbruiker met die raad gesluit is, sal een of twee
goedgekeurde afsondelike aansluitings onderskeidelik vir
huishoudelike verbruik en vir brandblusdoeleindes, of ’n
goedgekeurde gemeenskaplike aansluiting vir die eiendom
aangebring word vir beide huishoudelike verbruik sowel as vir
brandblusdoeleindes, met dien verstande dat:

(1) water voorsien deur middel van ’n aansluiting vir
huishoudelike verbruik sowel as vir brandblusdoeleindes, op
die eiendom hetsy gesamentlik of afsonderlik van meters
voorsien sal word, mits die brandblusstelsel op ’n
afsonderlike pypstelsel gekoppel is en geensins met die
huishoudelike stelsel verbind is nie;

(2) water van die brandblusstelsel slegs vir die bestryding van ’n
brand op die eiendom getap mag word;

(3) indien die eienaar of verbruiker in ’n geval waar water vir
brandblusdoeleindes nie gemeter is nie wel water vir ’n ander
doel gebruik of ’n tydelike of permanente verbinding maak
met die ongemeterde brandblusstelsel wat dit moontlik maak
om water vir ’n ander doel as die bestryding van ’n brand te
gebruik, dan;

(a) is dit ’n oortreding van hierdie verordening;

(b) kan die hoof-finansiële beampte die eienaar of
verbruiker vir die geskatte verbruik tydens die
onwettige verbinding met die ongemeterde
brandblusstelsel soos deur hom bepaal, aanslaan; en

(c) kan die hoof-finansiële beampte die eienaar of
verbruiker verplig om die gelde te betaal vir die
aanbring van ’n meter deur die raad wat alle water meet
insluitende die vir brandbestryding op die eiendom of
perseel.

(4) die gemeenskaplike of afsonderlike aansluiting tot
bevrediging van die stadsingenieur aangebring word;

(5) ’n eienaar of verbruiker kan verkies om ’n gemeenskaplike of
afsonderlike aansluiting aan te vra waardeur alle water wat
op die eiendom gebruik, gemeet word.

Waterdrukmeter vir brandblusstelsel

54. ’n Waterdrukmeter wat die waterdruk in kN/m2 of Kpa of Bar in die
hooftoevoergeleiding van die brandblusstelsel aantoon, moet aan
die brandblusstelsel op ’n opvallende en beskutte plek binne die
eiendom op die eienaar of verbruiker se koste voorsien, aangebring
en in stand gehou word.

Goedkeuring vir water-brandblusstelsel

55. Geen water brandblusstelsel mag aan die aansluiting vir
brandblusdoeleindes verbind word alvorens die stadsingenieur nie
skriftelik gesertifiseer het dat die stelsel in ooreenstemming met
hierdie verordening nie.
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Official documents

56. An order, notice or document issued in terms of this by-law is
deemed properly issued and valid if signed by the municipal
manager, chief financial officer, city engineer or medical health
officer.

Penalty for infringements of by-law

57. (1) Anyone transgressing any of the provisions of this by-law or
neglects giving affect thereto is guilty of an offence and if
found guilty punishable with a fine or imprisonment.

(2) Subject to a court order, a person must pay to the council any
costs incurred, through the mediation of an attorney, to
collect any amount due to the council by that person in terms
of this by-law.

Application of by-law

58. This by-law applies to all properties, consumers or owners falling
within the municipality, with the understanding that:—

(1) it is not expected from the owner or consumer to affect
alterations or replacement of existing distribution systems
which were legally in use on the property, immediately prior
to the date of coming into force of this by-law, except in cases
as defined in subsection (2).

(2) (a) if any appliance or a private distribution system is
found by the city engineer in such a condition or
position that wastage, excessive usage, abuse or able to
cause incorrect reading or can damage or the medical
health officer is of the opinion that contamination,
pollution or a danger of pollution or contamination of
municipal water is caused or can be caused, the council
could without any claim by the owner or consumer
against the council, cut off the supply and/or, compel
the owner or consumer to affect the necessary replace-
ment or alteration as stipulated in this by-law within 14
days after written notice by the city engineer or
medical health officer;

(b) if the owner or consumer neglects to affect the
necessary replacement or alteration, the council can
have the work undertaken at the cost of the owner or
consumer and to recover such expenditure, plus any
levies in terms of the council’s financial by-laws, from
the owner of consumer. In any event, neglect or refusal
to affect the replacement or alteration as instructed is a
contravention of this by-law.

Levies

59. The following provisions will apply with the application of the
tariffs:—

(1) if water is applied for different purposes without being
metered separately, the levy is on the highest tariff scale as
determined by the council for the purposes in question in the
applicable case in question;

(2) the onus rests with the owner or consumer if he questions the
determination of the tariff, and

(3) the applicable business tariff is applied unless a meter has

Amptelike dokumente

56. ’n Bevel, kennisgewing of dokument uitgereik ingevolge hierdie
verordening is behoorlik van krag as dit deur die munisipale
bestuurder, hoof-finansiële beampte, stadsingenieur, mediese
gesondheidsbeampte of hulle gedelegeerdes onderteken is.

Straf vir oortreding van verordening

57. (1) Iedereen wat ’n bepaling van hierdie verordening oortree of
in gebreke bly om daaraan te voldoen, is skuldig aan ’n
misdryf en by skuldigbevinding strafbaar met ’n boete en/of
gevangenisstraf.

(2) Behoudens ’n kostebevel van ’n hof, moet ’n persoon die
koste wat die raad aangegaan het om deur bemiddeling van ’n
prokureur enige bedrag wat deur sodanige persoon ingevolge
hierdie verordening aan die raad verskuldig is, te verhaal, aan
die raad vergoed.

Toepassing van verordening

58. Hierdie verordening is van toepassing op alle eiendomme,
verbruikers en eienaars met dien verstande dat—

(1) van ’n eienaar of verbruiker nie vereis word om veranderinge
aan of vervanging van bestaande distribusiestelsels wat
wettig in gebruik was op die eiendom onmiddellik voor die
datum van inwerkingtreding van hierdie verordening te maak
nie behalwe in gevalle soos in subartikel (2) omskrywe is.

(2) (a) indien enige toestel of ’n privaat distribusiestelsel deur
die stadsingenieur in so ’n toestand of posisie gevind
dat dit vermorsing, buitensporige verbruik, misbruik of
verkeerde meting kan veroorsaak of beskadig kan word
of die mediese gesondheidsbeampte die mening
toegedaan is dat dit besmetting, besoedeling of die
gevaar van besmetting of besoedeling van munisipale
water veroorsaak of kan veroorsaak, kan die raad, sonder
enige verhaal deur die eienaar of verbruiker teen die raad
die toevoer staak en/of die eienaar of verbruiker verplig
om die nodige vervanging of verandering soos deur
hierdie verordening bepaal binne 14 dae na skriftelike
kennisgewing deur die stadsingenieur of mediese
gesondheidsbeampte, aan te bring;

(b) indien die eienaar of verbruiker versuim om die nodige
vervanging of verandering aan te bring, kan die raad
die werk op koste van die eienaar of verbruiker laat
doen en sodanige uitgawes plus enige heffings
ooreenkomstig die raad se finansiële verordeninge van
die eienaar of verbruiker verhaal. Bowendien is die
versuim of weiering om die vervanging of verandering
soos beveel aan te bring, ’n oortreding van hierdie
verordening.

Heffings

59. Die volgende bepalings ten opsigte van aheffings, waar van
toepassing, sal geld—

(1) indien water vir verskillende doeleindes aangewend word
sonder dat dit afsonderlik gemeet word, is die heffing op die
hoogste tariefskaal soos deur die raad bepaal vir die betrokke
doeleindes in die onderhawige geval van toepassing;

(2) indien die eienaar of verbruiker die bepaling van die tarief in
twyfel trek, rus die bewyslas op hom, of

(3) die toepaslike besigheidstarief word toegepas tensy ’n
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been installed in respect of each residence supplied with
water separately.

Showers, hand wash basins and public urinals

60. (1) Three years after the promulgation of these by-laws the
following may not be installed—

(a) a shower head with a maximum flow rate exceeding 10
litres per minute where the dynamic water pressure is
more than 200 Kpa at the shower control valve, and
where the plumbing is designed to balance the water
pressures on the hot and cold water supplies to the
shower control valve;

(b) a tap on a hand wash basin with a maximum flow rate
that exceeds 6 litres per minute;

(c) a cistern, and related pan designed to operate with such
cistern, where the cistern capacity is greater than 6
litres;

(d) a cistern intended for use that is not fitted with flushing
devices allowing interruptible or multiple flushes,
excluding a cistern with a capacity of 4,5 litres or less;
and

(e) a urinal that is not user-activated.

(2) All flushing urinals that are not user-activated installed prior
to the commencement of these by-laws, must be converted to
user-activated urinals within three years of the promulgation
of these by-laws.

Car washing facilities and commercial laundry facilities

61. A commercial vehicle washing facility or laundry facilities
constructed after promulgation of these by-laws must be
constructed and operated in such a manner that at least 50% of
the water used by such facility is recycled for re-use in that
facility.

Surcharge

62. A surcharge, as approved by the council, shall be added to each
account not paid at the offices of council on or before the 15th day
of each month following the month in respect of which the account
was rendered, or the first day on which the offices of council is open
if the 15th falls on a Saturday, Sunday or public holiday; with the
understanding that a portion of a month for the application of this
stipulation be regarded as a month.

Liabilities and compensation

63. The Council shall not be liable for damages or compensation
arising from anything done by it terms of this by-law.

Relaxation or waiver

64. The Council may, in an individual case, relax or waive the
requirements of a provision of this by-law upon such conditions as
it may deem fit to impose, if it is of the opinion that the application
or operation of that provision in that case would be so unreasonable
as to cause substantial prejudice of a nature or degree which was
not intended to flow from the enactment of the provision, and if it
is of the opinion that either—

(a) the purpose for which the clause has been enacted has
substantially been attained in that case or will be so attained
upon compliance with the conditions imposes: or

(b) the need to attain that purpose is for any reason absent in that
case.

Prescribed charges

65. The Council may, by special resolution, prescribe the charges
payable under this by-law. 6629

afsonderlike meter ten opsigte van elke wooneenheid wat
afsonderlik van water voorsien word, geïnstalleer is.

Storte, waskomme en openbare urinale

60. (1) Drie jaar na die uitvaardiging van hierdie verordeninge mag
die volgende nie aangebring word nie—

(a) ’n stortkop met ’n maksimum flou vloei tempo hoër as
10 liter per minuut waar die dinamiese waterdruk hoër
is as 200kpa by die stort beheerklep en waar die
loodgieter ontwerp is om die waterdruk te balanseer op
die warm en koue water voorraad tot by die stort
beheerklep;

(b) ’n kraan op die waskom met ’n maksimum vloei tempo
wat 6 liter per minuut oorskry;

(c) ’n spoelbak en verwante pan ontwerp om sodanige
spoelbak te bedien, waar die spoelbak kapasiteit hoër
as 6 liter is nie;

(d) ’n spoelbak bedoel vir gebruik wat nie voorsien is van
’n spoel meganisme wat onderbrekende en
veelvoudige vloei toelaat, uitsluitend ’n spoelbak met
’n kapasiteit van 4,5 liter of minder; en

(e) ’n urinaal wat nie gebruiker geaktiveerd is nie.

(2) Alle spoel urinale wat nie verbruiker geaktiveerd is nie
geïnstalleer voor aanvang van hierdie verordeninge moet binne
drie jaar van die uitvaardiging van hierdie verordeninge
omskep word na gebruiker geaktiveerde urinale.

Voertuig was fasiliteite en kommersiële wassery fasiliteite

61. ’n Kommersiële voertuig-was fasiliteite of wassery fasiliteite
opgerig na uitvaardiging van hierdie verordeninge moet opgerig en
bedryf word op sodanige wyse dat ten minste 50% van die
watergebruik by so ’n fasiliteit hersirkuleer word vir herverbruik in
daardie fasiliteit.

Toeslag

62. ’n Toeslag soos deur die raad goedgekeur, word gevoeg by elke
rekening wat nie voor of op die 15de dag van die maand wat volg
op die maand ten opsigte waarvan die rekening gelewer is, by die
raad se kantore betaal is nie, of die eerste dag waarop die raad se
kantore oop is, as die 15de op ’n Saterdag, Sondag of openbare
feesdag val.

Aanspreeklikheid en vergoeding

63. Die raad is nie aanspreeklik vir skade of vergoeding wat voortspruit
uit enigiets wat ingevolge hierdie verordening deur hom gedoen
word nie.

Verslapping of afstanddoening

64. Die raad kan, in afsonderlike geval die vereistes van ’n bepaling
van hierdie verordening verslap of daarvan afstand doen op die
voorwaardes wat hy wenslik ag, indien hy van mening is dat die
toepassing of werking van daardie bepaling in daardie geval so
onredelik sou wees, dat dit wesenlike benadeling van ’n aard en
omvang wat nie bedoel was om voort te vloei uit die verordening van
die bepaling nie, sal veroorsaak, en indien hy van mening is dat of—

(a) die doel waarvoor die bepaling verorden is, in daardie geval
wesenlik bereik is, of aldus bereik sal word by voldoening
aan die gestelde voorwaardes; of

(b) die nodigheid om daardie doel te bereik om watter rede ook
al, in daardie geval afwesig is.

Voorgeskrewe heffings

65. Die raad kan by spesiale besluit die heffings wat kragtens hierdie
verordening betaalbaar is, voorskryf. 6629
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OVERSTRAND MUNICIPALITY

GANSBAAI ADMINISTRATION

GANSBAAI, ERF 102: CONSENT USE AND DEPARTURE

(MN 8/2004)

Notice is hereby given in terms of the Gansbaai Scheme Regulations
that an application for a consent use on erf 102, 35 Barnard Street,
Gansbaai, was received in order to enable the applicants, Messrs Gouws,
Pitzer & Co, to utilise a portion of the dwelling house they intend
building on the erf, as a home office for their accountancy practice.
Sufficient parking can be provided on the premises.

Notice is further given in terms of the provisions of section 15(1)(a)(i)
of the Land Use Planning Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985), that
an application was received for a departure of clause 4.13.2 of the
Gansbaai Scheme Regulations which determines that a home office is
allowed to have only one non-occupying assistant. Messrs Gouws, Pitzer
& Co applied to have four non-occupying assistants in total.

Further details of the application, as well as a diagram indicating the
position of the erf, are open for inspection at the Municipal Office, Main
Street, Gansbaai, during normal office hours.

Comments on or objections against the application should be lodged in
writing, indicating the writer’s erf number, with the undersigned on or
before Tuesday, 13 April 2004. Reasons for objections must be given.

Illiterate persons are welcome to make verbal submissions to
designated officials who will assist them to put their comments/
objections in writing.

F. Myburgh, Area Manager, P.O.Box 26, Gansbaai 7220.

12 March 2004. 6630

MUNISIPALITElT OVERSTRAND

GANSBAAI ADMINISTRASIE

GANSBAAI, ERF 102: VERGUNNINGSGEBRUIK EN AFWYKING

(MK 8/2004)

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepalings van die Gansbaai
Soneringskemaregulasies dat die Raad ’n aansoek ontvang het vir ’n
vergunningsgebruik op erf 102, Barnardstraat 35, Gansbaai, ten einde die
aansoekers, mnre Gouws, Pitzer & Kie, in staat te stel om ’n gedeelte van
die woonhuis wat hulle beoog om op die erf op te rig, as ’n tuiskantoor vir
hul rekenmeesterspraktyk aan te wend. Voldoende parkering kan op die
perseel voorsien word.

Kennis geskied verder ingevolge die bepalings van artikel 15(1)(a)(i)
van die Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15
van 1985) dat die Raad ’n aansoek ontvang het vir ’n afwyking van
klousule 4.13.2 van die Gansbaai Skemaregulasies wat bepaal dat geen
tuiskantoor meer as een nie-inwonende assistent mag hê nie. Aansoek
word gedoen om in totaal vier nie-inwonende assistente te hê.

Nadere besonderhede van die aansoek, asook ’n diagram wat die
ligging van die erf aantoon, lê ter insae by die Munisipale Kantoor,
Hoofstraat, Gansbaai, gedurende normale kantoorure.

Kommentaar op of besware teen die aansoek moet skriftelik, met
vermelding van die skrywer se erfnommer, by die ondergetekende
ingedien word voor of op Dinsdag, 13 April 2004. Redes vir besware
moet verstrek word.

Ongeletterde persone kan hul kommentaar/beswaar mondelings by die
raad se kantoor aflê waar ’n personeellid sal help om die kommentaar/
beswaar op skrif te stel.

F. Myburgh, Areabestuurder, Posbus 26, Gansbaai 7220.

12 Maart 2004. 6630

OVERSTRAND MUNICIPALITY

(GANSBAAI ADMINISTRATION)

(M.N. 7/2004)

ERF 994, GANSBAAI (BLOMPARK): APPLICATION FOR
CONSENT USE

Notice is hereby given in terms of the provisions of the Zoning Scheme
Regulations of the council promulgated in terms of section 9(2) of the
Land Use Planning Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985), that the
council received an application for consent use for consideration from the
owner of Erf 994, Madeliefie Street, Blompark, Gansbaai in order to
conduct a shebeen on the property.

Full particulars of the proposal are open for inspection at the Municipal
Offices, Main Road, Gansbaai, during normal office hours.

Written, legal and fully motivated objections/comments, if any, against
the application, with the objector’s property description, address and
telephone number, must be lodged with the undersigned on or before
Friday, 16 April 2004. Comments/objections may also be faxed to fax no.
028-384 0241. Persons who cannot write, can approach the town
planning division of the Overstrand Municipality (Gansbaai Administra-
tion) during normal office hours where a staff member will assist such
persons to transcribe their comments or objections. Late comments/
objections will not be considered.

F. Myburgh, Area Manager, Municipal Offices, Main Road, Gansbaai/
P.O. Box 26, Gansbaai 7220.

12 March 2004. 6631

MUNISIPALITEIT OVERSTRAND

(GANSBAAI ADMINISTRASIE)

(M.K. 7/2004)

ERF 994, GANSBAAI (BLOMPARK): AANSOEK OM
VERGUNNINGSGEBRUIK

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepalings van die Sonering-
skemaregulasies van die raad uitgevaardig kragtens artikel 9(2) van die
Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15 van
1985), dat die raad ’n aansoek om vergunningsgebruik van die eienaar
van Erf 994, Madeliefiestraat, Blompark, Gansbaai vir oorweging
ontvang het, ten einde ’n sjebeen op die eiendom te mag bedryf.

Volledige besonderhede van die aansoek lê ter insae by die Munisipale
Kantore, Hoofstraat, Gansbaai, gedurende normale kantoorure.

Skriftelike, regsgeldige en gemotiveerde besware/kommentaar, indien
enige, teen die voorstel, met die beswaarmaker se eiendomsbeskrywing,
adres en telefoonnommer, moet by die ondergetekende ingedien word
voor of op Vrydag, 16 April 2004. Kommentaar/besware mag ook na
faksnr. 028-384 0241 gefaks word. Persone wat nie kan skryf nie, kan die
stadsbeplanningsafdeling van die Munisipaliteit Overstrand (Gansbaai
Administrasie) tydens normale kantoorure nader waar ’n personeellid
daardie persone behulpsaam sal wees deur hul kommentaar of besware
op skrif te stel. Laat kommentaar/besware sal nie oorweeg word nie.

F. Myburgh, Areabestuurder, Munisipale Kantore, Hoofstraat, Gansbaai/
Posbus 26, Gansbaai 7220.

12 Maart 2004. 6631
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OVERSTRAND MUNICIPALITY

STANFORD: PROPOSED SALE OF ERF 150

Notice is hereby given in terms of section 124 of Ordinance 20 of 1974
that the Council intends selling erf 150, Stanford to Broadbill Trading 8
CC for the purpose of utilizing the property as parking facilities.

Further details of the proposed alienation, as well as a diagram
indicating the position of the erf, may be obtained from the Municipal
Offices during normal office hours. (Enquiries Mrs PH Ferreira — tel.
(028) 341 0640).

Any comments on the proposal must reach the undersigned on or
before Thursday, 15 April 2004.

Any person who is unable to write may submit their objection verbally
to the Council’s offices where they will be assisted by a staff member to
put their comments in writing.

J. F. Koekemoer, Municipal Manager, Municipal Offices, P.O. Box 84,
Stanford.

Notice No. 5/2004 12 March 2004. 6632

MUNISIPALITEIT OVERSTRAND

STANFORD: VOORGESTELDE VERKOOP VAN ERF 150

Kennis geskied hiermee kragtens artikel 124 van Ordonnansie 20 van
1974 dat die Raad van voorneme is om erf 150, Stanford aan Broadbill
Trading 8 CC te verkoop met die doel om die erf vir parkering aan te wend.

Verdere besonderhede van die voorstel mag by die Munisipale Kantore
gedurende normale kantoorure verkry word. (Navrae mev PH Ferreira —
tel. (028) 341 0640).

Enige kommentaar op die voorstel moet die ondergetekende voor of op
Donderdag, 15 April 2004 bereik.

Enige persoon wat nie kan skryf nie kan sy beswaar mondelings by die
Raad se kantoor aflê waar ’n personeellid sal help om die kommentaar op
skrif te stel.

J. F. Koekemoer, Munisipale Bestuurder, Munisipale Kantore, Posbus 84,
Stanford.

Kennisgewing Nr. 5/2004 12 Maart 2004. 6632

SALDANHA BAY MUNICIPALITY

APPLICATION FOR DEPARTURE ON ERF 852, PATERNOSTER
(STRANDLOPER STREET)

Notice is hereby given that Council received an application for:

i) a departure on Erf 852, Paternoster, in terms of Section 15 of the
Ordinance on Land Use Planning (No 15 of 1985), in order to allow
for the conversion of the existing dwelling into a semi-detached
dwelling (2 units); and

ii) the subdivision of Erf 852, Paternoster, in terms of Section 24(1) of
the Land Use Planning Ordinance (No 15 of 1985).

Details are available for scrutiny at the Municipal Manager’s office,
Buller Centre, Main Street, Vredenburg, during the hours 08:00-13:00
and 13:30-16:30, Mondays to Fridays. Enquiries: N Colyn

Objections/comment to the proposal, with relevant reasons, must be
lodged in writing, with the Municipal Manager, Private Bag X12,
Vredenburg, 7380, before 19 April 2004.

Municipal Manager.

12 March 2004. 6633

MUNISIPALITEIT SALDANHABAAI

AANSOEK OM AFWYKING OP ERF 852, PATERNOSTER
(STRANDLOPERSTRAAT)

Kennis geskied hiermee dat die Raad ’n aansoek ontvang het vir:

i) ’n afwyking op Erf 852, Paternoster, ingevolge Artikel 15 van die
Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning (Nr 15 van 1985), ten
einde die bestaande woonhuis in ’n skakelhuis (2 wooneenhede) te
omskep; en

ii) die onderverdeling van Erf 852, Paternoster, ingevolge Artikel 24(1)
van die Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning (Nr 15 van 1985).

Nadere besonderhede lê ter insae by die Munisipale Bestuurder se
kantoor, Bullersentrum, Hoofstraat, Vredenburg, gedurende die ure
08:00-13:00 en 13:30-16:30, Maandae tot Vrydae. Navrae: N Colyn.

Besware/kommentare ten opsigte van die aansoek, tesame met
betrokke redes, moet skriftelik voor 19 April 2004 by die Munisipale
Bestuurder, Privaatsak X12, Vredenburg, 7380, ingedien word.

Munisipale Bestuurder.

12 Maart 2004. 6633

SALDANHA BAY MUNICIPALITY

CLOSURE OF OPEN SPACE, REZONING AND
SUBDIVISION OF A PORTION OF ERF 3643,

LANGEBAAN

Notice is hereby given that due to the re-layout of erven 5641 and
5642, Langebaan Council is of the intention to

(i) rezone a portion of erf 3643, Langebaan from Public Open Space to
Business Zone I in terms of the provisions of Section 17(1) of the
Land Use Planning Ordinance [Ordinance No 15 of 1985] and to
close the Public Open Space in terms of the provisions of Section
124 of the Municipal Ordinance [Ordinance No 20 of 1974]; and

(ii) subdivide the portion in (i) and consolidate it with the newly created
erven in terms of the provisions of Section 24(1) of the Land Use
Planning Ordinance [Ordinance No 15 of 1985].

Details are available at the Municipal Manager’s office at Buller
Centre, 15 Main Road, Vredenburg, weekdays 08:00-13:00 and 13:30-
16:30. Enquiries: M E Mans.

Objections, if any, with reasons must be lodged in writing to the
undersigned not later than Monday, 23 March 2004.

L. A. Scheepers, Municipal Manager.

N/2/04 12 March 2004. 6634

MUNISIPALITEIT SALDANHABAAI

SLUITING VAN OOPRUIMTE, HERSONERING EN
ONDERVERDELING VAN GEDEELTE VAN ERF 3643,

LANGEBAAN

Kennisgewing geskied hiermee van die raad se voorneme om as
gevolg van die heruitleg van erwe 5641 en 5642, Langebaan, ’n gedeelte
van Erf 3643, Langebaan

(i) ingevolge die bepalings van Art 17(1) van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning [Ordonnansie nr 15 van 1985] te
hersoneer vanaf Publieke Oopruimte na Sakesone I en die gedeelte
Publieke Oopruimte ingevolge die bepalings van Art 124 van die
Munisipale Ordonnansie [Ordonnansie nr 20 van 1974] te sluit; en

(ii) die gedeelte in (i) ingevolge die bepalings van Art 24(1) van die
Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning [Ordonnansie nr 15 van
1985] onder te verdeel en met die nuut geskepte erwe te konsolideer.

Nadere besonderhede lê ter insae by die Munisipale Bestuurder se
kantoor te Bullersentrum, Hoofstraat 15, Vredenburg, weeksdae 08:00-
13:00 en 13:30-16:30. Navrae: M E Mans.

Besware met redes indien enige moet ondergetekende op die laatste op
Maandag, 23 Maart 2004 bereik.

L. A. Scheepers, Munisipale Bestuurder.

K/2/04 12 Maart 2004. 6634
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SALDANHA BAY MUNICIPALITY

REZONING AND SUBDIVISION OF A PORTION
OF ERF 2814, SHELLEY POINT, ST HELENA BAY

Notice is hereby given that Council received an application for the:

i) rezoning of a portion of Erf 2814, St Helena Bay, in terms of Section
17(1) of the Land Use Planning Ordinance (No 15 of 1985), from
Subdivisional Area to General Residential Zone, Single Residential
and Public Open Space;

ii) subdivision of a portion of Erf 2814, St Helena Bay, in terms of
Section 24(1) of the Land Use Planning Ordinance (No 15 of 1985),
in order to develop phase 5, consisting of 86 residential erven, 2
group housing erven, streets and public open spaces.

Details are available at the Municipal Manager’s office at Buller
Centre, Main Street, Vredenburg. Weekdays: 08:00-13:00 and 13:30-
16:30.

Enquiries: J Benjamin. Objections with relevant reasons must be lodged
in writing, before 19 April 2004.

Municipal Manager.

12 March 2004. 6635

MUNISIPALITEIT SALDANHABAAI

HERSONERING EN ONDERVERDELING VAN ’N GEDEELTE
VAN ERF 2814, SHELLEY PUNT, ST HELENABAAI

Kennis geskied hiermee dat die Raad ’n aansoek ontvang het vir die:

i) hersonering van ’n gedeelte van Erf 2814, St Helenabaai, ingevolge
Artikel 17(1) van die Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning (Nr
15 van 1985), vanaf Onderverdelingsgebied na Groepbehuising,
Enkelwoning en Publieke Oop Ruimte;

ii) onderverdeling van ’n gedeelte van Erf 2814, Shelley Point, St
Helenabaai, ingevolge Artikel 24(1) van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning (Nr 15 van 1985), ten einde fase 5 te
ontwikkel, bestaande uit 86 residensiële erwe, 2
groepbehuisingspersele, strate en publieke oopruimtes.

Nadere besonderhede lê ter insae by die Munisipale Bestuurder se
kantoor te Bullersentrum, Hoofstraat, Vredenburg. Weeksdae: 08:00-
13:00 en 13:30-16:30.

Navrae: J Benjamin. Besware met relevante redes, moet skriftelik voor
19 April 2004 ingedien word.

Munisipale Bestuurder.

12 Maart 2004. 6635

STELLENBOSCH MUNICIPALITY

OFFICIAL NOTICE: APPLICATION FOR REZONING

Notice is hereby given in terms of section 17(2) of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (No 15 of 1985) that an application for a
rezoning as set out below has been submitted to the Stellenbosch
Municipality and that it can be viewed at the Municipal office at Plein
Street, Stellenbosch (Telephone: 021-808 8111) during office hours from
8:00 till 13:00.

Property: Farm Chanteclair Estate No. 1108/19, Paarl Division.

Applicant: The Survey Partnership

Owner: Chanteclair Estate (Pty) Ltd

Location: ±1 km south of Franschhoek, with access off Minor Road 71
(Middagkrans).

In Extent: 8,7836 ha

Proposal: The rezoning of ±57 m2 of the property from Residential Zone
V to Agricultural Zone I.

The rezoning of ±71 m2 and ±4 m2 of the property from Agricultural
Zone I to Residential Zone V, in order to convert and utilize an existing
studio (± 71 m22) and outside area of the Homestead (± 4 m2) for
guesthouse purposes.

Motivated objections and/or comments can be lodged in writing to the
Municipal Manager, Stellenbosch Municipality, P.O. Box 17, Stellen-
bosch, 7599 before or on 13 April 2004.

(ref: 1108/19(P) Notice No. 35) 12 March 2004. 6636

MUNISIPALITEIT STELLENBOSCH

AMPTELIKE KENNISGEWING: AANSOEK OM HERSONERING

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 17(2) van die Ordonnansie
op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Nr 15 van 1985) dat ’n aansoek om
hersonering soos hieronder uiteengesit by die Munisipaliteit Stellenbosch
ingedien is en dat dit gedurende kantoorure vanaf 8:00 tot 13:00 ter insae
is by die Munisipale kantoor te Pleinstraat, Stellenhosch (Telefoon:
021-808 8111).

Eiendom: Plaas Chanteclair Estate Nr. 1108/19, Afdeling Paarl.

Aansoeker: The Survey Partnership

Eienaar: Chanteclair Estate (Pty) Ltd

Ligging: ±1 km suid van Franschhoek, met toegang vanaf
Ondergeskiktepad 71 (Middagkrans).

Grootte: 8,7836 ha

Voorstel: Die hersonering van ±57 m2 van die eiendom vanaf
Residensiële Sone V na Landbousone I.

Die hersonering van ±71 m2 en ±4 m2 van die eiendom vanaf
Landbousone I na Residensiële Sone V, ten einde ’n bestaande studio
(±71 m2) en buite area van die Homestead (±4 m2) te omskep en aan te
wend vir gastehuis doeleindes.

Gemotiveerde besware en/of kommentaar kan skriftelik by die
Munisipale Bestuurder, Munisipaliteit Stellenbosch, Posbus 17,
Stellenbosch, 7599 voor of op 13 April 2004 ingedien word.

(verwys: 1108/19(P) Kennisgewing Nr. 35) 12 Maart 2004. 6636
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STELLENBOSCH MUNICIPALITY

OFFICIAL NOTICE: APPLICATION FOR REZONING

Notice is hereby given in terms of section 17(2) of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (No 15 of 1985) that an application for a
rezoning as set out below has been submitted to the Stellenbosch
Municipality and that it can be viewed at the Municipal office at Plein
Street, Stellenbosch (Telephone: 021-808 8111) during office hours from
8:00 till 13:00.

Property: Farm Basse Provence No. 1066, Paarl Division.

Applicant: Silver Charm Inv. 96 (Pty) Ltd

Owner: Silver Charm Inv. 96 (Pty) Ltd

Location: ±2 km north-west of Franschhoek, with access off Main Road
Nr. 191 (R45 — Franschhoek/Paarl).

In Extent: 19,1100 ha

Proposal: The rezoning of ±100 m2 of the property from Agricultural
Zone I to Residential Zone V, in order to convert an existing outbuilding
into a 2 bedroom guest house, living room and kitchen.

Motivated objections and/or comments can be lodged in writing to the
Municipal Manager, Stellenbosch Municipality, P.O. Box 17, Stellen-
bosch, 7599 before or on 13 April 2004.

(ref: 1066(P) Notice No. 34) 12 March 2004. 6637

MUNISIPALITEIT STELLENBOSCH

AMPTELIKE KENNISGEWING: AANSOEK OM HERSONERING

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 17(2) van die Ordonnansie
op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Nr 15 van 1985) dat ’n aansoek om
hersonering soos hieronder uiteengesit by die Munisipaliteit Stellenbosch
ingedien is en dat dit gedurende kantoorure vanaf 8:00 tot 13:00 ter insae
is by die Munisipale kantoor te Pleinstraat, Stellenbosch (Telefoon:
021-808 8111).

Eiendom: Plaas Basse Provence Nr. 1066, Afdeling Paarl.

Aansoeker: Silver Charm Inv. 96 (Pty) Ltd

Eienaar: Silver Charm Inv. 96 (Pty) Ltd

Ligging: ±2 km noord-wes van Franschhoek, met toegang vanaf Hoofpad
Nr. 191 (R45 — Franschhoek/Paarl).

Grootte: 19,1100 ha

Voorstel: Die hersonering van ±100 m2 van die eiendom vanaf
Landbousone I na Residensiële Sone V, ten einde ’n bestaande buitegebou
te omskep in ’n 2 slaapkamer gastehuis met sitkamer en ’n kombuis.

Gemotiveerde besware en/of kommentaar kan skriftelik by die
Munisipale Bestuurder, Munisipaliteit Stellenbosch, Posbus 17,
Stellenbosch, 7599 voor of op 13 April 2004 ingedien word.

(verwys: 1066(P) Kennisgewing Nr. 34) 12 Maart 2004. 6637

STELLENBOSCH MUNICIPALITY

OFFICIAL NOTICE: APPLICATION FOR
SUBDIVISION AND REZONING

Notice is hereby given in terms of section 17(2) and 24(2) of the Land
Use Planning Ordinance, 1985 (No 15 of 1985) that an application for a
rezoning and subdivision as set out below has been submitted to the
Stellenbosch Municipality and that it can be viewed at the Municipal
Office, Plein Street, Stellenbosch (Telephone: 021-808 8111) during
office hours from 8:00 till 13:00.

Property: Farm No. 1024/1, Paarl Division.

Applicant: Spronk & Associates—on behalf of Boland District Munici-
pality

Owner: Stellenbosch Municipality

Location: ±10 km north-west of Franschhoek in the vicinity of
Wemmershoek, with access of Main Road 201 (R301 — Wemmershoek/
Paarl).

In Extent: 43,6789 ha

Proposal: The subdivision of the property into two portions of:

i) Portion A = ±750 m2

ii) Remainder = ±43,6039 ha.

The rezoning of ±750 m2 from Agricultural Zone I to Authority Zone in
order to erect a reservoir with accompanying pipe lines.

Motivated objections and/or comments can be lodged in writing to the
Municipal Manager, Stellenbosch Municipality, P.O. Box 17, Stellen-
bosch, 7599 before or on 13 April 2004.

(ref: 1158/1(P) (Notice No. 32) 12 March 2004. 6638

MUNISIPALITEIT STELLENBOSCH

AMPTELIKE KENNISGEWING: AANSOEK OM
ONDERVERDELING EN HERSONERING

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 17(2) en 24(2) van die
Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Nr 15 van 1985) dat ’n
aansoek om hersonering en onderverdeling soos hieronder uiteengesit by
die Munisipaliteit Stellenbosch ingedien is en dat dit gedurende kantoor
ure vanaf 8:00 tot 13:00 ter insae is by die munisipale kantoor te
Pleinstraat, Stellenbosch (Telefoon: 021-808 8111).

Eiendom: Plaas Nr. 1024/1, Afdeling Paarl.

Aansoeker: Spronk & Medewerkers Ing. — namens Boland
Distriksmunisipaliteit

Eienaar: Stellenbosch Munisipaliteit

Ligging: ±10 km noord-wes van Franschhoek in die Wemmershoek
omgewing, met toegang vanaf Hoofpad 201 (R301-Wemmershoek/
Paarl).

Grootte: 43,6789 ha

Voorstel: Die onderverdeling van die eiendom in twee gedeeltes van;

i) Gedeelte A = ±750 m2

ii) Restant = ±43,6039 ha.

Die hersonering van Gedeelte A vanaf Landbousone 1 na Owerheidsone
vir die oprigting van ’n reservoir met gepaardgaande pypleiding.

Gemotiveerde besware en/of kommentaar kan skriftelik by die
Munisipale Bestuurder, Munisipaliteit Stellenbosch, Posbus 17,
Stellenbosch, 7599 voor of op 13 April 2004 ingedien word.

(verwys: 1158/1(P) (Kennisgewing Nr. 32) 12 Maart 2004. 6638
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STELLENBOSCH MUNICIPALITY

OFFICIAL NOTICE: APPLICATION FOR REZONING,
SUBDIVISION AND LEASE OF MUNICIPAL PROPERTY.

Notice is hereby given in terms of sections 17(2) and 24(2) of the Land
Use Planning Ordinance, 1985 (No 15 of 1985) and Section 124 of the
Municipal Ordinance, 1974 (No. 20 of 1974) that an application for a
rezoning, subdivision and lease of municipal property as set out below
has been submitted to the Stellenbosch Municipality and that it can be
viewed at the Municipal Office, Plein Street, Stellenbosch (Telephone:
021-808 8111) during office hours from 8:00 till 13:00.

Property: Remainder of Farm No 1158/1, Paarl Division.

Applicant: Steyn Larsen Pillay — Town Planners, on behalf of TCTA.

Owner: RSA — Department of Public Works

Locality: ±4 km north-west of Franschhoek adjacent to the existing La
Motte Housing, with access of Divisional Road 1351 (Robertsvlei
Road).

In Extent: 53,8188 ha

Proposal:

1.) The subdivision of the property into two portions of:

i) Portion 1 = ±11,71 ha

ii) Remainder = ±45,83 ha.

2.) The rezoning of Portion 1 from Agricultural Zone I to Subdivisional
Area and the subsequent subdivision in order to create 91 erven.
Consisting of 80 residential erven, 9 open space erven (parks &
sport), a community facility/church and public roads.

3.) To lease Portion 1 from the Local Authority in order to establish a
security development for the duration for the Skuifraam Dam
project.

Motivated objections and/or comments can be lodged in writing to the
Municipal Manager, P O Box 17, Stellenbosch, 7599 before or on
13 April 2004.

(ref: 1158/1(P) (Notice No. 31) 12 March 2004. 6639

MUNISIPALITEIT STELLENBOSCH

AMPTELIKE KENNISGEWING: AANSOEK OM HERSONERING,
ONDERVERDELING EN HUUR VAN MUNISIPALE EIENDOM.

Kennis geskied hiermee ingevolge artikels 17(2) en 24(2) van die
Ordonnansie op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Nr 15 van 1985) en
Artikel 124 van die Munisipale Ordinansie, 1974 (Nr. 20 van 1974) dat ’n
aansoek om hersonering, onderverdeling en huur van munisipale
eiendom soos hieronder uiteengesit by die Munisipaliteit Stellenbosch
ingedien is en dat dit gedurende kantoor ure vanaf 8:00 tot 13:00 ter insae
is by die munisipale kantoor te Pleinstraat, Stellenbosch (Telefoon:
021-808 8111).

Eiendom: Restant van Plaas Nr. 1158/1, Afdeling Paarl

Aansoeker: Steyn Larsen Pillay — Stadsbeplanners namens TCTA

Eienaar: RSA — Departement van Openbare Werke

Ligging: ±4 km noord-wes van Franschhoek aangrensend tot die
bestaande La Motte Behuising, met toegang vanaf Afdelingspad 1351
(Robertsvleipad).

Grootte: 53,8188 ha

Voorstel:

1.) Die onderverdeling van die eiendom in twee gedeeltes van;

i) Gedeelte 1 = ±11,71 ha

ii) Restant = ±45,83 ha

2.) Die hersonering van Gedeelte 1 vanaf Landbousone I na
Onderverdelingsgebied en die daaropvolgende onderverdeling ten
einde 91 erwe te skep. Bestaande uit 80 residensiële erwe, 9 oopruimte
erwe (parke & sport), ’n gemeenskapsfasiliteit/kerk en publieke paaie.

3.) Die huur van Gedeelte 1 by die Plaaslike Owerheid, ten einde ’n
sekuriteitsontwikkeling te vestig vir die duur van die Skuifraamdam
projek.

Gemotiveerde besware en/of kommentaar kan skriftelik by die
Munisipale Bestuurder, Posbus 17, Stellenbosch, 7599 voor of op
13 April 2004 ingedien word.

(verwys: 1158/1(P) (Kennisgewing Nr.31) 12 Maart 2004. 6639

STELLENBOSCH MUNICIPALITY

AMENDMENT TO ZONING SCHEME

Special Development on erf 6575, 31 Van Riebeeck Street,
Stellenbosch

Notice is herewith given in terms of Section 2(ii) of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985) that the Town Council
received an application for a special development on erf 6575, 31 Van
Riebeeck Street, Stellenbosch, namely an office and a showroom.

Further particulars are available between 8:00 and 13h00 (week days)
at the office of the Chief Town Planner, Department of Planning and
Economic Development Services, Town Hall, Plein Street, Stellenbosch
during office hours and any comments may be lodged in writing with the
undersigned, but not later than 2004-04-02.

Municipal Manager.

Notice Number 30 dated 2004-03-12. 12 March 2004. 6640

MUNISIPALITEIT STELLENBOSCH

WYSIGING VAN SONERINGSKEMA

Spesiale ontwikkeling op erf 6575, Van Riebeeckstraat 31,
Stellenbosch

Kennis geskied hiermee ingevolge Artikel 2(ii) van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15 van 1985) dat die
Stadsraad ’n aansoek ontvang het vir ’n spesiale ontwikkeling op erf 6575,
Van Riebeeckstraat 31, Stellenbosch, naamlik ’n kantoor en vertoonlokaal.

Verdere besonderhede is tussen 8:00 en 13h00 (weeksdae) by die
kantoor van die Hoof Stadsbeplanner, Departement Beplanning en
Ekonomiese Ontwikkelingsdienste, Stadshuis, Pleinstraat, Stellenbosch
beskikbaar en enige kommentaar kan skriftelik by die ondergetekende
ingedien word, maar nie later nie as 2004-04-02.

Munisipale Bestuurder.

Kennisgewingnommer 30 gedateer 2004-03-12. 12 Maart 2004. 6640
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STELLENBOSCH MUNICIPALITY

AMENDMENT TO ZONING SCHEME

DEPARTURES ON ERF 1254, ANDRINGA STREET,
STELLENBOSCH

Notice is hereby given in terms of Section 15 of the Land Use Planning
Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985), that the Town Council received
an application for the following departures on erf 1254, c/o Andringa and
Church Street, Stellenbosch:

1. encroachment of the 10 meter height restriction applicable in the
historic centre of town;

2. the building of a fourth storey (ground floor plus three storeys); and

3. the encroachment of the 7,6 m Andringa Street building line and the
4,6 m northern and eastern building lines.

Further particulars are available between 8:00 and 12:45 (week days)
at the office of the Chief Town Planner, Department of Planning and
Economic Development Services, Town Hall, Plein Street, Stellenbosch
during office hours and any comments may be lodged in writing with the
undersigned, but not later than 2004-04-13.

Municipal Manager.

Notice No 37 dated 2004-03-12. 12 March 2004. 6641

MUNISIPALITEIT STELLENBOSCH

WYSIGING VAN SONERINGSKEMA

AFWYKINGS OP ERF 1254, ANDRINGASTRAAT,
STELLENBOSCH

Kennis geskied hiermee ingevolge Artikel 15 van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15 van 1985), dat die
Stadsraad ’n aansoek ontvang het vir die volgende afwykings op erf
1254, h/v Andringa- en Kerkstraat, Stellenbosch:

1. oorskryding van die 10 meter hoogtebeperking van toepassing in die
historiese kern van die dorp;

2. die oprigting van ’n vierde verdieping (grond plus drie verdiepings); en

3. die oorskryding van die 7,6 m Andringa Straatboulyn en die 4,6 m
noordelike en oostelike sygrensboulyne.

Verdere besonderhede is tussen 8:00 en 12:45 (weeksdae) by die
kantoor van die Hoofstadsbeplanner, Departement Beplanning en
Ekonomiese Ontwikkelingsdienste, Stadhuis, Pleinstraat, Stellenbosch
beskikbaar en enige kommentaar kan skriftelik by die ondergetekende
ingedien word, maar nie later as 2004-04-13.

Munisipale Bestuurder.

Kennisgewing Nr 37 gedateer 2004-03-12. 12 Maart 2004. 6641

STELLENBOSCH MUNICIPALITY

AMENDMENT TO ZONING SCHEME

REZONING AND SUBDIVISION OF A PORTION
OF THE REMAINDER OF ERF 3146, HELSHOOGTE ROAD,

STELLENBOSCH

Notice is hereby given in terms of Section 17 of the Land Use Planning
Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985), for the rezoning of a portion of
the Remainder of Erf 3146, situated between Helshoogte Road and the
Old Helshoogte Road, Stellenbosch, from Local Authority to Single
Residential purposes to enable the creation of 12 new single residential
erven.

Notice is also hereby given in terms of Section 24 of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985), that the Town Council
received an application for the subdivision of the above-mentioned
portion of the Remainder of Erf 3146, into 12 single residential portions.

Further particulars are available between 8:00 and 12:45 (week days)
at the office of the Chief Town Planner, Department of Planning and
Economic Development Services, Town Hall, Plein Street, Stellenbosch
during office hours and any comments may be lodged in writing with the
undersigned, but not later than 2004-04-13.

Municipal Manager.

Notice No 36 dated 2004-03-12. 12 March 2004. 6642

MUNISIPALITEIT STELLENBOSCH

WYSIGING VAN SONERINGSKEMA

HERSONERING EN ONDERVERDELING VAN ’N GEDEELTE
VAN DIE RESTANT VAN ERF 3146, HELSHOOGTE PAD,

STELLENBOSCH

Kennis geskied hiermee ingevolge Artikel 17 van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15 van 1985), dat die
Stadsraad ’n aansoek ontvang het vir die hersonering van ’n gedeelte van
die Restant van Erf 3146, geleë tussen die Helshoogte pad en die Ou
Helshoogte Pad, Stellenbosch, vanaf Plaaslike Bestuur na Enkel-
bewoningsdoeleindes, ten einde 12 nuwe enkelwoon erwe daar te skep.

Kennis geskied ook hiermee ingevolge Artikel 24 van die Ordonnansie
op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15 van 1985), dat die
Stadsraad ’n aansoek ontvang het vir die onderverdeling van bogenoemde
gedeelte van die restant van Erf 3146, in 12 enkelwoon-gedeeltes.

Verdere besonderhede is tussen 8:00 en 12:45 (weeksdae) by die
kantoor van die Hoofstadsbeplanner, Departement Beplanning en
Ekonomiese Ontwikkelingsdienste, Stadhuis, Pleinstraat, Stellenbosch
beskikbaar en enige kommentaar kan skriftelik by die ondergetekende
ingedien word, maar nie later as 2004-04-13.

Munisipale Bestuurder.

Kennisgewing Nr 36 gedateer 2004-03-12. 12 Maart 2004. 6642
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STELLENBOSCH MUNICIPALITY

AMENDMENT TO ZONING SCHEME

CONSOLIDATION, SUBDIVISION AND REZONING OF
ERVEN 108 TO 115, TAYLOR STREET, STELLENBOSCH

Notice is hereby given in terms of Section 24 of the Land Use Planning
Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985), that the Town Council received
an application for the consolidation of erven 108, 109, 110, 111, 112, 113,
114 and 115, Taylor Street, Stellenbosch into one erf and the subdivision
of the new erf into two portions.

Notice is also hereby given in terms of Section 17 of the Land Use
Planning Ordinance, 1985 (Ordinance 15 of 1985), for the rezoning of the
two new erven from Single Residential purposes to General Residential
and Street purpose to enable the erection of a block of flats.

Further particulars are available between 8:00 and 12:45 (week days)
at the office of the Chief Town Planner, Department of Planning and
Economic Development Services, Town Hall, Plein Street, Stellenbosch
during office hours and any comments may be lodged in writing with the
undersigned, but not later than 2004-04-13.

Municipal Manager.

Notice No 33 dated 2004-03-12. 12 March 2004. 6643

MUNISIPALITEIT STELLENBOSCH

WYSIGING VAN SONERINGSKEMA

KONSOLIDASIE, ONDERVERDELING EN HERSONERING VAN
ERWE 108 TOT 115, TAYLORSTRAAT, STELLENBOSCH

Kennis geskied hiermee ingevolge Artikel 24 van die Ordonnansie op
Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonannsie 15 van 1985), dat die
Stadsraad ’n aansoek ontvang het vir die konsolidasie van erwe 108, 109,
110, 111, 112, 113, 114 en 115, Taylorstraat, Stellenbosch, en die
onderverdeling van die gekonsolideerde erf in twee gedeeltes.

Kennis geskied ook hiermee ingevolge Artikel 17 van die Ordonnansie
op Grondgebruikbeplanning, 1985 (Ordonnansie 15 van 1985), dat die
twee nuwe erwe gehersoneer word vanaf Enkelbewoningsdoeleindes na
Algemene Bewoningsdoeleindes en Straat-doeleindes ten einde die
oprigting van ’n woonstel-gebou daar moontlik te maak.

Verdere besonderhede is tussen 8:00 en 12:45 (weeksdae) by die
kantoor van die Hoofstadsbeplanner, Departement Beplanning en
Ekonomiese Ontwikkelingsdienste, Stadhuis, Pleinstraat, Stellenbosch
beskikbaar en enige kommentaar kan skriftelik by die ondergetekende
ingedien word, maar nie later as 2004-04-13.

Munisipale Bestuurder.

Kennisgewing Nr 33 gedateer 2004-03-12. 12 Maart 2004. 6643

SWARTLAND MUNICIPALITY

NOTICE 222/03/04

PROPOSED REZONING AND SUBDIVISION OF
ERF 4910, MALMESBURY

Notice is hereby given in terms of section 24 of Ordinance 15 of 1985
that an application has been received for the rezoning of a portion of erf
4910, in extent ±1,5 ha, situated between Malan- and Anita Street,
Malmesbury from single residential zone to grouphousing zone for the
creation of 33 grouphousing erven and street. The remainder of erf 4910
will be subdivided into 9 erven larger than 900 m2, five in Anita Street
and four in Malan Street.

Further particulars are available during office hours (weekdays) at the
office of the Chief: Planning and Development, Department Corporate
Services, Municipal Office, Church Street, Malmesbury.

Any comments may be lodged in writing with the undersigned not later
than 13 April 2004.

C. F. J. van Rensburg, Municipal Manager, Municipal Office, Private Bag
X52, Malmesbury.

12 March 2004. 6644

MUNISIPALITEIT SWARTLAND

KENNISGEWING 222/03/04

VOORGESTELDE HERSONERING EN ONDERVERDELING VAN
ERF 4910, MALMESBURY

Kennis geskied hiermee in terme van artikel 17 en 24 van Ordonnansie
15 van 1985 dat ’n aansoek ontvang is vir die hersonering van ’n gedeelte
van erf 4910, groot ±1,5 ha, geleë tussen Malan- en Anitastraat,
Malmesbury vanaf enkelwoningsone na groepsbehuisingsone vir die
skep van 33 groepsbehuising erwe en straat. Die restant van erf 4910
word onderverdeel in 9 erwe groter as 900 m2, vyf in Anitastraat en vier
in Malanstraat.

Verdere besonderhede is gedurende gewone kantoorure (weeksdae) by die
kantoor van die Hoof: Beplanning en Ontwikkeling, Departement Korpora-
tiewe Dienste, Munisipale Kantoor, Kerkstraat, Malmesbury beskikbaar.

Enige kommentaar kan skriftelik by die ondergetekende ingedien word
nie later nie as 13 April 2004.

C. F. J. van Rensburg, Munisipale Bestuurder, Munisipale Kantoor,
Privaatsak X52, Malmesbury.

12 Maart 2004. 6644

SWARTLAND MUNICIPALITY

NOTICE 221/03/04

PROPOSED SUBDIVISION OF ERF 422, DARLING

Notice is hereby given in terms of section 24 of Ordinance 15 of 1985
that an application has been received for the subdivision of erf 422, in
extent 2884 m2, situated in Langfontein Street, Darling in a remainder
(±1325 m2) and a portion A (±1559 m2).

Further particulars are available during office hours (weekdays) at the
office of the Chief: Planning and Development, Department Corporate
Services, Municipal Office, Church Street, Malmesbury.

Any comments may be lodged in writing with the undersigned not later
than 13 April 2004.

C. F. J. van Rensburg, Municipal Manager, Municipal Office, Private Bag
X52, Malmesbury.

12 March 2004. 6645

MUNISIPALITEIT SWARTLAND

KENNISGEWING 221/03/04

VOORGESTELDE ONDERVERDELING VAN ERF 422, DARLING

Kennis geskied hiermee in terme van artikel 24 van Ordonnansie 15
van 1985 dat ’n aansoek ontvang is vir die onderverdeling van erf 422,
groot 2884 m2, geleë te Langfonteinstraat, Darling in ’n restant, (±1325
m2) en gedeelte A, (±1559 m2).

Verdere besonderhede is gedurende gewone kantoorure (weeksdae) by die
kantoor van die Hoof: Beplanning en Ontwikkeling, Departement Korpora-
tiewe Dienste, Munisipale Kantoor, Kerkstraat, Malmesbury beskikbaar.

Enige kommentaar kan skriftelik by die ondergetekende ingedien word
nie later nie as 13 April 2004.

C. F. J. van Rensburg, Munisipale Bestuurder, Munisipale Kantoor,
Privaatsak X52, Malmesbury.

12 Maart 2004. 6645
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SWARTLAND MUNICIPALITY

NOTICE 220/03/04

PROPOSED SUBDIVISION OF ERF 1079,
RIEBEEK WEST

Notice is hereby given in terms of section 24 of Ordinance 15 of 1985
that an application has been received for the subdivision of erf 1079, in
extent 1326 m2, situated c/o Hof- and Dennehof Street, Riebeek West in
a remainder (±654 m2) and a portion A (±672 m2).

Further particulars are available during office hours (weekdays) at the
office of the Chief: Planning and Development, Department Corporate
Services, Municipal Office, Church Street, Malmesbury.

Any comments may be lodged in writing with the undersigned not later
than 13 April 2004.

C. F. J. van Rensburg, Municipal Manager, Municipal Office, Private Bag
X52, Malmesbury.

12 March 2004. 6646

MUNISIPALITEIT SWARTLAND

KENNISGEWING 220/03/04

VOORGESTELDE ONDERVERDELING VAN ERF 1079,
RIEBEEK-WES

Kennis geskied hiermee in terme van artikel 24 van Ordonnansie 15
van 1985 dat ’n aansoek ontvang is vir die onderverdeling van erf 1079,
groot 1326 m2, geleë h/v Hof- en Dennehofstraat, Riebeek-Wes in ’n
restant (±654 m2) en ’n gedeelte A (±672 m2).

Verdere besonderhede is gedurende gewone kantoorure (weeksdae) by die
kantoor van die Hoof: Beplanning en Ontwikkeling, Departement Korpora-
tiewe Dienste, Munisipale Kantoor, Kerkstraat, Malmesbury beskikbaar.

Enige kommentaar kan skriftelik by die ondergetekende ingedien word
nie later nie as 13 April 2004.

C. F. J. van Rensburg, Munisipale Bestuurder, Munisipale Kantoor,
Privaatsak X52, Malmesbury.

12 Maart 2004. 6646

WESTERN CAPE GAMBLING AND RACING BOARD

NOTICE

In terms of the provisions of Section 32(2) of the Western Cape
Gambling and Racing Law, 1996 (Law 4 of 1996), as amended, the
Western Cape Gambling and Racing Board hereby gives notice that an
application for a licence in the following category has been received:

MANUFACTURER LICENCE

The shareholders of the applicant, as indicated below, are the
shareholders which have a direct or indirect financial interest of 5% or
more in the applicant.

Name of applicant: Carentan Investments (Pty) Ltd

Reg. No.: 2001/028430/07

Shareholders: Wintech Investments Pty Ltd (Australia)

Tattersall’s Holdings Pty Ltd (Australia)

Address: Ground Floor, Thomas Pattullo Building, 19 Jan Smuts Street,
Foreshore, Cape Town

Erf Number: Erf 148, Cape Town

In the case of objections to an application, the grounds on which such
objections are founded, must be furnished. Where comment in respect of
an application is furnished, full particulars and facts to substantiate such
comment must be provided. The name, address and telephone number of
the person submitting the objection or offering the comment must also be
provided. Comments or objections must reach the Board no later than
16h00, Friday, 02 April 2004.

Objections or comments can be forwarded to The Chief Executive
Officer, Western Cape Gambling & Racing Board, P O Box 8175,
ROGGEBAAI 8012, or handed to The Chief Executive Officer, Western
Cape Gambling & Racing Board, 8th Floor, Reserve Bank Building, 60
St George’s Mall, CAPE TOWN, or faxed to The Chief Executive Officer
at one of the above addresses, fax number: +27-(0)21-422 2603.

12 March 2004. 6647

WES-KAAPSE RAAD OP DOBBELARY EN WEDRENNE

KENNISGEWING

Kragtens die bepalings van Artikel 32(2) van die Wes-Kaapse Wet op
Dobbelary en Wedrenne, 1996 (Wet 4 van 1996), soos gewysig, gee die
Wes-Kaapse Raad op Dobbelary en Wedrenne hiermee kennis dat ’n
aansoek om ’n lisensie in die volgende kategorie ontvang is:

VERVAARDIGERLISENSIE

Die aandeelhouers, soos onder aangedui, is aandeelhouers wat ’n
direkte of indirekte belang van 5% of meer in die aansoeker het.

Naam van aansoeker: Carentan Investments (Pty) Ltd

Reg. Nr.: 2001/028430/07

Aandeelhouers: Wintech Investments Pty Ltd (Australië)

Tattersall’s Holdings Pty Ltd (Australië)

Adres: Grondvloer, Thomas Pattullo-gebou, Jan Smutsstraat 19,
Strandgebied, Kaapstad

Erfnommer: Erf 148, Kaapstad

In die geval van besware teen die aansoek moet die redes waarop
sodanige besware gebaseer is, verskaf word. Waar kommentaar
betreffende die aansoek verstrek word, moet die volle besonderhede en
feite om sodanige kommentaar te staaf, voorsien word. Die naam, adres
en telefoonnommer van die persoon wat beswaar maak of kommentaar
lewer, moet ook voorsien word. Kommentaar of besware moet die Raad
nie later as 16h00 op Vrydag, 02 April 2004, bereik nie.

Besware of kommentaar moet gestuur word aan Die Hoof Uitvoerende
Beampte, Wes-Kaapse Raad op Dobbelary & Wedrenne, Posbus 8175,
ROGGEBAAI 8012, of ingehandig word by die Die Hoof Uitvoerende
Beampte, Wes-Kaapse Raad op Dobbelary & Wedrenne, 8ste Vloer,
Reserwe Bankgebou, St George’s Wandelhal, KAAPSTAD, of gefaks
word aan Die Hoof Uitvoerende Beampte by een van bostaande adresse,
faksnommer +27-(0)21-422 2603.

12 Maart 2004. 6647
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GENERAL NOTICE

WESTERN CAPE PROVINCIAL DEPARTMENT OF HEALTH

Notice in terms of sub-regulation 6(1)(a) and 6(2) of Regulation 187 of 2001.

The Western Cape Provincial Minister responsible for Health hereby publishes notification of receipt of the following applications for the establishment
of private health establishments in the Western Cape Province. Copies of the applications may be obtained at a nominal fee from the Chief Directorate
of Business Management, Provincial Department of Health, P.O. Box 2060, Cape Town, 8000, tel. (021) 483-3414.

Kindly note that all interested parties are invited to submit written comment on any of the applications mentioned below to the Western Cape Health
Department within30 days of the publication of this notice. All comments must be sent to:

The Head
Department of Health
P.O. Box 2060
Cape Town
8000

NO. PRIVATE HEALTH
ESTABLISHMENT

NAME AND ADDRESS
OF PROPRIETOR

LOCATION TOTAL NUMBER OF
BEDS / THEATRES

TYPE OF FACILITY

1. Christiaan Barnard
Memorial Hospital

Mr A. Futter
P O Box 15364
Vlaeberg
8018

181 Longmarket Street
Cape Town
8001

Application for registra-
tion of 3 existing
Catheterisation
Laboratories

Acute Private Health
Establishment

2. Bay View Hospital Ms H. Oosthuizen
P O Box 287
Mossel Bay
6500

C/o Alhof Drive & Ryk
Tulbach Street
Mossel Bay
6500

Application for 10 Step
down beds

Acute Private Health
Establishment

3. Robin Trust Sister M. Moolman
P O Box 375
Howard Place
7450

Ward 27
Oude Molen Village
Alexandra Road
Pinelands
7450

Application for registra-
tion of 23 Step down bed
facilities

Acute Private Health
Establishment

4. Dr W.E. Scribante
& Partners

Dr W.E. Scribante
P O Box 999
George
6530

Geneva Medi-Clinic
George

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

5. Dr W.E. Scribante
& Partners

Dr W.E. Scribante
P O Box 999
George
6530

Klein-Karoo
Medi-Clinic
Oudtshoorn

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

6. Dr W.E. Scribante
& Partners

Dr W.E. Scribante
P O Box 999
George
6530

George
Medi-Clinic

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

7. Dr W.E. Scribante
& Partners

Dr W.E. Scribante
P O Box 999
George
6530

Medsac Private Health
Facility
Plettenberg Bay

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

8. Dr W.E. Scribante
& Partners

Dr W.E. Scribante
P O Box 999
George
6530

Knysna Private Hospital Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

9. Drs Coetzer & Bartlett Inc
(Radiology Suite)

Dr M. Coetzer
P O Box 2543
Mossel Bay
6500

C/o Alhof Drive & Ryk
Tulbach Street
Mossel Bay
6500

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment

10. Constantiaberg
Oncology Unit

Mr G. Fourie
P O Box 15531
Panorama
7506

Constantiaberg
Medi-Clinic

Application for
Oncology Unit

Acute Private
Health
Establishment

11. Vergelegen
Oncology Unit

Mr G. Fourie
P O Box 15531
Panorama
7506

Somerset West Application for
Oncology Unit

Acute Private
Health
Establishment

402 12 Maart 2004Provinsie Wes-Kaap: Provinsiale Koerant 6114



NO. PRIVATE HEALTH
ESTABLISHMENT

NAME AND ADDRESS
OF PROPRIETOR

LOCATION TOTAL NUMBER OF
BEDS / THEATRES

TYPE OF FACILITY

12. Karl Bremer
Oncology Unit

Mr G. Fourie
P O Box 15531
Panorama
7506

Karl Bremer Hospital Application for
Oncology Unit

Acute Private
Health
Establishment

13. Solway
Oncology Unit

Mr G. Fourie
P O Box 15531
Panorama
7506

Solway Street
Boston
Bellville

Application for
Oncology Unit

Acute Private
Health
Establishment

14. Panorama
Oncology Unit

Mr G. Fourie
P O Box 15531
Panorama
7506

Panorama
Medi-Clinic

Application for
Oncology Unit

Acute Private
Health
Establishment

15. Outeniqua
Oncology Unit

Mr G. Fourie
P O Box 15531
Panorama
7506

Gloucester Ave
George

Application for
Oncology Unit

Acute Private
Health
Establishment

16. Helderberg
Oncology Unit

Mr G. Fourie
P O Box 15531
Panorama
7506

Somerset West Application for
Oncology Unit

Acute Private
Health
Establishment

17. Kingsbury Hospital Mr M. Luckhoff Wilderness Road
Claremont

Application for 1 Vascular
Diagnostic & Therapeutic
Theatre

Acute Private Health
Establishment

18. Vincent Pallotti
Hospital

Mr V de Bruÿn
P O Box 103
Howard Place
7450

Alexandra Road
Pinelands
7405

Application for Diagnostic
Imaging Facility/Cardiac
Catheterisation Lab.

Acute Private Health
Establishment

19. Drs Van Wageningen &
Perold Inc

Dr I. Perold
P O Box 1069
Hermanus
7200

Hermanus Medical
Centre
Suite 2
Ravenscroft Street
Hermanus
7200

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment

20. Primary
Healthcare Xray’s

Dr N. Ahmed
P O Box 14652
Kenwyn
7790

Shop no.3
Spes Bona Building
Harmony Square
Town Centre
Mitchells Plain

Application for X-ray Unit
for Basic Radiography

Acute Private Health
Establishment

6648
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ALGEMENE KENNISGEWING

WES-KAAPSE PROVINSIALE DEPARTEMENT VAN GESONDHEID

Kennisgewing ingevolge subregulasie 6(1)(a) en 6(2) van regulasie 187 van 2001

Die Wes-Kaapse Provinsiale Minister verantwoordelik vir Gesondheid gee hiermee kennis van die volgende aansoeke wat ontvang is vir die oprigting
van private gesondheidsinrigtings in die Wes-Kaap. Afskrifte van die aansoeke kan teen ’n nominale bedrag bekom word van die Hoofdirektoraat
Besigheidsbestuur, Provinsiale Departement van Gesondheid, Posbus 2060, Kaapstad, 8000, tel. (021) 483-3414.

Let asseblief daarop dat alle belangstellendes uitgenooi word om binne30 dae na die publikasie van hierdie kennisgewing skriftelike kommentaar oor
enige van die aansoeke voor te lê aan die Wes-Kaapse Departement van Gesondheid. Alle kommentaar moet gestuur word aan:

Die Hoof
Departement van Gesondheid
Posbus 2060
Kaapstad
8000

NR. PRIVATE GESOND-
HEIDSINRIGTING

NAAM EN
ADRES VAN
EIENAAR

STANDPLAAS TOTALE GETAL
BEDDENS

TIPE INRIGTING

1. Christiaan Barnard
Memorial Hospitaal

Mnr A. Futter
Posbus 15364
Vlaeberg
8018

Longmarketstraat 181
Kaapstad
8001

Aansoek vir registrasie
van 3 bestaande
Kateterisasie-
laboratoriums

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

2. Bay View Hospitaal Ms H. Oosthuizen
Posbus 287
Mosselbaai
6500

P/a Alhof Rylaan & Ryk
Tulbachstraat
Mosselbaai
6500

Aansoek vir 10 nie-
akutesorg beddens

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

3. Robin Trust Sister M. Moolman
Posbus 375
Howard Place
7450

Saal 27
Oude Molen Village
Alexandrastraat
Pinelands
7450

Aansoek vir registrasie
van 23 nie-akutesorg
beddens

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

4. Dr W.E. Scribante &
Vennote

Dr W.E. Scribante
Posbus 999
George
6530

Geneva
Medi-Klinic
George

Aansoek vir Radio-
diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

5. Dr W.E. Scribante &
Vennote

Dr W.E. Scribante
Posbus 999
George
6530

Klein-Karoo
Medi-Klinic

Aansoek vir Radio-
diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

6. Dr W.E. Scribante &
Vennote

Dr W.E. Scribante
Posbus 999
George
6530

George Medi-Klinic Aansoek vir Radio-
diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

7. Dr W.E. Scribante &
Vennote

Dr W.E. Scribante
Posbus 999
George
6530

Medsac Privaat
Gesondsheids-inrigting
Plettenbergbaai

Aansoek vir Radio-
diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

8. Dr W.E. Scribante &
Vennote

Dr W.E. Scribante
Posbus 999
George
6530

Knysna Privaat Hospitaal Aansoek vir Radio-
diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

9. Drs Coetzer & Bartlett Inc Dr M. Coetzer
Posbus 2543
Mosselbaai
6500

P/a Alhof Rylaan & Ryk
Tulbachstraat
Mosselbaai
6500

Aansoek vir Radio-
diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheids inrigting

10. Constantiaberg
Onkologie Eenheid

Mnr G. Fourie
Posbus 15531
Panorama
7506

Constantiaberg
Medi-Klinic

Aansoek vir Onkologie
Eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

11. Vergelegen
Onkologie Eenheid

Mnr G. Fourie
Posbus 15531
Panorama
7506

Somerset-Wes Aansoek vir Onkologie
Eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting
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NR. PRIVATE GESOND-
HEIDSINRIGTING

NAAM EN
ADRES VAN
EIENAAR

STANDPLAAS TOTALE GETAL
BEDDENS

TIPE INRIGTING

12. Karl Bremer
Onkologie Eenheid

Mnr G. Fourie
Posbus 15531
Panorama
7506

Karl Bremer Hospitaal Aansoek vir Onkologie
Eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

13. Solway
Onkologie Eenheid

Mnr G. Fourie
Posbus 15531
Panorama
7506

Solwaystraat
Boston
Bellville

Aansoek vir Onkologie
Eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

14. Panorama
Onkologie Eenheid

Mnr G. Fourie
Posbus 15531
Panorama
7506

Panorama
Medi-Klinic

Aansoek vir Onkologie
Eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

15. Outeniqua
Onkologie Eenheid

Mnr G. Fourie
Posbus 15531
Panorama
7506

Gloucesterlaan
George

Aansoek vir Onkologie
Eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

16. Helderberg
Onkologie Eenheid

Mnr G. Fourie
Posbus 15531
Panorama
7506

Somerset-Wes Aansoek vir Onkologie
Eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

17 Kingsbury
Hospitaal

Mnr M. Luckhoff Wildernessweg
Claremont

Aansoek vir 1 Vaskulêre
Diagnostiese &
TerapeUtiese Teater

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

18. Vincent Pallotti Hospitaal Mnr V. de Bruÿn
Posbus 103
Howard Place
7450

Alexandraweg
Pinelands
7405

Aansoek vir Diagnostiese
beelding fasiliteit/
Hartkateterisasie-
laboratoriums

Akute Private
Gesondsheids-
inrigting

19. Drs Van Wageningen &
Perold Inc

Dr I. Perold
Posbus 1069
Hermanus
7200

Hermanus Mediese
Sentrum
Kamer 2
Ravenscroftstraat
Hermanus
7200

Aansoek vir Radiologie
Diagnostiese Eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

20. Primary Healthcare Xray’s Dr N. Ahmed
Posbus 14652
Kenwyn
7790

Winkel nr. 2
Spes Bona Woonstel
Harmony Square
Town Centre
Mitchells Plain

Aansoek vir
X-straaldienste Eenheid
vir basies Radiografie

Akute Private
Gesondsheids-
inrigting

6648
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GENERAL NOTICE

WESTERN CAPE PROVINCIAL DEPARTMENT OF HEALTH

Notice in terms of sub-regulation 6(1)(a) and 6(2) of Regulation 187 of 2001.

The Western Cape Provincial Minister responsible for Health hereby publishes notification of receipt of the following applications for the establishment
of private health establishments in the Western Cape Province. Copies of the applications may be obtained at a nominal fee from the Chief Directorate
of Business Management, Provincial Department of Health, P.O. Box 2060, Cape Town, 8000, tel. (021) 483-3414.

Kindly note that all interested parties are invited to submit written comment on any of the applications mentioned below to the Western Cape Health
Department within30 days of the publication of this notice. All comments must be sent to:

The Head
Department of Health
P.O. Box 2060
Cape Town
8000

NO. PRIVATE HEALTH
ESTABLISHMENT

NAME AND ADDRESS
OF PROPRIETOR

LOCATION TOTAL NUMBER OF
BEDS / THEATRES

TYPE OF FACILITY

1. Cape Town Kidney and
Dialysis Centre

Dr J.A. Halkett
14 Wilderness Road
Claremont
7708

Claremont Application for Dialysis
Unit for out-patients

Acute Private Health
Establishment

2. Southern Cross Hospital Dr K. Begg
P O Box 18171
Wynberg
7824

C/o Main Road and
Maynard Road
Wynberg
7800

Application for Chemo-
therapy Unit, Spinal Unit,
Cranial Rehab Unit and
Radiotherapy Unit

Acute Private Health
Establishment

3. Durbanville Oncology Dr J. Kiley
Room G01
Wellington Road
Durbanville
7550

Durbanville Medi-Clinic Application for
Oncology Unit

Acute Private Health
Establishment

4. Winelands Kidney and
Dialysis Centre

Mr C. Grobbelaar
P O Box 1513
Durbanville
7551

Somerset West Application for Dialysis
Unit (outpatients), 7 treat-
ment stations

Acute Private Health
Establishment

5. Panorama Kidney and
Dialysis Centre

Mr C. Grobbelaar
P O Box 1513
Durbanville
7551

Panorama Medical Centre Application for Dialysis
Unit (outpatients), 13
treatment stations

Acute Private Health
Establishment

6. Solway Oncology Dr A. Visser
17 Solway Street
Bellville
7530

17 Solway Street
Bellville
7530

Application for 8 Chemo-
therapy chairs & beds,
Chemotherapy Unit

Acute Private Health
Establishment

7. Dr Schnetler Corbett &
Partners Inc.

Dr R. Giles
P O Box 15094
Panorama
7506

Chris Barnard Memorial
Hospital

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

8. Dr Schnetler Corbett &
Partners Inc.

Dr L. Janse van Rensburg
P O Box 15094
Panorama
7506

Durbanville Orthopeadic
Centre

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

9. Dr Schnetler Corbett &
Partners Inc.

Dr I.F. van der Merwe
P O Box 15094
Panorama
7506

Panorama Medi-Clinic Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment

10. Dr Schnetler Corbett &
Partners Inc.

Dr L. Janse van Rensburg
P O Box 15094
Panorama
7506

Durbanville Medi-Clinic Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment

11. Dr Schnetler Corbett &
Partners Inc.

Dr R.J. Martin
P O Box 15094
Panorama
7506

Louis Leipoldt Medical
Centre

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment
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NO. PRIVATE HEALTH
ESTABLISHMENT

NAME AND ADDRESS
OF PROPRIETOR

LOCATION TOTAL NUMBER OF
BEDS / THEATRES

TYPE OF FACILITY

12. Dr Schnetler Corbett &
Partners Inc.

Dr A Mouton
P O Box 15094
Panorama
7506

Paarl Medical Centre Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment

13. Dr Schnetler Corbett &
Partners Inc.

Dr I.F. van der Merwe
P O Box 15094
Panorama
7506

Boulevard Medical Centre
Brackenfell

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment

14. Dr Schnetler Corbett &
Partners Inc.

Dr I.F. van der Merwe
P O Box 15094
Panorama
7506

Tableview Medi-Cross
Medical Centre

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment

15. Dr Truter & Partners Dr R Louw
P O Box 15094
Panorama
7506

Weskus
Private Hospital
Vredenburg

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment

16. Dr Truter & Partners Dr R. Louw
P O Box 15094
Panorama
7506

Vredendal Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment

17. Dr Truter & Partners Dr R. Louw
P O Box 15094
Panorama
7506

15 Duffy Street
Malmesbury

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

18. Dr Truter & Partners Dr R. Louw
P O Box 15094
Panorama
7506

Westfleur Centre
Atlantis

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

19. Dr Truter & Partners Dr R. Louw
P O Box 15094
Panorama
7506

Eerste Rivier Medical
Centre

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private
Health
Establishment

20. National Renal Care Private Bag X8
Brixton
2019

Kuilsriver Dialysis Unit Application for the Regis-
tration of existing Dialysis
Units

Acute Private Health
Establishment

21. National Renal Care Private Bag X8
Brixton 2019

Chris Barnard Memorial
Dialysis Unit

Application for the Regis-
tration of existing Dialysis
Units

Acute Private Health
Establishment

22. National Renal Care Louwtjie Rothman Street
N1 City Hospital
Goodwood

N1 City Dialysis Unit Application for the Regis-
tration of existing Dialysis
Unit

Acute Private Health
Establishment

23. National Renal Care Private Bag X8
Brixton
2019

Southern Cross Dialysis
Unit

Application for the Regis-
tration of existing Dialysis
Unit

Acute Private Health
Establishment

24. Drs Van Wageningen and
Partners

P O Box 317
Somerset West
7129

Arun Place
Harley Street
Somerset West
7129

Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

25. Drs Van Wageningen and
Partners

P O Box 317
Somerset West
7129

Vergelegen Medi-Clinic Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

26. Drs Van Wageningen and
Partners

P O Box 317
Somerset West
7129

Stellenbosch Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

27. Dr Cronje & Partners Inc. Fairbairn Street
Worcester
6850

Worcester Application for Radio-
Diagnostic Unit

Acute Private Health
Establishment

6649
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ALGEMENE KENNISGEWING

WES-KAAPSE PROVINSIALE DEPARTEMENT VAN GESONDHEID

Kennisgewing ingevolge subregulasie 6(1)(a) en 6(2) van regulasie 187 van 2001

Die Wes-Kaapse Provinsiale Minister verantwoordelik vir Gesondheid gee hiermee kennis van die volgende aansoeke wat ontvang is vir die oprigting
van private gesondheidsinrigtings in die Wes-Kaap. Afskrifte van die aansoeke kan teen ’n nominale bedrag bekom word van die Hoofdirektoraat
Besigheidsbestuur, Provinsiale Departement van Gesondheid, Posbus 2060, Kaapstad, 8000, tel. (021) 483-3414.

Let asseblief daarop dat alle belangstellendes uitgenooi word om binne30 dae na die publikasie van hierdie kennisgewing skriftelike kommentaar oor
enige van die aansoeke voor te lê aan die Wes-Kaapse Departement van Gesondheid. Alle kommentaar moet gestuur word aan:

Die Hoof
Departement van Gesondheid
Posbus 2060
Kaapstad
8000

NR. PRIVATE GESOND-
HEIDSINRIGTING

NAAM EN
ADRES VAN
EIENAAR

STANDPLAAS TOTALE GETAL
BEDDENS

TIPE INRIGTING

1. Kaapstad Niere en Dialise
Sentrum

Dr J.A. Halkett
Wildernessweg 14
Claremont
7708

Claremont Aansoek vir Dialise
eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

2. Southern Cross Hospitaal Dr K. Begg
Posbus 18171
Wynberg
7824

P/a Hoofweg en
Maynardweg
Wynberg
7800

Aansoek vir Chemoterapie
eenheid, Spinale eenheid,
Skedelrehabilitasie
eenheid, Radio-terapie
eenheid

Akute Private
Gesondsheids inrigting

3. Durbanville Onkologie-
eenheid

Dr J. Kiley
Kamer G01
Wellintonweg
Durbanville
7550

Durbanille Medi-Kliniek Aansoek vir Onkologie
eenheid

Akute Private
GesondsheidsInrigting

4. Winelands Niere en
Dialise Sentrum

Mr C. Grobbelaar
Posbus 1513
Durbanville
7551

Somerset-Wes Aansoek vir Dialise
eenheid (buitepasiente) 7
behandelings-stasies

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

5. Panorama Niere en Dialise
Sentrum

Mr C. Grobbelaar
Posbus 1513
Durbanville
7551

Panorama Mediese
Sentrum

Aansoek vir Dialise
eenheid (buitepasiente) 13
behandelings-stasies

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

6. Solway Onkologie Dr A. Visser
Solwaystraat 17
Bellville
7530

Solwaystraat 17
Bellville
7530

Aansoek vir 8
Chemoterapie stoele en
beddens, Chemoterapie
eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

7. Dr Schnetler Corbett &
Vennote

Dr R Giles
Posbus 15094
Panorama
7506

Chris Barnard Memorial
Hospitaal

Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

8. Dr Schnetler Corbett &
Vennote

Dr L Janse van Rensburg
Posbus 15094
Panorama
7506

Durbanville Ortopediese
Sentrum

Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

9. Dr Schnetler Corbett &
Vennote

Dr I.F. van der Merwe
Posbus 15094
Panorama
7506

Panorama Medi-Kliniek Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

10. Dr Schnetler Corbett &
Vennote

Dr L. Janse van Rensburg
Posbus 15094
Panorama
7506

Durbanville Medi-Kliniek Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

11. Dr Schnetler Corbett &
Vennote

Dr R.J. Martin
Posbus 15084
Panorama
7506

Louis Leipoldt
Mediese Sentrum

Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting
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NR. PRIVATE GESOND-
HEIDSINRIGTING

NAAM EN
ADRES VAN
EIENAAR

STANDPLAAS TOTALE GETAL
BEDDENS

TIPE INRIGTING

12. Dr Schnetler Corbett &
Vennote

Dr A Mouton
Posbus 15094
Panorama
7506

Paarl Mediese Sentrum Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

13. Dr Schnetler Corbett &
Vennote

Dr I. F. Van Der Merwe
Posbus 15094
Panorama
7506

Boulevard Mediese
Sentrum
Brackenfell

Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

14. Dr Schnetler Corbett &
Vennote

Dr I.F. Van Der Merwe
Posbus 15094
Panorama
7506

Tableview Medi-Cross
Mediese Sentrum

Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

15. Dr Truter & Vennote Dr R. Louw
Posbus 15094
Panorama
7506

Weskus
Privaat Hospitaal
Vredenburg

Aansoek vir Radio-
Diagnostiese Eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

16. Dr Truter & Vennote Dr R. Louw
Posbus 15094
Panorama
7506

Vredendal Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

17 Dr Truter & Vennote Dr R. Louw
Posbus 15094
Panorama
7506

Duffystraat 15
Malmesbury

Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

18. Dr Truter & Vennote Dr R. Louw
Posbus 15094
Panorama 7506

Westfleur Sentrum
Atlantis

Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

19. Dr Truter & Vennote Dr R. Louw
Posbus 15094
Panorama
7506

Eerste Rivier
Mediese Sentrum

Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

20. National Renal Care Privaatsak X8
Brixton
2019

Kuilsrivier Dialise eenheid Aansoek vir Registrasie
van bestaande Dialise
eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

21. National Renal Care Privaatsak X8
Brixton
2019

Chris Barnard Gedenk
Dialise eenheid

Aansoek vir Registrasie
van bestaande Dialise
eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

22. National Renal Care Louwtjie Rothmanstraat
N1 City Hospitaal
Goodwood

N1 City Dialise eenheid Aansoek vir Registrasie
van bestaande Dialise
eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

23. National Renal Care Privaatsak X8
Brixton
2019

Southern Cross Dialise
eenheid

Aansoek vir Registrasie
van bestaande Dialise
eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

24. Drs Van Wageningen en
Vennote

Posbus 317
Somerset-Wes
7129

Arun Place
Harleystraat
Somerset-Wes
7129

Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

25. Drs Van Wageningen en
Vennote

Posbus 317
Somerset-Wes
7129

Vergelegen Medi-Kliniek Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

26. Drs Van Wageningen en
Vennote

Posbus 317
Somerset-Wes
7129

Stellenbosch Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting

27. Dr Cronje & Vennote Fairbairnstraat
Worcester
6850

Worcester Aansoek vir Radio-
Diagnostiese eenheid

Akute Private
Gesondsheidsinrigting
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CITY OF CAPE TOWN

ELECTRICITY SUPPLY BY-LAW

CHAPTER 1
GENERAL

1. Definitions — In this by-law, unless inconsistent with the
context—

‘‘accredited person’’ means a person registered in terms of the
Regulations as an electrical tester for single phase, an installation
electrician or a master installation electrician, as the case may be;

‘‘applicable standard specification’’ means the standard specifi-
cations as listed in Schedule 1 attached to this by-law;

‘‘certificate of compliance’’ means a certificate issued in terms of
the Regulations in respect of an electrical installation or part of an
electrical installation by an accredited person;

‘‘consumer’’ in relation to premises means:

(i) any occupier thereof or any other person with whom the
Municipality has contracted to supply or is actually supply-
ing electricity thereat; or

(ii) if such premises are not occupied, any person who has a
valid existing agreement with the Municipality for the
supply of electricity to such premises; or

(iii) if there is no such person or occupier, the owner of the
premises;

‘‘credit meter’’ means a meter where an account is issued
subsequent to the consumption of electricity;

‘‘electrical contractor’’ means an electrical contractor as defined
in the Regulations;

‘‘electrical installation’’means an electrical installation as defined
in the Regulations;

‘‘high voltage’’ means the set of nominal voltage levels that are
used in power systems for bulk transmission of electricity in the
range of 44kV<Un ≤ 220 kV. [SANS 1019];

‘‘low voltage’’means the set of nominal voltage levels that are used
for the distribution of electricity and whose upper limit is generally
accepted to be an a.c. voltage of 1000V ( or a d.c. voltage of 1500
V). [SANS 1019]

‘‘the law’’ means any applicable law, proclamation, ordinance, act
of parliament or enactment having force of law;

‘‘medium voltage’’ means the set of nominal voltage levels that lie
above low voltage and below high voltage in the range of 1 kV
< Un ≤ 44 kV. [SANS 1019]

‘‘meter’’ means a device which records the demand and/or the
electrical energy consumed and includes conventional and prepay-
ment meters;

‘‘motor load, total connected’’ means the sum total of the kW
input ratings of all the individual motors connected to an
installation;

‘‘motor rating’’ means the maximum continuous kW output of a
motor as stated on the maker’s rating plate;

‘‘motor starting current’’ in relation to alternating current motors
means the root mean square value of the symmetrical current taken
by a motor when energised at its rated voltage with its starter in the
starting position and the rotor locked;

‘‘Municipality’’ means the City of Cape Town a metropolitan
municipality established in terms of the law or any legal entity duly

STAD KAAPSTAD

VERORDENING OP ELEKTRISITEITSVOORSIENING

HOOFSTUK 1
ALGEMEEN

1. Woordomskrywing — in hierdie verordening, tensy uit die
samehang anders blyk, beteken —

‘‘bewys’’ die noodsaaklike element van ’n kragbegroterstelsel wat
gebruik word om inligting oor te dra van ’n verkooppunt vir
elektrisiteitkrediet na ’n kragbegroter envice versa;

‘‘die Wet’’ enige toepaslike wet, proklamasie, ordonnansie, wet
van die Parlement of wetsbepaling wat regskrag het;

‘‘diensaansluiting’’ al die kabels en toerusting wat nodig is om die
hoofleiding by die verbruiker se elektriese installasie aan te sluit by
die voorsieningspunt;

‘‘diensbeveiligingstoestel’’ enige sekering of stroombreker wat
geïnstalleer word met die doel om die munisipaliteit se toerusting te
beskerm teen oorbelasting of foute wat op die installasie of op die
interne diensaansluiting voorkom;

‘‘eienaar’’ met betrekking tot ’n perseel, die persoon by wie die
regstitel daarvan berus; met dien verstande dat —

(a) in die geval van onroerende eiendom —

(i) wat vir ’n tydperk van minstens 50 jaar verhuur word,
ongeag of die huurkontrak geregistreer is of nie, die
huurder daarvan, of

(ii) wat voordelig geokkupeer word kragtens ’n serwituut
of reg analoog daarmee, die okkupeerder daarvan;

(b) indien die eienaar soos hierbo omskryf —

(i) dood of insolvent is, sy of haar boedel tot voordeel van
sy of haar skuldeisers afgestaan het, ingevolge ’n
hofbevel onder kuratele geplaas is, of ’n maatskappy is
wat gelikwideer of onder geregtelike bestuur geplaas
is, die persoon by wie die administrasie van sodanige
eiendom berus as eksekuteur, administrateur, trustee,
regverkrygende, kurator, likwidateur of geregtelike
bestuurder, na gelang van die geval, of

(ii) nie in die Republiek van Suid-Afrika aanwesig is nie,
of indien sy of haar adres aan die munisipaliteit
onbekend is, iemand wat as agent of andersins die
huurgeld ten opsigte van sodanige eiendom ontvang of
geregtig is om dit te ontvang, en

(iii) indien die munisipaliteit nie kan vasstel wie sodanige
persoon is nie, word die persoon wat geregtig is op die
voordelige gebruik van sodanige eiendom geag die
eienaar daarvan te wees met die uitsluiting van die
persoon by wie die regstitel daarvan berus;

‘‘elektriese installasie’’ ’n elektriese installasie soos omskryf in
die Regulasies;

‘‘elektriese kontrakteur’’ ’n elektriese kontrakteur soos omskryf
in die Regulasies;

‘‘geakkrediteerde persoon’’ ’n persoon wat ingevolge die
Regulasies na gelang van die geval as ’n elektriese toetser vir
enkelfase, ’n installasie-elektrisiën of ’n meesterinstallasie-
elektrisiën, geregistreer is;

‘‘gereedsheidstoevoer’’ ’n alternatiewe toevoer van elektrisiteit
wat nie gewoonlik deur die verbruiker verbruik word nie;

‘‘hoë spanning’’ die stel nominale spanningsvlakke wat in
kragstelsels vir grootmaattransmissie van elektrisiteit in die
omgewing van 44 kV< Un ≤ 44 kV [SANS 1019];

‘‘hoofleiding’’ enige deel van die munisipaliteit se
elektrisiteitsnetwerk;
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authorized by the City of Cape Town to provide an electricity
service within the jurisdiction of the City of Cape Town;

‘‘occupier’’ in relation to any premises means—

(a) any person in actual occupation of such premises;

(b) any person legally entitled to occupy such premises;

(c) in the case of such premises being subdivided and let to
lodgers or various tenants, the person receiving the rent
payable by such lodgers or tenants, whether on his own
account or as agent for any person entitled thereto or
interested therein, or

(d) any person in control of such premises or responsible for the
management thereof, and includes the agent of any such
person when he/she is absent from the Republic of South
Africa or his/her whereabouts are unknown;

‘‘owner’’ in relation to premises means the person in whom is
vested the legal title thereto; provided that—

(a) in the case of immovable property—

(i) leased for a period of not less than 50 years, whether the
lease is registered or not, the lessee thereof, or

(ii) beneficially occupied under a servitude or right analo-
gous thereto, the occupier thereof;

(b) if the owner as hereinbefore defined—

(i) is deceased or insolvent, has assigned his estate for the
benefit of his creditors, has been placed under curator-
ship by order of court or is a company being wound up
or under judicial management, the person in whom the
administration of such property is vested as executor,
administrator, trustee, assignee, curator, liquidator or
judicial manager, as the case may be, or

(ii) is absent from the Republic of South Africa, or if his
address is unknown to the Municipality, any person
who as agent or otherwise receives or is entitled to
receive the rent in respect of such property, and

(iii) if the Municipality is unable to determine who such
person is, the person who is entitled to the beneficial
use of such property,

shall be deemed to be the owner thereof to the exclusion of
the person in whom is vested the legal title thereto;

‘‘point of consumption’’ means a point of consumption as defined
in the Regulations;

‘‘point of metering’’ means the point at which the consumer’s
consumption of electricity is metered and which may be at the point
of supply or at any other point on the distribution system of the
Municipality or the electrical installation of the consumer, as
specified by the Municipality or any duly authorised official of the
Municipality; provided that it shall meter all of, and only, the
consumer’s consumption of electricity;

‘‘point of supply’’means the point determined by the Municipality
or any duly authorised official of the Municipality at which
electricity is supplied to any premises by the Municipality;

‘‘premises’’ means any land or any building or structure above or
below ground level and includes any vehicle, aircraft or vessel;

‘‘prepayment meter’’ means a meter that can be programmed to
allow the flow of pre-purchased amounts of energy in an electrical
circuit;

‘‘Regulations’’ means Regulations made in terms of the Occupa-
tional Health and Safety Act, 1993 (Act 85 of 1993), as amended;

‘‘safety standard’’ means the Code of Practice for the Wiring of
Premises SANS 10142-1 incorporated in the Regulations;

‘‘kragbegroter’’ ’n vooruitbetaalmeter wat geprogrammeer kan
word om die vloei van hoeveelhede vooruitbetaalde energie in ’n
elektriese stroomkring toe te laat;

‘‘kredietmeter’’ ’n meter waar ‘n rekening uitgereik word nadat
elektrisiteit verbruik is;

‘‘lae spanning’’ die stel nominale spanningsvlakke wat gebruik
word vir die verspreiding van elektrisiteit en waarvan die boonste
perk oor die algemeen aanvaar word as ’n ws-spanning van 1000 V
(of ’n gs-spanning van 1500 V).[SANS 1019];

‘‘medium spanning’’ die stel nominale spanningsvlakke bo lae
spanning en benede hoë spanning in die omgewing van 1 kV<UN
≤ 44 kV [SANS 1019];

‘‘meetpunt’’ die punt waar die verbruiker se elektrisiteitsverbruik
gemeet word en wat by die voorsieningspunt of by enige ander punt
op die verspreidingstelsel van die munisipaliteit of die elektriese
installasie van die verbruiker kan wees soos deur die munisipaliteit
of enige behoorlik gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit
aangedui met dien verstande dat dit alles, en slegs, die verbruiker se
verbruik van elektrisiteit meet;

‘‘meter’’ ’n toestel wat die aanvraag en/of die elektriese energie
wat verbruik word, aandui en dit behels ook konvensionele meters
en kragbegroters;

‘‘motoraansitstroom’’ met betrekking tot wisselstroommotore,
die gemiddelde vierkantwortelwaarde van die simmetriese stroom
wat deur ’n motor verbruik word wanneer dit aangedryf word
volgens die geraamde spanning daarvan met die aansitter in
aansitposisie en die rotor gesluit;

‘‘motorlas totaal aangeskakel’’ die somtotaal van die kW-vermoë
van al die afsonderlike motore wat by ’n installasie aangesluit is;

‘‘motorvermoë’’ die maksimum aanhoudende kW-lewering van ‘n
motor soos vermeld op die vervaardiger se kenplaatjie;

‘‘munisipaliteit’’ beteken die Stad Kaapstad, ‘n metropolitaanse
munisipaliteit ingestel ingevolge wetgewing, of enige regsentiteit
behoorlik deur die Stad Kaapstad gemagtig om ‘n elektrisi-
teitsdiens binne die jurisdiksie van die Stad Kaapstad te voorsien;

‘‘nakomingsertifikaat’’ ‘n sertifikaat wat ingevolge die Regulasies
ten opsigte van ‘n elektriese installasie of gedeelte van ‘n elektriese
installasie deur ‘n geakkrediteerde persoon uitgereik word;

‘‘okkupeerder’’ met betrekking tot ’n perseel —

(a) iemand wat sodanige perseel werklik okkupeer;

(b) iemand wat wetlik daarop geregtig is om sodanige
perseel te okkupeer;

(c) in geval van sodanige perseel wat onderverdeel is en
wat aan loseerders of verskillende huurders verhuur
word, die persoon wat die huurgeld ontvang wat deur
sodanige loseerders of huurders betaalbaar is, hetsy vir
sy of haar eie rekening of as agent vir iemand wat
daarop geregtig is of belang daarby het, of

(d) iemand wat by die beheer of bestuur van sodanige
perseel betrokke is, en behels ook die agent van
sodanige persoon wanneer hy of sy nie in die
Republiek aanwesig is, of as sy of haar verblyfplek
onbekend is;

‘‘perseel’’ enige grond of enige struktuur bo of benede grondvlak
en behels ook enige voertuig, vliegtuig of vaartuig;

‘‘Regulasies’’ die Regulasies opgestel ingevolge die Wet op Beroeps-
gesondheid en -Veiligheid, 1993 (Wet 85 van 1993), soos gewysig;

‘‘spanning’’ die gemiddelde vierkantswortelwaarde van elektriese
potensiaal tussen twee geleiers;

‘‘tarief’’ die munisipaliteit se gelde gehef vir die voorsiening van
elektrisiteit;
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‘‘service connection’’ means all cables and equipment required to
connect the supply mains to the electrical installation of the
consumer at the point of supply;

‘‘service protective device’’ : means any fuse or circuit breaker
installed for the purpose of protecting the Municipality’s equip-
ment from overloads or faults occurring on the installation or on the
internal service connection;

‘‘standby supply’’ means an alternative electricity supply not
normally used by the consumer;

‘‘supply mains’’ means any part of the Municipality’s electricity
network;

‘‘tariff’’ means the Municipality’s tariff of charges for the supply of
electricity, and

‘‘token’’ means the essential element of a prepayment metering
system used to transfer information from a point of sale for
electricity credit to a prepayment meter andvice versa;

‘‘voltage’’ means the root-mean-square value of electrical potential
between two conductors.

2. Other terms — All other terms used in this by-law shall, unless the
context otherwise requires, have the meaning assigned thereto in
the Electricity Act, 1987 (Act 41 of 1987), as amended, or the
Occupational Health and Safety Act, 1993 (Act 85 of 1993), as
amended.

3. Headings and titles — The headings and titles in this by-law shall
not affect the construction thereof.

CHAPTER 2
GENERAL CONDITIONS OF SUPPLY

4. Provision of Electricity Services — Only the Municipality shall
supply or contract for the supply of electricity within the
jurisdiction of the Municipality.

5. Supply by agreement — No person shall use or be entitled to use
an electricity supply from the Municipality unless or until such
person shall have entered into an agreement in writing with the
Municipality for such supply, and such agreement together with the
provisions of this by-law shall in all respects govern such supply. If
a person uses an electricity supply without entering into an
agreement he/she shall be liable for the cost of electricity used as
stated in section 44 of this bylaw.

6. Service of notice—

(1) Any notice or other document that is served on any person in
terms of this by-law is regarded as having been served—

(a) when it has been delivered to that person personally;

(b) when it has been left at that person’s place of residence
or business in the Republic with a person apparently
over the age of sixteen years;

(c) when it has been posted by registered or certified mail
to that person’s last known residential or business
address in the Republic and an acknowledgement of
the posting thereof from the postal service is obtained;

(d) if that person’s address in the Republic is unknown,
when it has been served on that person’s agent or
representative in the Republic in the manner provided
by paragraphs (a), (b) or (c); or

(e) if that person’s address and agent or representative in
the Republic is unknown, when it has been posted in a

‘‘toepaslike standaardspesifikasie’’ die standaardspesifikasie
soos gelys in Bylae 2 aangeheg aan hierdie verordening;

‘‘veiligheidstandaard’’ die Gebruikskode vir die Bedrading van
Persele SANS 10142-1 geïnkorporeer in die Regulasies;

‘‘verbruiker’’, met betrekking tot ’n perseel —

(i) enige okkupeerder daarvan of enige ander persoon met
wie die munisipaliteit ooreengekom het om elektrisiteit
daar te voorsien of dit inderdaad daar voorsien; of

(ii) indien sodanige perseel nie bewoon word nie, iemand
wat ‘n geldige bestaande ooreenkoms met die
munisipaliteit het vir die voorsiening van elektrisiteit
aan sodanige perseel, of

(iii) indien daar geen sodanige persoon of okkupeerder is
nie, die eienaar van die perseel;

‘‘verbruikspunt’’ ’n verbruikspunt soos omskryf in die
Regulasies.

‘‘voorsieningspunt’’ die punt soos bepaal deur die munisipaliteit
of enige ander behoorlik gemagtigde amptenaar van die
munisipaliteit vanwaar elektrisiteit aan enige perseel deur die
munisipaliteit voorsien word;

2. Ander uitdrukkings — Alle ander uitdrukkings wat in hierdie
verordening gebruik word, het, tensy die samehang andersins vereis,
dieselfde betekenis wat daaraan geheg word in die Elektrisiteitswet
(Wet 41 van 1987), soos gewysig, of die Wet op Beroepsgesondheid
en -Veiligheid, 1993 (Wet 85 van 1993), soos gewysig.

3. Opskrifte en titels — Die opskrifte en titels in hierdie verordening
beïnvloed nie die uitleg daarvan nie.

HOOFSTUK 2
ALGEMENE VOORWAARDES VIR VOORSIENING

4. Voorsiening van elektrisiteitsdienste — Slegs die munisipaliteit
mag elektrisiteit voorsien of ’n ooreenkoms aangaan om
elektrisiteit binne die munisipaliteit se jurisdiksie te voorsien.

5. Voorsiening volgens ooreenkoms — Niemand mag gebruik maak
of voortgaan om gebruik te maak van ’n toevoer van elektrisiteit
van die munisipaliteit nie, tensy of totdat sodanige persoon ’n
skriftelike ooreenkoms met die munisipaliteit vir sodanige toevoer
aangegaan het, en sodanige toevoer word in alle opsigte deur
sodanige ooreenkoms saam met die bepalings van hierdie
verordening beheer. As ’n persoon ’n toevoer van elektrisiteit
verbruik sonder om ’n ooreenkoms aan te gaan, is hy/sy
aanspreeklik vir die koste van die elektrisiteit soos uiteengesit in
artikel 44 van hierdie verordening.

6. Betekening van kennisgewing —

(1) Enige kennisgewing of ander dokument word geag as aan
iemand beteken te wees wanneer dit ingevolge hierdie
verordening aan iemand beteken is indien —

(a) dit persoonlik by daardie persoon afgelewer is;

(b) dit by daardie persoon se woonplek of
sakeonderneming in die Republiek gelaat is by ’n
persoon wat klaarblyklik ouer as sestien jaar is;

(c) dit per geregistreerde of gesertifiseerde pos na daardie
persoon se laaste bekende woonadres of sakeadres in
die Republiek gepos is en ’n erkenning dat dit gepos is
van die posdiens verkry is;

(d) indien daardie persoon se adres in die Republiek
onbekend is, wanneer dit op daardie persoon se agent
of verteenwoordiger in die Republiek beteken word op
’n manier bepaal in paragrawe (a), (b) of (c); of

(e) daardie persoon se adres en agent of verteenwoordiger
in die Republiek onbekend is, wanneer dit op ’n
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conspicuous place on the property or premises, if any,
to which it relates.

(2) When any notice or other document must be authorised or
served on the owner, occupier or holder of any property or
right in any property, it is sufficient if that person is described
in the notice or other document as the owner, occupier or
holder of the property or right in question, and it is not
necessary to name that person.

(3) Any legal process is effectively and sufficiently served on the
Municipality when it is delivered to the municipal manager
or a person in attendance at the municipal manager’s office.

7. Compliance with notices — Any person on whom a notice duly
issued or given under this by-law is served shall, within the time
specified in such notice, comply with its terms.

8. Application for supply —

(1) Application for the supply of electricity shall be made in
writing by the prospective consumer on the prescribed form
obtainable at the office of the Municipality, and the estimated
load, in kVA, of the installation, shall be stated therein. Such
application shall be made as early as possible before the
supply of electricity is required in order to facilitate the work
of the Municipality.

(2) An application for an electricity supply for a period of less
than one year shall be regarded as an application for a
temporary supply of electricity and shall be considered at the
discretion of the Municipality or any duly authorised official
of the Municipality, which may specify any special condi-
tions to be satisfied in such case.

9. Processing of requests for supply — Applications for the supply
of electricity will be processed and the supply made available
within the periods stipulated in NRS 047.

10. Wayleaves —

(1) The Municipality may refuse to lay or erect a service
connection above or below ground on any thoroughfare or
land not vested in the Municipality or on any private
property, unless and until the prospective consumer shall
have obtained and deposited with the Municipality written
permission granted by the owner of the said private property
or by the person in whom is vested the legal title to the land
or thoroughfare as aforesaid exists, as the case may be,
authorising the laying or erection of a service connection
thereon.

(2) If such permission is withdrawn at any time or if the aforesaid
private property or thoroughfare changes ownership and the
new owner refuses to grant or continue such permission, the
cost of any alteration required to be made to a service
connection in order that the supply of electricity may be
continued, and of any removal thereof which may become
necessary in the circumstances, shall be borne by the
consumer to whose premises the supply of electricity is
required to be continued.

11. Statutory Servitude —

(1) Subject to the provisions of subsection (3) the Municipality
may within its municipal area:

(a) provide, establish and maintain electricity services;

(b) acquire, construct, lay, extend, enlarge, divert, main-
tain, repair, discontinue the use of, close up and destroy
electricity supply mains;

(c) construct, erect or lay any electricity supply main on,
across, through, over or under any street or immovable
property and the ownership of any such main shall vest
in the Municipality;

opsigtelike plek gepos is op die eiendom of perseel,
indien enige, waarmee dit verband hou.

(2) Wanneer enige kennisgewing of ander dokument gemagtig of
beteken word op die eienaar, okkupeerder of houer van enige
eiendom of regte in enige eiendom, is dit voldoende as
daardie persoon in die kennisgewing of ander dokument
beskryf word as die eienaar, okkupeerder of houer van die
eiendom of betrokke reg, en is dit nie nodig om daardie
persoon se naam te verstrek nie.

(3) Enige regsproses is doeltreffend en voldoende aan die
munisipaliteit beteken as dit by die munisipale bestuurder se
kantoor afgelewer word of by ’n persoon wat by die
munisipale bestuurder se kantoor ter beskikking is.

7. Nakoming van kennisgewings — Iemand aan wie ’n
kennisgewing wat behoorlik uitgereik of gegee is ingevolge hierdie
verordening, beteken word, moet die bepalings daarvan binne die
tydperk wat daarin vermeld word, nakom.

8. Aansoek om voorsiening van elektrisiteit —

(1) Aansoek om die voorsiening van elektrisiteit moet skriftelik
deur die voornemende verbruiker op die voorgeskrewe vorm
verkrygbaar by die kantoor van die munisipaliteit gedoen
word en die installasie se geraamde las in kV.A moet op die
aansoek vermeld word. Sodanige aansoek moet gerig word
so gou as moontlik voor die toevoer verlang word ten einde
die werk van die munisipaliteit te vergemaklik.

(2) ’n Aansoek om voorsiening van elektrisiteit vir ’n tydperk van
minder as ’n jaar word beskou as ’n aansoek om ’n tydelike
voorsiening van elektrisiteit en word oorweeg na goeddunke
van die munisipaliteit of enige behoorlik gemagtigde ampte-
naar van die munisipaliteit wat enige spesiale voorwaardes
mag stel wat in sodanige geval nagekom moet word.

9. Verwerking van aansoeke om voorsiening — Aansoeke om die
voorsiening van elektrisiteit word verwerk en die toevoer
beskikbaar gestel binne die tydperke soos in NRS 047 aangedui.

10. Deurgangsregte

(1) Die munisipaliteit kan weier om ’n diensaansluiting bo of
onder die grond op te rig of te lê op enige deurgang wat nie
onder berusting van die munisipaliteit is nie of op enige private
eiendom, tensy en totdat die voornemende verbruiker die
skriftelike toestemming verkry het van die eienaar van die
genoemde private eiendom of van die persoon by wie die
regstitel van die grond berus waarop enige sodanige deurgang
soos bogemeld, bestaan, na gelang van die geval, en dit by die
munisipaliteit ingedien het, waardeur magtiging vir die lê of
oprigting van ’n diensaansluiting daarop verleen word.

(2) As sodanige toestemming op enige tydstip teruggetrek word
of as die bogemelde private eiendom of deurgang in ander
hande oorgaan en die nuwe eienaar weier om sodanige
toestemming te verleen of te laat voortduur, moet die koste
van enige verandering wat aan die diensaansluiting
aangebring moet word ten einde die toevoer van elektrisiteit
in stand te hou, en van die verwydering daarvan wat onder
omstandighede nodig mag wees, deur die verbruiker van die
perseel waarna die toevoer voortgesit word, gedra word.

11. Statutêre serwituut —

(1) Onderworpe aan die bepalings van subartikel (3) mag die
munisipaliteit binne sy munisipale gebied:

(a) elektrisiteitsdienste voorsien, vestig en in stand hou;

(b) hoofleiding vir elektrisiteit verkry, oprig, lê, verleng,
vergroot, omlei, in stand hou, herstel, die verbruik
beëindig, sluit en vernietig;

(c) enige hoofleiding vir elektrisiteit aanlê, oprig of lê op,
oor, deur, bo of onder enige straat of onroerende
eiendom en die eienaarskap van enige sodanige
hoofleiding moet by die munisipaliteit berus;
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(d) do any other thing necessary or desirable for or
incidental, supplementary or ancillary to any matter
contemplated by paragraphs (a) to (c).

(2) If the Municipality constructs, erects or lays any electricity
supply main on, across, through, over or under any street or
immovable property not owned by the Municipality or under
the control of or management of the Municipality it shall pay
to the owner of such street or property compensation in an
amount agreed upon by such owner and the Municipality or,
in the absence of agreement, as determined either by
arbitration or a court of law.

(3) The Municipality shall, before commencing any work other
than repairs or maintenance on or in connection with any
electricity supply main on immovable property not owned by
the Municipality or under the control or management of the
Municipality, give the owner or occupier of such property
reasonable notice of the proposed work and the date on which
it proposes to commence such work.

12. Right of admittance to inspect, test and/or do maintenance
work —

(1) The Municipality shall, through its employees, contractors
and their assistants and advisers, have access to or over any
property for the purposes of—

(a) doing anything authorised or required to be done by the
Municipality under this by-law or any other law;

(b) inspecting and examining any service mains and
anything connected therewith;

(c) enquiring into and investigating any possible source of
electricity supply or the suitability of immovable
property for any work, scheme or undertaking of the
Municipality and making any necessary survey in
connection therewith;

(d) ascertaining whether there is or has been a contraven-
tion of the provisions of this by-law or any other law,
and

(e) enforcing compliance with the provisions of this
by-law or any other law,

(2) The Municipality shall pay to any person suffering damage as
a result of the exercise of the right of access contemplated by
sub-section (1), except where the Municipality is authorised
to execute on the property concerned any work at the cost of
such person or some other person or to execute on such
property any work and recover the cost thereof from such
person or some other person, compensation in such amount
as may be agreed upon by the Municipality and such person
or, in the absence of agreement, as may be determined by
arbitration or court of law.

(3) An employee of the Municipality authorised thereto by such
Municipality may, by notice in writing served on the owner
or occupier of any property, require such owner or occupier
to provide, on the day and at the hour specified in such notice,
access to such property to a person and for a purpose referred
to in sub-section (1).

(4) The Municipality may gain access to or over any property
without notice and may take whatever action as may, in its
opinion, be necessary or desirable in consequence of the
existence of a state of war or the occurrence of any calamity,
emergency or disaster.

13. Refusal or failure to give information — No person shall refuse
or fail to give such information as may be reasonably required of
him/her by any duly authorised official of the Municipality or
render any false information to any such official regarding any
electrical installation work completed or contemplated.

(d) enigiets anders doen wat nodig of wenslik is vir of
bykomstig of aanvullend tot of ondergeskik aan enige
saak behoudens paragrawe (a) tot (c).

(2) Indien die munisipaliteit enige hoofleiding vir elektrisiteit aanlê,
oprig of lê op, oor, deur, bo of onder enige straat of onroerende
eiendom wat nie aan die munisipaliteit behoort of nie deur die
munisipaliteit beheer of bestuur word nie, betaal die
munisipaliteit die eienaar van sodanige straat of eiendom
vergoeding volgens ’n bedrag waaroor die eienaar en die
munisipaliteit ooreengekom het of, by afwesigheid van ’n
ooreenkoms, soos óf deur arbitrasie óf deur ’n geregshof bepaal.

(3) Die munisipaliteit, voordat dit begin met enige werk behalwe
herstelwerk of instandhouding aan of in verband met enige
toevoer van elektrisiteit op onroerende eiendom wat nie aan
die munisipaliteit behoort nie, gee die eienaar of okkupeerder
van sodanige eiendom redelike kennis van die voorgestelde
werk en die datum waarop die munisipaliteit beoog om met
sodanige werk te begin.

12. Reg van toegang om inspeksie te doen, te toets en/of
instandhoudingswerk te doen —

(1) Die munisipaliteit, deur sy werknemers, kontrakteurs en hul
assistente en adviseurs, het toegang tot en oor enige eiendom
ten einde:

(a) enigiets te doen wat gemagtig is of vereis word om
deur die munisipaliteit ingevolge hierdie verordening
of enige ander wet gedoen te word;

(b) enige dienshoofleiding en enigiets wat daarmee
verband hou te inspekteer en te ondersoek;

(c) navraag te doen oor enige moontlike bron van toevoer
van elektrisiteit of die geskiktheid van onroerende
eiendom vir enige skema of onderneming van die
munisipaliteit, en enige nodige opname in verband
daarmee te doen;

(d) vasstel of daar enige oortreding van die bepalings van
hierdie verordening of enige ander wet is of was, en

(e) nakoming van die bepalings van hierdie verordening of
enige ander wet af te dwing.

(2) Die munisipaliteit betaal aan iemand wat skade gely het as
gevolg van die uitoefening van die reg van toegang ingevolge
subartikel (1), behalwe waar die munisipaliteit gemagtig is
om op die betrokke eiendom enige werk te verrig op die koste
van sodanige persoon of enige ander persoon,
skadevergoeding ten bedrae van ’n bedrag waarop die
munisipaliteit en sodanige persoon ooreengekom het of, as
daar nie ’n ooreenkoms aangegaan is nie, soos deur arbitrasie
of ’n geregshof bepaal kan word.

(3) ’n Werknemer van die munisipaliteit wat deur sodanige
munisipaliteit daartoe gemagtig is, kan deur ’n skriftelike
kennisgewing aan die eienaar of okkupeerder van enige
eiendom te beteken, van sodanige eienaar of okkupeerder
vereis om op die dag en uur soos in sodanige kennisgewing
aangedui, toegang tot sodanige eiendom aan ’n persoon en vir
’n doel soos beoog in subartikel (1) te verskaf.

(4) Die munisipaliteit kry sonder kennisgewing toegang tot en
oor enige eiendom en kan op enige wyse optree soos wat,
volgens sy mening, nodig of wenslik is as daar ’n staat van
oorlog is, of enige ramp, noodtoestand of rampspoed
voorkom.

13. Weiering of versuim om inligting te verstrek — Niemand kan
weier of versuim om sodanige inligting te verstrek wat ’n behoorlik
gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit redelikerwys van
hom of haar verlang nie, of vals inligting aan enige sodanige
amptenaar verstrek insake enige installasiewerk wat voltooi is of
beoog word nie.
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14. Refusal of admittance — No person shall wilfully hinder,
obstruct, interfere with or refuse admittance to any duly authorised
official of the Municipality in the performance of his duty under
this by-law or of any duty connected therewith or relating
thereto.

15. Improper use — If the consumer uses the electricity for any
purpose or deals with the electricity in any manner which the
Municipality has reasonable grounds for believing interferes in an
improper or unsafe manner or is calculated to interfere in an
improper or unsafe manner with the efficient supply of electricity to
any other consumer, the Municipality may, with or without notice,
disconnect the electricity supply but such supply shall be restored
as soon as the cause for the disconnection has been permanently
remedied or removed. The fee as prescribed by the Municipality for
the disconnection and reconnection shall be paid by the consumer
before the electricity supply is restored, unless it can be shown that
the consumer did not use or deal with the electricity in an improper
or unsafe manner.

16. Electricity tariffs and fees — Copies of charges and fees may be
obtained free of charge at the offices of the Municipality.

17. Deposits — The Municipality reserves the right to require the
consumer to deposit a sum of money as security in payment of any
charges which are due or may become due to the Municipality. The
amount of the deposit in respect of each electricity installation shall
be determined by the Municipality, and each such deposit may be
increased if the Municipality deems the deposit held to be
inadequate. Such deposit shall not be regarded as being in payment
or part payment of any accounts due for the supply of electricity for
the purpose of obtaining any discount provided for in the electricity
tariff referred to in this by-law. On cessation of the supply of
electricity, the amount of such deposit, free of any interest, less any
payments due to the Municipality shall be refunded to the
consumer.

18. Payment of charges —

(1) The consumer shall be liable for all charges listed in the
prescribed tariff for the electricity service as approved by the
Municipality. A copy of the prescribed tariff is obtainable free
of charge from the Municipality.

(2) All accounts shall be deemed to be payable when issued by
the Municipality and each account shall, on its face, reflect
the due date and a warning indicating that the supply of
electricity may be disconnected should the charges in respect
of such supply remain unpaid after the due date.

(3) An error or omission in any account or failure to render an
account shall not relieve the consumer of his obligation to
pay the correct amount due for electricity supplied to the
premises and the onus shall be on the consumer to satisfy
himself/herself that the account rendered is in accordance
with the prescribed tariff of charges in respect of electricity
supplied to the premises.

(4) Where a duly authorised official of the Municipality has
visited the premises for the purpose of disconnecting the
supply of electricity in terms of subsection (2) and he/she is
obstructed or prevented from effecting such disconnection,
the prescribed fee shall become payable for each visit
necessary for the purpose of such disconnection.

(5) After disconnection for non-payment of an account, the
prescribed fees and any amounts due for electricity consumed
shall be paid before the electricity supply is re-connected.

19. Interest on overdue accounts —The Municipality may charge
interest on accounts which are not paid by the due date appearing
on the account, at an interest rate as approved by the Municipality
from time to time.

20. Principles for the resale of electricity —

(1) Unless otherwise authorised by the Municipality, no person

14. Weiering van toegang — Niemand mag enige behoorlik
gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit in die uitvoering van
sy of haar pligte ingevolge hierdie verordening of van enige pligte
wat daarmee verband hou of in verband daarmee staan nie opsetlik
hinder, belemmer, in die pad staan of toegang weier nie.

15. Onbehoorlike verbruik — As die munisipaliteit redelike gronde
het om te glo dat die verbruiker die elektrisiteit vir enige doel of op
enige wyse gebruik wat op ’n onbehoorlike en onveilige wyse
inmeng of daarop bereken is om op ’n onbehoorlike en onveilige
wyse in te meng met die doeltreffende voorsiening van elektrisiteit
aan enige verbruiker, kan die munisipaliteit met of sonder
kennisgewing sodanige toevoer afsluit, maar sodanige toevoer
word weer herstel sodra die oorsaak van die afsluiting permanent
reggestel of verwyder is. Die verbruiker betaal die gelde soos deur
die munisipaliteit voorgeskryf vir die afsluiting en aansluiting voor
die toevoer van elektrisiteit herstel word, tensy dit bewys kan word
dat die verbruiker nie die elektrisiteit op ’n onbehoorlike of
onveilige wyse verbruik of hanteer het nie.

16. Elektrisiteitstariewe en -gelde — Afskrifte van heffings en gelde
is gratis by die munisipaliteit se kantore verkrygbaar.

17. Deposito’s — Die munisipaliteit behou die reg voor om te vereis dat
die verbruiker ’n som geld deponeer as sekuriteit vir die betaling van
enige gelde wat aan die munisipaliteit betaalbaar of is of betaalbaar
kan word. Die bedrag van die deposito ten opsigte van elke
elektrisiteitinstallasie word deur die munisipaliteit bepaal en elke
sodanige deposito kan verhoog indien dit na die munisipaliteit se
mening onvoldoende is. Sodanige deposito word nie beskou as
betaling of gedeeltelike betaling van enige rekeninge betaalbaar vir
die voorsiening van elektrisiteit met die doel om enige afslag te kry
ooreenkomstig die elektrisiteitstariewe gemeld in hierdie verordening
nie. By beëindiging van die toevoer van elektrisiteit word die bedrag
van sodanige deposito rentevry en min enige betalings aan die
munisipaliteit verskuldig, aan die verbruiker terugbetaal.

18. Betaling van gelde —

(1) Die verbruiker is aanspreeklik vir alle gelde aangedui in die
voorgeskrewe tariewe vir die elektrisiteitsdiens soos deur die
munisipaliteit goedgekeur. ’n Afskrif van die voorgeskrewe
tariewe is gratis by die munisipaliteit verkrygbaar.

(2) Alle rekeninge word geag betaalbaar te wees wanneer dit
deur die munisipaliteit uitgereik word, en die betaaldatum
moet op die voorkant van die elke rekening verskyn asook ’n
waarskuwing wat aandui dat die toevoer van elektrisiteit
afgesluit kan word indien die gelde ten opsigte van sodanige
toevoer nie betaal is na die betaaldatum nie.

(3) Enige fout of weglating in enige rekening of versuim om ’n
rekening te lewer, onthef nie die verbruiker van sy of haar
verpligting om die regte bedrag te betaal verskuldig vir die
elektrisiteit wat aan die perseel voorsien is nie, en die onus
rus op die verbruiker om hom of haar daarvan te vergewis dat
die rekening wat gelewer is, ooreenkomstig die
voorgeskrewe tariewe van gelde is ten opsigte van
elektrisiteit aan die perseel voorsien.

(4) Waar ’n behoorlik gemagtigde amptenaar van die
munisipaliteit die perseel besoek met die doel om die toevoer
van elektrisiteit af te sluit ingevolge subartikel (2) en hy of sy
word op enige wyse verhinder of verhoed om die afsluiting te
bewerkstellig, is die voorgeskrewe gelde betaalbaar vir elke
besoek wat nodig is om sodanige afsluiting te bewerkstellig.

(5) Nadat die elektrisiteit afgesluit is weens die wanbetaling van
’n rekening, is die voorgeskrewe gelde en enige bedrae
verskuldig vir elektrisiteit wat verbruik is, betaalbaar voordat
die toevoer van elektrisiteit weer aangesluit kan word.

19. Rente op agterstallige rekeninge — Die munisipaliteit kan rente
hef op rekeninge wat nie betaal is teen die betaaldatum soos dit op
die rekening verskyn nie, teen ’n rentekoers wat van tyd tot tyd deur
die munisipaliteit goedgekeur word.

20. Beginsels vir die herverkoop van elektrisiteit —

(1) Tensy anders skriftelik deur die munisipaliteit gemagtig, mag

12 March 2004 415Province of Western Cape: Provincial Gazette 6114



shall sell or supply electricity, supplied to his/her premises
under an agreement with the Municipality, to any other
person or persons for use on any other premises, or permit or
suffer such resale or supply to take place. If electricity is
resold for use upon the same premises, the electricity resold
shall be measured by a submeter of a type which has been
approved by the South African Bureau of Standards and
supplied, installed and programmed in accordance with the
standards of the Municipality.

(2) The tariff, rates and charges at which and the conditions of
sale under which electricity is thus resold shall not be less
favourable to the purchaser than those that would have been
payable and applicable had the purchaser been supplied
directly with electricity by the Municipality. Every reseller
shall furnish the purchaser with monthly accounts that are at
least as detailed as the relevant billing information details
provided by the Municipality to its electricity consumers.

21. Right to disconnect supply —

(1) The Municipality shall have the right to disconnect the
supply of electricity to any premises if the person liable to
pay for such supply fails to pay any charge due to the
Municipality in connection with any supply of electricity
which he/she may at any time have received from the
Municipality in respect of such premises, or, where any of the
provisions of this by-law and/or the Regulations are being
contravened, provided the Municipality has given the person
14 (fourteen) days notice to remedy his/her default and the
person has failed to remedy such default after notice has been
given, or, in the case of a grave risk to person or property, or
as envisaged in terms of Section 26 of this by-law, without
notice. After disconnection for non-payment of accounts or
the improper or unsafe use of electricity, the fee as prescribed
by the Municipality shall be paid.

(2) In the case where an installation has been illegally recon-
nected on a consumer’s premises after having been previ-
ously legally disconnected by the Municipality, or in the case
where the Municipality’s electrical equipment has been
tampered with to prevent the full registration of consumption
by the meter, the electricity supply may be physically
removed from those premises.

22. Non-liability of the Municipality — The Municipality shall not be
liable for any loss or damage, direct or consequential, suffered or
sustained by a consumer as a result of or arising from the cessation,
interruption or any other abnormality of the supply of electricity,
unless caused by negligence on the part of the Municipality.

23. Leakage of electricity — Under no circumstances shall any rebate
be allowed on the account for electricity supplied and metered in
respect of electricity wasted owing to leakage or any other fault in
the electrical installation.

24. Failure of supply — The Municipality does not undertake to
attend to a failure of supply of electricity due to a fault in the
electrical installation of the consumer, except when such failure is
due to the operation of the service protective device of the
Municipality. When any failure of supply of electricity is found to
be due to a fault in the electrical installation of the consumer or to
the faulty operation of apparatus used in connection therewith, the
Municipality shall have the right to charge the consumer the fee as
prescribed by the Municipality for each restoration of the supply of
electricity in addition to the cost of making good or repairing any
damage which may have been done to the service main and meter
by such fault or faulty operation as aforesaid.

25. Seals of the Municipality — The meter, service protective devices
and all apparatus belonging to the Municipality shall be sealed or
locked by a duly authorised official of the Municipality, and no
person not being an official of the Municipality duly authorised

niemand elektrisiteit wat volgens ’n ooreenkoms met die
munisipaliteit aan sy of haar perseel voorsien word, aan enige
ander persoon verkoop of voorsien vir verbruik op ander
persele nie, of toelaat of duld dat sodanige herverkoop of
voorsiening plaasvind nie. As elektrisiteit herverkoop word vir
verbruik op dieselfde perseel, word die elektrisiteit deur ’n
submeter gemeet van die soort wat deur die Suid-Afrikaanse
Buro van Standaarde voorsien, geïnstalleer en geprogrammeer
word ooreenkomstig die munisipaliteit se standaarde.

(2) Die tariewe, gelde en bedrae waarteen en die
verkoopvoorwaardes ingevolge waarvan die elektrisiteit dus
herverkoop word, is nie minder gunstiger vir die koper as
daardie wat betaalbaar en van toepassing sou wees indien die
munisipaliteit elektrisiteit direk aan die koper voorsien nie.
Elke herverkoper verskaf aan die koper maandelikse state
wat ten minste net soveel besonderhede bevat as die
tersaaklike besonderhede oor rekeninginligting wat die
munisipaliteit aan sy elektrisiteitverbruikers verskaf.

21. Reg om die toevoer van elektrisiteit af te sluit —

(1) Die raad het die reg om die toevoer van elektrisiteit na enige
perseel af te sluit indien die persoon wat aanspreeklik is vir die
betaling van sodanige toevoer, in gebreke bly om enige bedrag
wat aan die munisipaliteit verskuldig is in verband met enige
toevoer wat hy of sy te eniger tyd van die raad ontvang het ten
opsigte van enige perseel, of waar enige van die bepalings van
hierdie verordening en/of Regulasies oortree word, met dien
verstande dat die munisipaliteit die persoon 14 (veertien) dae
kennis gee om sy of haar fout reg te stel en die persoon versuim
om sodanige fout reg te stel nadat kennis gegee is, of in die
geval van ernstige gevaar vir persoon of eiendom, of ingevolge
artikel 26 van hierdie verordening, sonder kennisgewing.
Nadat die toevoer van elektrisiteit weens wanbetaling van
rekeninge of die onbehoorlike en onveilige verbruik van
elektrisiteit afgesluit is, moet die voorgeskrewe gelde aan die
munisipaliteit betaal word.

(2) Indien ’n installasie op die verbruiker se perseel ongemagtig
heraangesluit word nadat dit voorheen regmatig deur die
munisipaliteit afgesluit is, of indien daar met die
munisipaliteit se elektriese toerusting gepeuter word om te
verhoed dat die meter die volle verbruik registreer, kan die
toevoer van elektrisiteit fisiek van daardie perseel verwyder
word.

22. Nie-aanspreeklikheid van die munisipaliteit — Die
munisipaliteit is nie aanspreeklik vir enige regstreekse of daaruit
voortspruitende verlies of skade wat deur die verbruiker gely of
opgedoen word as gevolg van of voortspruitend uit die beëindiging
en onderbreking van of enige ander abnormaliteit aan die toevoer
van elektrisiteit nie, tensy dit deur nalatigheid aan die kant van die
munisipaliteit veroorsaak is.

23. Lekkasie van elektrisiteit— Onder geen omstandighede word
enige korting op die rekening vir elektrisiteit wat voorsien en
gemeet is, toegelaat ten opsigte van ’n vermorsing van elektrisiteit
wat te wyte is aan ’n lekkasie of ’n ander fout in die elektriese
installasie nie.

24. Onderbreking van toevoer — Die munisipaliteit onderneem nie
om aandag te skenk aan ’n onderbreking in die toevoer van
elektrisiteit as dit as gevolg van ’n fout in die verbruiker se
elektriese installasie is nie, behalwe wanneer sodanige
onderbreking te wyte is aan die werking van die munisipaliteit se
diensbeveiligingstoestel. Indien enige onderbreking van die
toevoer van elektrisiteit die gevolg is van ’n fout in die verbruiker
se elektriese installasie of van die gebrekkige werking van die
apparate wat in verband daarmee gebruik word, het die
munisipaliteit die reg om die gelde van die verbuiker te verhaal
soos voorgeskryf deur die munisipaliteit vir elke herstel van die
toevoer van elektrisiteit bykomend tot die koste van die bywerk of
herstel van enige skade wat aan die dienshoofleiding en -meter
aangerig is deur sodanige fout of foutiewe werking soos bogemeld.

25. Seëls van die munisipaliteit — Die meter, diensbeveiligingstoestelle
en alle apparate wat aan die munisipaliteit behoort, word deur ’n
behoorlik gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit verseël of
gesluit en niemand wat nie ’n amptenaar van die munisipaliteit is wat
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thereto shall in any manner or for any reason whatsoever remove,
break, deface, or tamper or interfere with such seals or locks.

26. Tampering with service connection or supply mains —

(1) No person shall in any manner or for any reason whatsoever
tamper or interfere with any meter or metering equipment or
service connection or service protective device or supply
mains or any other equipment of the Municipality.

(2) Whereprima facie evidence exists of a consumer and/or any
person having contravened sub-section(1), the Municipality
shall have the right to disconnect the supply of electricity
immediately and without prior notice to the consumer. The
person shall be liable for all fees and charges levied by the
Municipality for such disconnection.

(3) Where a consumer and/or any person has contravened
sub-section(1) and such contravention has resulted in the
meter recording less than the true consumption, the Munici-
pality shall have the right to recover from the consumer the
full cost of his estimated consumption.

27. Protection of Municipality’s supply mains—

(1) No person shall, except with the consent of the Municipality
and subject to such conditions as may be imposed —

(a) construct, erect or lay, or permit the construction,
erection or laying of any building, structure or other
object, or plant trees or vegetation over or in such a
position or in such a manner as to interfere with or
endanger the supply mains

(b) excavate, open up or remove the ground above, next to,
under or near any part of the supply mains

(c) damage, endanger, remove or destroy, or do any act
likely to damage, endanger or destroy any part of the
supply mains

(d) make any unauthorized connection to any part of the
supply mains or divert or cause to be diverted any
electricity there from.

(e) The owner or occupier shall limit the height of trees or
length of projecting branches in the proximity of
overhead lines or provide a means of protection which
in the opinion of the Municipality will adequately
prevent the tree from interfering with the conductors
should the tree or branch fall or be cut down. Should
the owner fail to observe this provision the Municipal-
ity shall have the right, after prior written notification,
or at any time in an emergency, to cut or trim the trees
or other vegetation in such a manner as to comply with
this provision and shall be entitled to enter the property
for this purpose.

(2) The Municipality may subject to obtaining an order of court
demolish, alter or other wise deal with any building, structure
or other object constructed, erected or laid in contravention
with this by-law.

(3) The municipality may in the case of an emergency or disaster
remove anything damaging, obstructing or endangering or
likely to damage, obstruct, endanger or destroy any part of
the electrical distribution system.

28. Prevention of tampering with service connection or supply
mains — If the Municipality decides that it is necessary or
desirable to take special precautions in order to prevent tampering
with any portion of the supply mains, service connection or service
protective device or meter or metering equipment, the consumer
shall either supply and install the necessary protection or pay the
costs involved where such protection is supplied by the Municipal-
ity.

behoorlik daartoe gemagtig is nie, mag op enige wyse of om enige
rede hoegenaamd sodanige seëls of slotte verwyder, breek, skend,
daaraan peuter om hom of haar daarmee bemoei nie.

26. Peuter met diensaansluiting of hoofleiding —

(1) Niemand mag op enige wyse of om enige rede hoegenaamd
met enige meter, meettoerusting of dienshoofleiding of
diensbeveiligingstoestel of hoofleiding van die munisipaliteit
peuter of daarmee inmeng nie.

(2) Waar prima facie-bewys bestaan dat ’n verbruiker en/of
iemand subartikel (1) oortree het, het die munisipaliteit die
reg om die toevoer van elektrisiteit onmiddellik en sonder
vooraf kennisgewing aan die verbruiker af te sluit. Die
persoon is aanspreeklik vir alle gelde en koste wat deur die
munisipaliteit vir sodanige afsluiting gehef word.

(3) Waar ’n verbruiker en/of iemand subartikel (1) oortree en
sodanige oortreding lei daartoe dat die meter minder verbruik
as die regte verbruik registreer, het die munisipaliteit die reg
om die volle koste van sy of haar geraamde verbruik van die
verbruiker te verhaal.

27. Beveiliging van die munisipaliteit se hoofleiding —

(1) Niemand mag, behalwe met die munisipaliteit se
goedkeuring en onderworpe aan sodanige voorwaardes as
wat opgelê is—

(a) enige konstruksie bou, oprig of lê of die oprigting of lê
van enige gebou, struktuur of ander voorwerp toelaat,
of bome en ander plantegroei oor of in sodanige posisie
of op sodanige manier plant wat sal inmeng met of die
hoofleiding of dit bedreig nie;

(b) enige deel van die hoofleiding uitgrawe, oopmaak of
die grond bo, langsaan, onder of naby dit verwyder nie;

(c) enige deel van die hoofleiding beskadig, bedreig,
verwyder of vernietig nie, of enige daad pleeg wat na
alle waarskynlikheid die hoofleiding sal beskadig,
bedreig of enige deel daarvan vernietig nie;

(d) enige ongemagtigde aansluiting aan enige deel van die
hoofleiding maak of elektrisiteit daarvandaan omlei of
veroorsaak dat dit omgelei word nie;

(e) Die eienaar of okkupeerder moet die hoogte van die
bome of die lengte van die takke wat uitsteek naby
bogrondse lyne beperk of ’n wyse van beveiliging
verskaf wat volgens die munisipaliteit voldoende
daarin slaag om te verhoed dat die boom met die
geleiers inmeng as die boom omval of n tak breek of ’n
tak afgesny word. Indien die eienaar versuim om
hierdie bepaling na te kom, het die munisipaliteit die
reg, na vooraf skriftelike kennisgewing, of te eniger
tyd in ’n noodgeval, om die bome of ander plantegroei
af te sny of te snoei op so ’n wyse soos beoog in hierdie
bepaling, en sal geregtig wees om die eiendom vir
hierdie doel te betree.

(2) Die munisipaliteit mag, onderworpe aan die verkryging van
’n hofbevel, enige gebou, struktuur of enige ander voorwerp
wat strydig met hierdie verordening gebou, opgerig of gelê is,
afbreek, verander of op enige ander wyse daarmee handel.

(3) Die munisipaliteit mag in ’n noodgeval of ramp enigiets
verwyder wat enige deel van die elektrisiteits-
verspreidingstelsel beskadig, belemmer of bedreig of wat dit
waarskynlik kan beskadig, belemmer, bedreig of vernietig.

28. Voorkoming van peuter met die diensaansluiting of hoofleiding
— Indien die munisipaliteit dit nodig of wenslik ag om spesiale
voorsorgmaatreëls te tref om te verhoed dat daar aan enige deel van
die hoofleiding, dienshoofleiding of diensbeveiligingstoestel of
meter of meettoerusting gepeuter word, moet die verbruiker óf die
nodige beveiliging verskaf en installeer, óf die betrokke koste
betaal waar sodanige beveiliging deur die munisipaliteit verskaf
word.
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29. Unauthorised connections — No person other than a person
specifically authorised thereto by the Municipality in writing shall
directly or indirectly connect, attempt to connect or cause or permit
to be connected any electrical installation or part thereof to the
supply mains or service connection.

30. Unauthorised reconnections —

(1) No person other than a person specifically authorised thereto
by the Municipality in writing shall reconnect, attempt to
reconnect or cause or permit to be reconnected to the supply
mains or service connection any electrical installation or
installations which has or have been disconnected by the
Municipality.

(2) Where the supply of electricity that has previously been
disconnected is found to have been reconnected, the con-
sumer using the supply of electricity shall be liable for all
charges for electricity consumed between the date of
disconnection and the date the electricity supply was found to
be reconnected and any other charges raised in this regard.
Furthermore, the Municipality reserves the right to remove
part or all of the supply equipment until such time as payment
has been received in full. In addition, the consumer will be
responsible for all the costs associated with the reinstatement
of such supply equipment.

31. Temporary disconnection and reconnection —

(1) The Municipality shall, at the request of the consumer,
temporarily disconnect and reconnect the supply of electric-
ity to the consumer’s electrical installation upon payment of
the fee as prescribed by the Municipality for each such
disconnection and subsequent reconnection.

(2) In the event of the necessity arising for the Municipality to
effect a temporary disconnection and reconnection of the
supply of electricity to a consumer’s electrical installation
and the consumer is in no way responsible for bringing about
this necessity, the Municipality shall waive payment of the
fee hereinbefore referred to.

(3) The Municipality may only under exceptional circumstances
temporarily disconnect the supply of electricity to any
premises without notice, for the purpose of effecting repairs
or carrying out tests or for any other legitimate purpose. In all
other instances adequate notice shall be given.

32. Temporary supplies — It shall be a condition of the giving of any
temporary supply of electricity, as defined in this by-law, that, if
such supply is found to interfere with the efficient and economical
supply of electricity to other consumers, the Municipality shall
have the right, with notice, or under exceptional circumstances
without notice, to terminate such temporary supply at any time and,
the Municipality shall not be liable for any loss or damage
occasioned by the consumer by such termination.

33. Temporary work — Electrical installations requiring a temporary
supply of electricity shall not be connected directly or indirectly to
the supply mains except with the special permission in writing of
the Municipality. Full information as to the reasons for and nature
of such temporary work shall accompany the application for the
aforesaid permission, and the Municipality may refuse such
permission or may grant the same upon such terms and conditions
as it may appear desirable and necessary.

34. Load reduction —

(1) At times of peak load, or in an emergency, or when, in the
opinion of the Municipality, it is necessary for any reason to
reduce the load on the electricity supply system of the
Municipality, the Municipality may without notice interrupt
and, for such period as the Municipality may deem necessary,
discontinue the electricity supply to any consumer’s electri-
cally operated thermal storage water heater or any specific
appliance or the whole installation. The Municipality shall
not be liable for any loss or damage directly or consequen-

29. Ongemagtigde aansluitings — Niemand behalwe ’n persoon wat
spesifiek skriftelik deur die munisipaliteit daartoe gemagtig is nie
sal regstreeks of onregstreeks enige elektriese installasie of deel
daarvan by die hoofleiding of diensaansluiting kan aansluit,
probeer aansluit of sodanige aansluiting veroorsaak of toelaat nie.

30. Ongemagtigde heraansluiting —

(1) Niemand behalwe ’n persoon spesifiek skriftelik deur die
munisipaliteit daartoe gemagtig, mag enige elektriese
installasie of installasies wat deur die munisipaliteit afgesluit
is, weer by die hoofleiding of diensaansluiting heraansluit,
probeer heraansluit of sodanige heraansluiting veroorsaak of
toelaat nie.

(2) Wanneer daar gevind word dat die toevoer van elektrisiteit
wat voorheen deur die munisipaliteit afgesluit is, weer
aangesluit is, is die verbruiker wat die toevoer van
elektrisiteit verbruik, aanspreeklik vir alle koste van die
elektrisiteitsverbruik van die datum van afsluiting tot die
datum toe daar gevind is dat die toevoer heraangesluit is, en
ook vir enige ander koste wat in dié verband aangegaan is.
Voorts behou die munisipaliteit die reg voor om enige deel
van of al die toevoertoerusting te verwyder tot tyd en wyl
volle betaling ontvang is. Die verbruiker is benewens dit ook
verantwoordelik vir die koste wat met die herstel van
sodanige toevoertoerusting gepaard gaan.

31. Tydelike afsluiting en heraansluiting —

(1) Die munisipaliteit moet op versoek van die verbruiker die
toevoer van elektrisiteit na die verbruiker se elektriese
installasie tydelik afsluit en dit weer heraansluit teen betaling
van die gelde soos voorgeskryf deur die munisipaliteit vir
elke afsluiting en daaropvolgende aansluiting.

(2) Indien die munisipaliteit genoodsaak word om die toevoer
van elektrisiteit na ’n verbruiker se elektriese installasie
tydelik af te sluit en weer aan te sluit en die verbruiker is
geensins verantwoordelik vir die ontstaan van hierdie
noodsaak nie, moet die munisipaliteit die verbruiker
kwytskeld van betaling van die bogemelde gelde.

(3) Die munisipaliteit mag slegs onder buitengewone
omstandighede die toevoer van elektrisiteit na enige perseel
sonder kennisgewing tydelik afsluit ten einde herstelwerk te
doen of toetse uit te voer of vir enige ander regmatige doel. In
alle ander gevalle moet die nodige kennis gegee word.

32. Tydelike voorsiening van elektrisiteit — Dit moet ’n voorwaarde
wees vir enige tydelike voorsiening van elektrisiteit ingevolge
hierdie verordening dat, indien daar gevind word dat sodanige
voorsiening inbreuk maak op die doeltreffende en ekonomiese
toevoer van elektrisiteit na ander verbruikers, die munisipaliteit die
reg het om, met kennisgewing, of onder buitengewone
omstandighede sonder kennisgewing, sodanige tydelike
voorsiening te eniger tyd te beëindig en die munisipaliteit is nie
aanspreeklik vir enige skade of verlies wat die verbruiker as gevolg
van sodanige beëindiging mag ly nie.

33. Tydelike werk — Elektriese installasies wat ’n tydelike toevoer
van elektrisiteit nodig het, mag nie sonder die spesiale skriftelike
toestemming van die munisipaliteit regstreeks of onregstreeks by
die hoofleiding aangesluit word nie. Volledige inligting oor die
redes vir die aard van sodanige tydelike werk moet die aansoek om
die bogemelde toestemming vergesel, en die munisipaliteit mag
sodanige toestemming weier of verleen soos wat ooreenkomstig
die voorwaardes wenslik of noodsaaklik blyk.

34. Lasvermindering —

(1) Gedurende tye van spitslas, of in ’n noodgeval, of wanneer dit
na die mening van die munisipaliteit om enige rede nodig is om
die las op die munisipaliteit se elektrisiteitsvoorsieningstelsel te
verminder, kan die munisipaliteit die voorsiening sonder
kennisgewing onderbreek vir sodanige tydperk as wat die
munisipaliteit nodig ag, en die toevoer van elektrisiteit na enige
verbruiker se warmwatersilinder wat deur elektrisiteit verwarm
word of na enige spesifieke toestel of die hele installasie
beëindig. Die munisipaliteit is nie aanspreeklik vir enige verlies
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tially due to or arising from such interruption and discontinu-
ance of the electricity supply.

(2) The Municipality may install upon the premises of the
consumer such apparatus and equipment as may be necessary
to give effect to the provisions of subsection (1), and any duly
authorised official of the Municipality may at any reasonable
time enter any premises for the purpose of installing,
inspecting, testing adjusting and/or changing such apparatus
and equipment.

(3) Notwithstanding the provisions of sub-section (2), the
consumer or the owner, as the case may be, shall, when
installing an electrically operated water storage heater,
provide such necessary accommodation and wiring as the
Municipality may decide to facilitate the later installation of
the apparatus and equipment referred to in sub-section (2).

35. High, medium and low voltage switchgear and equipment —

(1) In cases where a supply of electricity is given at either high,
medium or low voltage, the supply and installation of the
switchgear, cables and equipment forming part of the service
connection shall, unless otherwise approved by the Munici-
pality or any duly authorised official of the Municipality, be
paid for by the consumer.

(2) All such equipment installed on the consumer’s premises
shall be compatible with the Municipality’s electrical perfor-
mance standards

(3) No person shall open, close, isolate, link or earth high or
medium voltage switchgear or equipment without giving
reasonable prior notice to the Municipality’s System Control
Centre.

(4) In the case of a high or medium voltage supply of electricity,
where the consumer has high or medium voltage switchgear
installed, the Municipality shall be advised of the competent
person appointed by the consumer in terms of the Regula-
tions, and of any changes made to such appointments.

(5) In the case of a low voltage supply of electricity, the
consumer shall provide and install a low voltage main switch
and/or any other equipment required by the Municipality or
any duly authorised official of the Municipality.

36. Substation accommodation — The Municipality may, on such
conditions as may be deemed fit by the Municipality or any duly
authorised official of the Municipality, require the owner to provide
and maintain accommodation which shall constitute a substation
and which shall consist of a separate room or rooms to be used
exclusively for the purpose of housing medium voltage cables and
switchgear, transformers, low voltage cables and switchgear and
other equipment necessary for the supply of electricity requested by
the applicant. The accommodation shall be situated at a point to
which free, adequate and unrestricted access is available at all times
for purposes connected with the operation and maintenance of the
equipment.

The Municipality reserves the right to supply its own networks
from its own equipment installed in such accommodation, and if
additional accommodation is required by the Municipality, such
additional accommodation shall be provided by the applicant at the
cost of the Municipality.

37. Wiring diagram and specification —

(1) When more than one electrical installation or electricity
supply from a common main or more than one distribution
board or meter is required for any building or block of
buildings, the wiring diagram of the circuits starting from the
main switch and a specification shall on request be supplied
to the Municipality in duplicate for approval before the work
commences.

(2) Where an electrical installation is to be supplied from a

of skade wat regstreeks of gevolglik as gevolg van of
voortspruitend uit sodanige onderbreking en beëindiging van
die voorsiening van elektrisiteit ontstaan nie.

(2) Die munisipaliteit kan sodanige apparaat en toerusting op die
perseel van die verbruiker installeer as wat nodig geag word
om gevolg te gee aan die bepalings van subartikel (1), en
enige behoorlik gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit
kan op enige redelike tyd enige perseel betree met die doel
om sodanige apparaat en toerusting te installeer, te
inspekteer, te toets, te verstel en/of te verander.

(3) Nieteenstaande die bepalings van subartikel (2) moet die
verbruiker of eienaar, na gelang van die geval, wanneer hy of
sy ’n watersilinder installeer wat deur elektrisiteit verwarm
word, die nodige akkommodasie en bedrading
ooreenkomstig die munisipaliteit se keuse verskaf ten einde
die installasie van die apparaat en toerusting bedoel in
subartikel (2) later te vergemaklik.

35. Hoë-, medium- en laespanningskakeltuig en -toerusting—

(1) In die gevalle van hoë-, medium- of aespanningelektrisi-
teitsvoorsiening moet die verbruiker betaal vir die verskaffing
en installasie van die skakeltuig, kabels en toerusting wat deel
van die diensaansluiting uitmaak, tensy dit andersins deur die
munisipaliteit of enige behoorlik gemagtigde amptenaar van
die munisipaliteit goedgekeur word.

(2) Al sodanige toerusting wat op die verbruiker se perseel
geïnstalleer word, moet versoenbaar wees met die
munisipaliteit se elektriese prestasiestandaarde.

(3) Niemand mag hoë- of mediumspanningskakeltuig of—
toerusting oopmaak, toemaak, isoleer, koppel of aard sonder
om vooraf redelike kennis aan die munisipale stelsel-
beheersentrum te gee nie.

(4) In die geval van ’n hoë- of mediumspanningvoorsiening waar
die verbruiker hoë- of mediumspanningskakeltuig installeer,
moet die munisipaliteit ingelig word oor die bevoegde
persoon wat die verbruiker ingevolge die Regulasies aanstel,
en van enige veranderinge aan sodanige aanstellings.

(5) In die geval van laespanningvoorsiening van elektrisiteit
moet die verbruiker ’n laespanninghoofskakelaar en/of enige
ander toerusting vereis deur die munisipaliteit of enige
behoorlik gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit,
verskaf en installeer.

36. Substasie-akkommodasie — Die munisipaliteit kan op sodanige
voorwaardes na goeddunke van die munisipaliteit of enige
behoorlik gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit, van die
eienaar vereis om akkommodasie te verskaf en in stand te hou
bestaande uit ’n substasie met ’n afsonderlike kamer of kamers
uitsluitlik vir die doel om mediumspanningkabels en -skakeltuig,
transformators, laespanningkabels en -skakeltuig en ander
toerusting noodsaaklik vir die voorsiening van elektrisiteit versoek
deur die aansoeker, te akkommodeer. Die akkommodasie sal geleë
wees by ’n punt met vrye, voldoende en onbeperkte toegang te alle
tye vir die doeleindes wat met die bedryf en instandhouding van die
toerusting verband hou.

Die munisipaliteit behou die reg voor om sy eie netwerke te
voorsien uit sy eie toerusting wat in sodanige akkommodasie
geïnstalleer is, en as die munisipaliteit bykomende akkommodasie
verlang, moet sodanige akkommodasie deur die aansoeker op die
koste van die munisipaliteit verskaf word.

37. Bedradingsdiagram en spesifikasie —

(1) Wanneer meer as een elektriese installasie of toevoer van
elektrisiteit van ’n gemeenskaplike hoofleiding verkry word,
of meer as een verdeelbord of -meter nodig is vir enige gebou
of blok geboue, moet die bedradingdiagram van die
stroomkringe wat by die hoofskakelaar begin en ’n
spesifikasie op versoek aan die munisipaliteit verskaf word
vir goedkeuring voordat daar met die werk begin word.

(2) Waar ’n elektriese installasie sy toevoer elektrisiteit vanaf ’n
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substation on the same premises on which the current is
transformed from high voltage, or from one of the substations
of the Municipality through mains separate from the general
distribution system, a complete specification and drawings
for the plant to be installed by the consumer shall, if so
required, be forwarded to the Municipality for approval
before any material in connection therewith is ordered.

38. Standby supply — No person shall be entitled to a standby supply
of electricity from the Municipality for any premises having a
separate source of electricity supply except with the written consent
of the Municipality and subject to such terms and conditions as may
be laid down by the Municipality.

39. Consumer’s emergency standby supply equipment —

(1) No emergency standby equipment provided by a consumer in
terms of any Regulations or for his own operational
requirements shall be connected to any installation without
the prior written approval of the Municipality. Application
for such approval shall be made in writing and shall include
a full specification of the equipment and a wiring diagram.
The standby equipment shall be so designed and installed that
it is impossible for the Municipality’s supply mains to be
energized by means of a back-feed from such equipment. The
consumer shall be responsible for providing and installing all
such protective equipment.

(2) Where by special agreement with the Municipality, the
consumer’s standby generating equipment is permitted to be
electrically coupled to, and run in parallel with the Munici-
pality’s supply mains, the consumer shall be responsible for
providing, installing and maintaining all the necessary
synchronizing and protective equipment required for such
safe parallel operation, to the satisfaction of the Municipality.

40. Circular letters — The Municipality may from time to time issue
Circulars detailing the requirements of the Municipality regarding
matters not specifically covered in the Regulations or this by-law
but which are necessary for the safe, efficient operation and
management of the supply of electricity.

CHAPTER 3
RESPONSIBILITIES OF CONSUMERS

41. Consumer to erect and maintain electrical installation — Any
electrical installation connected or to be connected to the supply
mains, and any additions or alterations thereto which may be made
from time to time, shall be provided and erected and maintained
and kept in good order by the consumer at his own expense and in
accordance with this by-law and the Regulations.

42. Fault in electrical installation —

(1) If any fault develops in the electrical installation, which
constitutes a hazard to persons, livestock or property, the
consumer shall immediately disconnect the electricity sup-
ply. The consumer shall without delay give notice thereof to
the Municipality and shall immediately take steps to remedy
the fault.

(2) The Municipality may require the consumer to reimburse it
for any expense to which it may be put in connection with a
fault in the electrical installation.

43. Discontinuance of use of supply — In the event of a consumer
desiring to discontinue using the electricity supply, he/she shall
give at least two full working days’ notice in writing of such
intended discontinuance to the Municipality, failing which he/she
shall remain liable for all payments due in terms of the tariff for the
supply of electricity until the expiration of two full working days
after such notice has been given.

substasie op dieselfde perseel moet kry as waarop die stroom
van hoë spanning getransformeer word, of van een van die
munisipaliteit se substasies deur ’n hoofleiding afsonderlik
van die algemene verspreidingstelsel, moet, indien dit ’n
vereiste is, ’n volledige spesifikasie en tekeninge van die
aanleg wat deur die verbruiker geïnstalleer moet word, aan
die munisipaliteit vir goedkeuring gestuur word voordat
enige tersaaklike benodigdhede bestel word.

38. Gereedsheidstoevoer — Niemand is geregtig op gereedheids-
toevoer van die munisipaliteit vir enige perseel met ’n afsonderlike
bron van toevoer van elektrisiteit nie, behalwe met die skriftelike
toestemming van die munisipaliteit en onderworpe aan sodanige
voorwaardes as wat deur die munisipaliteit gestel word.

39. Verbruiker se toerusting vir noodgereedheidstoevoer —

(1) Geen toerusting wat deur ’n verbruiker vir noodgereed-
heidstoevoer ingevolge enige Regulasies of vir sy of haar eie
bedryfsvereistes verskaf is nie, mag by enige installasie
aangesluit word sonder die skriftelike goedkeuring van die
munisipaliteit nie. ’n Aansoek om sodanige goedkeuring
moet skriftelik gerig word en moet ’n volledige spesifikasie
van die toerusting en ’n bedradingsdiagram bevat. Die
gereedsheidstoerusting moet so ontwerp en geïnstalleer word
dat dit onmoontlik vir die munisipaliteit se hoofleiding is om
uit die terugvoer van sodanige toerusting bekrag te word. Die
verbruiker is verantwoordelik vir die voorsiening en
installasie van al sodanige beveiligingstoerusting.

(2) Waar daar ooreenkomstig ’n spesiale ooreenkoms met die
munisipaliteit toegelaat word dat die verbruiker se toerusting
vir gereedsheidsontwikkeling elektries gekoppel word aan,
en parallel loop met, die munisipaliteit se hoofleiding, is die
verbruiker verantwoordelik om die vereiste sinchrone en
beveiligingstoerusting vereis vir sodanige veilige parallelle
werking te verskaf en te installeer tot die munisipaliteit se
bevrediging.

40. Omsendbriewe — Die munisipaliteit kan van tyd tot tyd
omsendbriewe uitstuur waarin besonderhede verskaf word oor die
munisipaliteit se vereistes met betrekking tot sake wat nie spesifiek
in die Regulasies of in hierdie verordening bepaal word nie, maar
wat nodig is vir die veilige en doeltreffende bedryf en bestuur van
elektrisiteitsvoorsiening.

HOOFSTUK 3
VERBRUIKERS SE VERANTWOORDELIKHEDE

41. Verbruiker moet elektriese installasie oprig en in stand hou —
Enige elektriese installasie wat by die hoofleiding aangesluit is of
aangesluit gaan word, en enige byvoegings daartoe of wysigings
daaraan wat van tyd tot tyd gemaak word, moet deur die verbruiker
op eie koste verskaf, opgerig en in ’n goeie toestand in stand gehou
word ooreenkomstig die bepalings van hierdie verordening en die
Regulasies.

42. Fout in elektriese installasie —

(1) Indien daar enige fout in die elektriese installasie ontstaan
wat ’n gevaar vir mense, diere of eiendom inhou, moet die
verbruiker onmiddellik die elektrisiteitstoevoer afsluit. Die
verbruiker moet onverwyld die munisipaliteit in kennis stel
hiervan en moet onmiddellik stappe doen om die fout reg te
stel.

(2) Die munisipaliteit kan van die verbruiker verwag om die
munisipaliteit terug te betaal vir enige uitgawes wat die
munisipaliteit mag aangaan ten opsigte van ’n fout in die
elektriese installasie.

43. Beëindiging van die verbruik van die toevoer van elektrisiteit
— Wanneer ’n verbruiker die verbruik van die toevoer van
elektrisiteit wil beëindig, moet hy of sy ten minste twee volle
werksdae skriftelike kennis aan die munisipaliteit gee van sodanige
beoogde beëindiging, by gebreke waarvan hy of sy aanspreeklik
bly vir alle betalings verskuldig ooreenkomstig die tarief vir die
voorsiening van elektrisiteit totdat die twee volle werksdae nadat
sodanige kennis gegee is, verstryk het.
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44. Change of occupier —

(1) A consumer vacating any premises shall give the Municipal-
ity not less than two full working days’ notice in writing of
his intention to discontinue using the electricity supply,
failing which he/she shall remain liable for such supply.

(2) If the person taking over occupation of the premises desires
to continue using the electricity supply, he/she shall make
application in accordance with the provisions of section 5 of
this by-law, and if he/she fails to make application for an
electricity supply within ten working days of taking occupa-
tion of the premises, the supply of electricity shall be
disconnected, and he/she shall be liable to the Municipality
for the electricity supply from the date of occupation
untilsuch time as the supply is so disconnected.

(3) Where premises are fitted with pre-payment meters any
person occupying the premises at that time shall be deemed to
be the consumer. Until such time as an application is made by
this person for a supply of electricity, in terms of section 5 of
this by-law, he/she shall be liable for all charges and fees
owed to the Municipality for that metering point as well as
any outstanding charges and fees whether accrued by that
person or not.

45. Service apparatus —

(1) The consumer shall be liable for all costs to the Municipality
arising from damage to or loss of any metering equipment,
service protective device, service connection or other appa-
ratus on the premises, unless such damage or loss is shown to
have been occasioned by an Act of God or an act or omission
of an employee of the Municipality or caused by an
abnormality in the supply of electricity to the premises.

(2) If, during a period of disconnection of an installation from the
supply mains, the service main, metering equipment or any
other service apparatus, being the property of the Municipal-
ity and having been previously used, have been removed
without its permission or have been damaged so as to render
reconnection dangerous, the owner or occupier of the
premises, as the case may be, during such period shall bear
the cost of overhauling and/or replacing such equipment.

(3) Where there is a common metering position, the liability
detailed in subsection (1) shall devolve on the owner of the
premises.

(4) The amount due in terms of subsection (1) shall be evidenced
by a certificate from the Municipality which shall be final and
binding.

CHAPTER 4
SPECIFIC CONDITIONS OF SUPPLY

46. Service connection —

(1) The consumer shall bear the cost of the service connection, as
approved by the Municipality.

(2) Notwithstanding the fact that the consumer bears the cost of
the service connection, ownership of the service connection,
laid or erected by the Municipality, shall vest in the
Municipality, the Municipality shall be responsible for the
maintenance of such service connection up to the point of
supply. The consumer shall not be entitled to any compensa-
tion from the Municipality in respect of such service
connection.

(3) The work to be carried out by the Municipality at the cost of
the consumer for a service connection to the consumer’s
premises shall be determined by the Municipality or any duly
authorised official of the Municipality.

44. Verandering van okkupeerder —

(1) ’n Verbruiker wat enige perseel ontruim, moet die
munisipaliteit nie minder as twee volle werksdae skriftelike
kennis gee van sy of haar voorneme om die verbruik van die
toevoer van elektrisiteit te beëindig nie, by gebreke waarvan
hy of sy aanspreeklik bly vir sodanige toevoer.

(2) Indien die persoon wat die okkupasie van die perseel oorneem,
wil voortgaan om die toevoer van elektrisiteit te verbruik, moet
hy of sy ingevolge die bepalings van artikel 5 van hierdie
verordening daarom aansoek doen, en indien hy of sy versuim
om binne tien werksdae nadat hy of sy die nuwe okkupeerder
van die perseel geword het, aansoek te doen om ’n toevoer van
elektrisiteit, word die toevoer van elektrisiteit afgesluit, en is hy
of sy aan die munisipaliteit aanspreeklik vir die toevoer van
elektrisiteit vanaf die datum van okkupasie tot en met sodanige
tyd as wat die toevoer so afgesluit word.

(3) Waar daar kragbegroters op persele geïnstalleer word, word
iemand wat op daardie tydstip die perseel okkupeer, geag ’n
verbruiker te wees. Tot tyd en wyl dié persoon aansoek doen
om ’n toevoer van elektrisiteit ingevolge artikel 5 van hierdie
verordening is hy of sy is aanspreeklik vir alle bedrae en
gelde aan die munisipaliteit verskuldig vir daardie meetpunt
asook vir enige uitstaande bedrae en gelde of dit deur die
persoon opgeloop is of nie.

45. Diensapparaat —

(1) Die verbruiker is aanspreeklik vir al die munisipaliteit se
koste voortspruitend uit skade aan of verlies van enige
meettoerusting, diensbeveiligingstoestel, diensaansluiting of
ander apparaat op die perseel, tensy daar aangetoon kan word
dat sodanige skade of verlies veroorsaak is deur ’n
natuurramp of ’n handeling of versuim deur ’n werknemer
van die munisipaliteit of deur ’n abnormaliteit in die toevoer
van elektrisiteit na die perseel.

(2) Indien die hoofleiding, die dienshoofleiding, meettoerusting
of enige ander diensapparaat wat aan die munisipaliteit
behoort en tevore gebruik is gedurende ’n tydperk dat die
installasie van die hoofleiding afgesluit was, sonder die
munisipaliteit se toestemming verwyder is, of in so ’n mate
beskadig is dat heraansluiting gevaarlik is, moet die eienaar
of okkupeerder van die perseel, na gelang van die geval,
gedurende sodanige tydperk die koste dra van die herstel
en/of vervanging van sodanige toerusting.

(3) Waar daar ’n gemeenskaplike meetposisie is, berus die
aanspreeklikheid ingevolge subartikel (1) by die eienaar van
die perseel.

(4) Die bedrag verskuldig ingevolge subartikel (1) word bewys
deur ’n sertifikaat van die munisipaliteit wat finaal en
bindend is.

HOOFSTUK 4
SPESIFIEKE VOORSIENINGSVOORWAARDES

46. Diensaansluiting —

(1) Die verbruiker dra die koste van die diensaansluiting soos
deur die munisipaliteit goedgekeur.

(2) Nieteenstaande die feit dat die verbruiker die koste dra van
die diensaansluiting wat deur die munisipaliteit gelê of
opgerig word, berus die eienaarskap van die diensaansluiting
by die munisipaliteit wat verantwoordelik is vir die
instandhouding van sodanige diensaansluiting tot by die
voorsieningspunt. Die verbruiker is nie geregtig op enige
vergoeding van die munisipaliteit ten opsigte van sodanige
diensaansluiting nie.

(3) Die werk wat deur die munisipaliteit op die verbruiker se
koste gedoen word ten opsigte van ’n diensaansluiting op die
verbruiker se perseel, word deur die munisipaliteit of enige
behoorlik gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit
bepaal.
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(4) A service connection shall be laid underground, whether the
supply mains are laid underground or erected overhead,
unless an overhead service connection is specifically required
by the Municipality.

(5) The consumer shall provide, fix and/or maintain on his
premises such ducts, wireways, trenches, fastenings and
clearance to overhead supply mains as may be required by the
Municipality for the installation of the service connection.

(6) The conductor used for the service connection shall have a
cross-sectional area according to the size of the electrical
supply but shall not be less than 10 mm2 (copper or copper
equivalent), and all conductors shall have the same cross-
sectional area, unless otherwise approved by any duly
authorised official of the Municipality.

(7) Unless otherwise approved, the Municipality shall only
provide one service connection to each registered erf. In
respect of two or more premises belonging to one owner and
situated on adjacent erven, a single bulk supply of electricity
may be made available provided the erven are consolidated
or notarially tied.

(8) Any covers of a wireway carrying the supply circuit from the
point of supply to the metering equipment shall be made to
accept the seals of the Municipality.

(9) Within the meterbox, the service conductor or cable, as the
case may be, shall terminate in an unobscured position and
the conductors shall be visible throughout their length when
cover plates, if present, are removed.

(10) In the case of blocks of buildings occupied by a number of
individual consumers, separate wireways and conductors or
cables shall be laid from the common metering room or
rooms to each individual consumer in the blocks of buildings.
Alternatively, if trunking is used, the conductors of the
individual circuits shall be clearly identified (tied together
every 1,5m) throughout their length.

47. Metering accommodation —

(1) The consumer shall, if required by the Municipality or any
duly authorised official of the Municipality, provide accom-
modation in an approved position, the meter board and
adequate conductors for the Municipality’s metering equip-
ment, service apparatus and protective devices. Such accom-
modation and protection shall be provided and maintained, to
the satisfaction of the Municipality, at the cost of the
consumer or the owner, as the circumstances may demand,
and shall be situated, in the case of credit meters, at a point to
which free and unrestricted access shall be had at all
reasonable hours for the reading of meters but at all times for
purposes connected with the operation and maintenance of
the service equipment. Access at all reasonable hours shall be
afforded for the inspection of prepayment meters.

(2) Where submetering equipment is installed, accommodation
separate from the Municipality’s metering equipment shall be
provided.

(3) The consumer or, in the case of a common meter position, the
owner of the premises shall provide adequate electric lighting
in the space set aside for accommodating the metering
equipment and service apparatus.

(4) Where in the opinion of the Municipality the position of the
meter, service connection, protective devices or main distri-
bution board is no longer readily accessible or becomes a
course of danger to life or property or in any way becomes
unsuitable, the consumer shall remove it to a new position,
and the cost of such removal, which shall be carried out with
reasonable dispatch, shall be borne by the consumer.

(5) The accommodation for the Municipality’s metering equip-
ment and protective devices may, if approved, include the
consumer’s main switch and main protective devices. No

(4) ’n Diensaansluiting word ondergronds gelê ongeag of die
hoofleiding ondergronds gelê of bogronds opgerig word
tensy ’n bogrondse diensaansluiting spesifiek deur die
munisipaliteit vereis word.

(5) Die verbruiker moet op sy of haar perseel sodanige leibane,
bedradingskanale, vore, hegstukke en vry ruimte vir die
bogrondse hoofleiding voorsien, vassit en/of in stand hou
soos wat deur die munisipaliteit vir die installasie van die
diensaansluiting vereis word.

(6) Die geleier wat vir die diensaansluiting gebruik word, moet
’n deursneeoppervlakte ooreenkomstig die grootte van die
elektriese toevoer hê, maar moet nie minder as 10 mm2

(koper of koperekwivalent) wees nie, en al die geleiers moet
dieselfde deursneeoppervlakte hê tensy andersins deur enige
behoorlik gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit
goedgekeur.

(7) Tensy andersins goedgekeur, verskaf die munisipaliteit slegs
een diensaansluiting na elke geregistreerde erf. Met
betrekking tot twee of meer erwe wat aan een eienaar behoort
en op aangrensende erwe geleë is, kan ’n enkele
grootmaattoevoer van elektrisiteit voorsien word met dien
verstande dat die erwe gekonsolideer of notarieel verbind is.

(8) Enige bedekking op ’n bedradingskanaal wat die toevoer-
stroomkringe van die voorsieningspunt na die meettoerusting
dra, maak vir verseëling deur die munisipaliteit voorsiening.

(9) Binne in die meterkas moet die diensgeleier of —kabel, na
gelang van die geval, in ’n opsigtelike posisie eindig, en die
hele lengte van die geleiers moet sigbaar wees as die
dekplate, indien dit aanwesig is, verwyder word.

(10) In die geval van blokke geboue geokkupeer deur ’n aantal
individuele verbruikers, moet afsonderlike bedradingskanale
en geleiers of kabels van die gemeenskaplike meetkamer of
—kamers na elke individuele verbruiker in die blokke
geboue geïnstalleer word.As hoofleibane gebruik word, moet
die geleiers van individuele stroomkringe andersins duidelik
(elke 1,5 m saamgebind) vir die hele lengte aangedui word.

47. Meetakkommodasie —

(1) Die verbruiker moet, indien so vereis deur die munisipaliteit
of enige behoorlik gemagtigde amptenaar van die
munisipaliteit, akkommodasie op ’n goedgekeurde plek vir
die meterbord, en voldoende geleiers vir die munisipaliteit se
meettoerusting, diensapparaat en beveiligingstoestelle
verskaf. Sodanige akkommodasie word tot bevrediging van
die munisipaliteit op die verbruiker of eienaar se koste na
gelang van omstandighede verskaf en in stand gehou, en
moet in die geval van kredietmeters op ’n plek geleë wees
waartoe daar te alle redelike tye vrye en onbelemmerde
toegang vir die lees van meters is, maar te alle tye vir
doeleindes wat met die bedryf en instandhouding van die
dienstoerusting verband hou. Toegang vir die inspeksie van
kragbegroters word te alle redelike tye gebied.

(2) Waar submeettoerusting geïnstalleer word, moet
akkommodasie afsonderlik van die munisipaliteit se
meettoerusting verskaf word.

(3) Die verbruiker of, in die geval van die plek van ’n gewone
meter, die eienaar van die perseel, moet voldoende elektriese
beligting verskaf in die ruimte waar die meettoerusting en
diensapparaat geakkommodeer word.

(4) Wanneer, volgens die mening van die munisipaliteit, die plek
van die meter, diensaansluiting of beveiligingstoestelle of
hoofverspreidingbord nie maklik bereikbaar is nie, of ’n bron
van gevaar vir lewe of eiendom is of op enige wyse ongepas
is, moet die verbruiker dit na ’n nuwe plek verskuif, en die
koste van sodanige verskuiwing wat met redelike spoed
uitgevoer moet word, word deur die verbruiker gedra.

(5) Die akkommodasie vir die munisipaliteit se meettoerusting
en beveiligingstoestelle kan, indien goedgekeur, die
verbruiker se hoofskakelaar en hoofbeveiligingstoestelle
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apparatus other than that used in connection with the supply
of electricity and use of electricity shall be installed or stored
in such accommodation unless approved.

CHAPTER 5
SYSTEMS OF SUPPLY

48. Load requirements — Alternating current supplies shall be given
as prescribed by the Electricity Act, 1987 (Act 41 of 1987), and in
the absence of a quality of supply agreement, as set out in
applicable standard specification.

49. Load limitations —

(1) Where the estimated load, calculated in terms of the safety
standard, does not exceed 15 kVA, the electrical installation
shall be arranged for a two-wire single-phase supply of
electricity, unless otherwise approved by the Municipality or
any duly authorised official of the Municipality.

(2) Where a three-phase four-wire supply of electricity is
provided, the load shall be approximately balanced over the
three phases but the maximum out-of-balance load shall not
exceed 15kVA, unless otherwise approved by the Municipal-
ity or any duly authorised official of the Municipality.

(3) No current-consuming appliance, inherently single phase in
character, with a rating which exceeds 15kVA shall be
connected to the electrical installation without the prior
approval of the Municipality.

50. Interference with other persons’ electrical equipment —

(1) No person shall operate electrical equipment having load
characteristics which, singly or collectively, give rise to
voltage variations, harmonic currents or voltages, or unbal-
anced phase currents which fall outside the applicable
standard specification.

(2) The assessment of interference with other persons’ electrical
equipment shall be carried out by means of measurements
taken at the point of common coupling.

(3) Should it be established that undue interference is in fact
occurring, the consumer shall, at his/her own cost, install the
necessary equipment to filter out the interference and prevent
it reaching the supply mains.

51. Supplies to motors —

Unless otherwise approved by the Municipality or any duly
authorised official of the Municipality the rating of motors shall be
limited as follows:

(1) Limited size for low voltage motors—

The rating of a low voltage single-phase motor shall be
limited to 2kW and/or the starting current shall not exceed
70A. All motors exceeding these limits shall be wound for
three phases at low voltage or such higher voltage as may be
required.

(2) Maximum starting and accelerating currents of three-phase
alternating current motors.

The starting current of three-phase low voltage motors
permitted shall be related to the capacity of the consumer’s
service connection, as follows:

insluit. Geen apparaat behalwe dit wat in verband met die
toevoer en verbruik van elektrisiteit gebruik word nie, mag in
sodanige akkommodasie geïnstalleer of geberg word nie
tensy dit goedgekeur is nie.

HOOFSTUK 5
TOEVOERSTELSELS

48. Lasvereistes — Wisselstroomtoevoer word ingevolge die
Elektrisiteitswet, 1987 (Wet 41 van 1987) voorsien en as daar nie ’n
ooreenkoms oor gehaltetoevoer aangegaan is nie, ooreenkomstig ’n
toepaslike standaardspesifikasie.

49. Lasbeperkings —

(1) Waar die geraamde las, bereken ingevolge die
veiligheidstandaard, nie 15 kV.A oorskry nie, moet die
elektriese installasie ingerig word vir ’n dubbeldraad-
enkelfasige-toevoer van elektrisiteit, tensy dit andersins deur
die munisipaliteit of enige behoorlik gemagtigde amptenaar
van die munisipaliteit goedgekeur word.

(2) Waar ’n driefasige-vierdraad-toevoer van elektrisiteit verskaf
word, moet die las min of meer gebalanseer word oor die drie
fases, maar die maksimum ongebalanseerde las moet nie 15
kV.A oorskry nie, tensy dit andersins deur die munisipaliteit
of enige behoorlik gemagtigde amptenaar van die
munisipaliteit goedgekeur word.

(3) Geen toestel wat ’n stroom verbruik, inherent enkelfasig van
aard is en ’n aanslag het wat 15 kV.A oorskry, mag by die
elektriese installasie aangesluit word sonder dat die
munisipaliteit vooraf toestemming gegee het nie.

50. Steuring van ander persone se elektriese toerusting —

(1) Niemand mag elektriese toerusting bedryf wat laseienskappe
het wat individueel of gesamentlik tot spanningvariasie,
bofrekwensiestrome of -spanning, of ongebalanseerde
fasestrome wat buite die toepaslike standaardspesifikasie val,
aanleiding gee nie.

(2) Die evaluering van die steuring van ander persone se
elektriese toerusting word deur middel van metings by die
algemene koppelpunt gedoen.

(3) Indien daar vasgestel word dat onbehoorlike steuring wel
plaasvind, moet die verbruiker op sy of haar eie koste die
nodige toerusting installeer om die steuring te filtreer en te
verhoed dat dit die hoofleiding bereik.

51. Toevoer na motore —

Tensy anders goedgekeur deur die munisipaliteit of enige behoorlik
gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit, word die aangeslane
vermoë van motore as volg beperk:

(1) Beperkte grootte van laespanningmotore —

Die aangeslane vermoë van ’n laespanning-enkelfasige
motor word tot 2kW beperk en/of die aansitstroom mag nie
70 A oorskry nie. Alle motore wat hierdie perke oorskry,
word vir drie fases teen lae spanning of sodanige hoër
spanning as wat vereis word, gewikkel.

(2) Maksimum aansit- en versnelstrome van driefasige
wisselstroommotore.

Die aansitstrome van driefasige-laespanningmotore wat
toegelaat word, hou as volg met die kapasiteit van die
verbruiker se diensaansluiting verband.
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Insulated ser-
vice cable, size
in mm2, copper

equivalent

Maximum
permissible

starting
current

Maximum motor rating in kW

Direct on line
(6× full-load

current

Star/Delta (2,5
× full-load cur-

rent)

Other means
(1,5 × full-load

current)
mm2 A kW kW kW

16
25
35
50
70
95

120
150

72
95

115
135
165
200
230
260

6
7,5
9
10
13
16
18
20

13,5
18
22
25
31
38
46
52

23
30

36,5
45
55
67
77
87

(3) Consumers supplied at medium voltage —

In an installation supplied at medium voltage the starting
current of a low voltage motor shall be limited to 1,5 times
the rated full-load current of the transformer supplying such
a motor. The starting arrangement for medium voltage
motors shall be subject to the approval of the Municipality.

52. Power factor —

(1) If required by the Municipality, the power factor of any load
shall be maintained within the limits 0,85 lagging and 0,9
leading.

(2) Where, for the purpose of complying with sub-section (1), it
is necessary to install power factor corrective devices, such
corrective devices shall be connected to the individual
appliance terminals unless the correction of the power factor
is automatically controlled.

(3) The consumer shall, at his/her own cost, install such
corrective devices.

53. Protection — Electrical protective devices for motors shall be of
such a design as effectively to prevent sustained overcurrent and
single phasing, where applicable.

CHAPTER 6
MEASUREMENT OF ELECTRICITY

54. Metering —

(1) The Municipality shall, at the consumer’s cost in the form of
a direct charge or prescribed fee, provide, install and maintain
appropriately rated metering equipment at the point of
metering for measuring the electricity supplied.

(2) Except in the case of prepayment meters, the electricity used
by a consumer during any metering period shall be ascer-
tained by the reading of the appropriate meter or meters
supplied and installed by the Municipality and read at the end
of such period except where the metering equipment is found
to be defective, or the Municipality invokes the provisions of
section 58(2) of this by-law, in which case the consumption
for the period shall be estimated.

(3) Where the electricity used by a consumer is charged at
different tariff rates, the consumption shall be metered
separately for each rate.

(4) The Municipality reserves the right to meter the supply to
blocks of shops and flats, tenement-houses and similar
buildings for the buildings as a whole, or for individual units,
or for groups of units.

(5) No alterations, repairs or additions or electrical connections
of any description shall be made on the supply side of the
point of metering unless specifically approved in writing by
the Municipality or any duly authorised official of the
Municipality.

Grootte van
geïsoleerde
dienskabel

mm2 (koper-
ekwivalent)

Maksimum
toelaatbare

aansitstroom
Maksimum motoraanslag in kW

Direk op die
lyn (6 × volle

lasstroom)

Star/Delta (2,5
× volle

lasstroom)

Ander middele
(1,5 × volle
lasstroom)

mm2 A kW kW kW
16
25
35
50
70
95

120
150

72
95

115
135
165
200
230
260

6
7,5
9
10
13
16
18
20

13,5
18
22
25
31
38
46
52

23
30

36,5
45
55
67
77
87

(3) Verbruikers word teen mediumspanning voorsien —

In ’n installasie wat elektrisiteit teen mediumspanning
voorsien, word die aansitstroom van ’n laespanningmotor tot
1,5 keer die aangeslane vollasstroom van die transformator
wat sodanige motor voorsien, beperk. Die aansitreëling vir
mediumspanningmotore is aan die goedkeuring van die
munisipaliteit onderworpe.

52. Arbeidsfaktor —

(1) Indien vereis deur die munisipaliteit, word die arbeidsfaktor
van enige las binne die perke van 0,85 naloop en 0,9 voorloop
gehandhaaf.

(2) Waar dit, ingevolge subartikel (1), nodig is om arbeidsfaktor-
korrektiewe toestelle te installeer, word sodanige korrektiewe
toestelle by die individuele verbruiksterminale aangesluit
tensy die herstel van die arbeidsfaktor outomaties beheer
word.

(3) Die verbruiker moet op sy of haar eie koste sodanige
korrektiewe toestelle installeer.

53. Beveiliging — Elektriese beveiligingstoestelle vir motore moet so
ontwerp word dat dit op ’n doeltreffende wyse waar toepaslik
volgehoue oorstroom en eenfasewerking voorkom.

HOOFSTUK 6
ELEKTRISITEITSMETING

54. Meet van toevoer —

(1) Die munisipaliteit verskaf, installeer en hou toepaslik
aangeslane meettoerusting by die meetpunt in stand vir die
meet van die elektrisiteit wat voorsien word op koste van die
verbruiker in die vorm van ’n direkte bedrag of voorgeskrewe
gelde.

(2) Die elektrisiteit wat ’n verbruiker in enige meettydperk
verbruik, word, behalwe in die geval van kragbegroters,
bepaal deur die toepaslike meter of meters wat deur die
munisipaliteit verskaf en geïnstalleer is, aan die einde van
sodanige tydperk te lees, behalwe waar daar ’n fout in die
meettoerusting is of die munisipaliteit beroep hom op die
bepalings van artikel 58(2) van hierdie verordening, in welke
geval die verbruik vir die tydperk geskat word.

(3) Waar verskillende tariewe gehef word vir die elektrisiteit wat
deur ’n verbruiker verbruik word, word die verbruik
afsonderlik vir elke tarief gemeet.

(4) Die munisipaliteit behou die reg voor om die toevoer van
elektrisiteit aan blokke winkels en woonstelle, skakelhuise en
soortgelyke geboue te meet vir die geboue as ’n geheel, of vir
individuele eenhede, of vir groepe eenhede.

(5) Geen veranderings, herstelwerk of toevoegings of elektriese
verbindings van enige aard mag aan die voorsieningskant van
die meetpunt aangebring word nie, tensy dit spesifiek
skriftelik deur die munisipaliteit of enige behoorlik
gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit goedgekeur
word nie.
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55. Accuracy of metering —

(1) A meter shall be conclusively presumed to be registering
accurately if its error, when tested in the manner prescribed in
sub-section (5) hereof, is found to be within the limits of error
as provided for in the applicable standard specifications.

(2) The Municipality shall have the right to test its metering
equipment. If it is established by test or otherwise that such
metering equipment is defective, the Municipality shall —

(i) in the case of a credit meter, adjust the account
rendered;

(ii) in the case of prepayment meters, (a) render an account
where the meter has been under-registering, or (b) issue
a free token where the meter has been over-registering;

in accordance with the provisions of sub-section (6).

(3) The consumer shall be entitled to have the metering
equipment tested by the Municipality on payment of the
prescribed fee. If the metering equipment is found not to
comply with the system accuracy requirements as provided
for in the applicable standard specifications, an adjustment in
accordance with the provisions of sub-sections (2) and (6)
shall be made and the aforesaid fee shall be refunded.

(4) In case of a dispute, the consumer shall have the right at his
own cost to have the metering equipment under dispute tested
by an approved independent testing authority, and the result
of such test shall be final and binding on both parties.

(5) Meters shall be tested in the manner as provided for in the
applicable standard specifications.

(6) When an adjustment is made to the electricity consumption
registered on a meter in terms of sub-section (2) or (3), such
adjustment shall either be based on the percentage error of the
meter as determined by the test referred to in sub-section (5)
or upon a calculation by the Municipality from consumption
data in its possession. Where applicable, due allowance shall
be made, where possible, for seasonal or other variations
which may affect the consumption of electricity.

(7) When an adjustment is made as contemplated in sub-section
(6), the adjustment may not exceed a period of six months
preceding the date on which the metering equipment was
found to be inaccurate. The application of this section does
not bar a consumer from claiming back overpayment for any
longer period where the consumer is able to prove the claim
in the normal legal process.

(8) Where the actual load of a consumer differs from the initial
estimated load provided for under section 8(1) to the extent
that the Municipality deems it necessary to alter or replace its
metering equipment to match the load, the costs of such
alteration or replacement shall be borne by the consumer.

(9) (a) Prior to the Municipality making any upward adjustment
to an account in terms of sub-section (6), the Municipal-
ity shall —

(i) notify the consumer in writing of the monetary
value of the adjustment to be made and the
reasons therefore;

(ii) n such notification provide sufficient particulars
to enable the consumer to submit representa-
tions thereon, and

(iii) call upon the consumer in such notice to provide
it with reasons in writing, if any, within 21 days
or such longer period as the Municipality may
permit why his/her account should not be
adjusted as notified.

55. Akkurate meting —

(1) Dit word onomstootlik aanvaar dat ’n meter akkuraat
registreer indien daar by die toetsing daarvan ingevolge
subartikel (5), bevind word dat die fout binne die foutgrens is
ooreenkomstig die toepaslike standaardspesifikasies.

(2) Die munisipaliteit het die reg om sy meettoerusting te toets.
Indien daar by wyse van ’n toets of andersins vasgestel word
dat sodanige meettoerusting foutief is, moet die
munisipaliteit ingevolge die bepalings van subartikel (6)—

(i) in die geval van ’n kredietmeter die rekening wat
gelewer is, aanpas;

(ii) in die geval van kragbegroters (a) ’n rekening lewer as
die meter te min geregistreer het, of (b) ’n gratis bewys
uitreik indien die meter te veel geregistreer het.

(3) Die verbruiker is daarop geregtig om teen betaling van die
voorgeskrewe gelde die meettoerusting deur die
munisipaliteit te laat toets. Indien daar bevind word dat die
meettoerusting nie voldoen aan die vereistes vir
stelselakkuraatheid ooreenkomstig die toepaslike standaard-
spesifikasies nie, word ’n aanpassing ingevolge die bepalings
van subartikels (2) en (6) gemaak en die bogemelde gelde
word terugbetaal.

(4) In geval van ’n geskil het die verbruiker die reg om op eie
koste die meettoerusting waaroor die geskil gaan, deur ’n
onafhanklike toetsowerheid te laat toets, en die resultaat van
sodanige toets is afdoende bewys en bindend op albei partye.

(5) Meters word getoets op die wyse soos deur die toepaslike
standaardspesifikasie bepaal.

(6) Wanneer die elektrisiteitsverbruik soos geregistreer op ’n
meter ingevolge subartikel (2) of (3) aangepas word, word
sodanige aanpassing óf gegrond op die meter se
persentasiefout bepaal deur die toets ingevolge subartikel (5),
óf op ’n berekening deur die munisipaliteit gegrond op
verbruiksdata in sy besit. Waar van toepassing word daar, waar
moontlik, behoorlik rekening gehou met seisoenale of ander
veranderinge wat die verbruik van elektrisiteit kan beïnvloed.

(7) Enige aanpassings ingevolge subartikel (6) word gemaak ten
opsigte van ’n tydperk wat nie ses maande voor die datum
waarop bevind is dat die meettoerusting onakkuraat is, mag
oorskry nie.

(8) Waar ’n verbruiker se werklike las in so ’n mate van die
aanvanklik geraamde las ingevolge subartikel 8(1) verskil dat
die munisipaliteit dit nodig ag om sy meettoerusting te
verander of te vervang ten einde by die las aan te pas, dra die
verbruiker die koste van sodanige verandering of vervanging.

(9) (a) Voordat die raad enige opwaartse aanpassing aan enige
rekening ingevolge subartikel (6) maak, moet die
munisipaliteit —

(i) die verbruiker skriftelik in kennis stel van die
geldelike waarde van die aanpassing wat
gemaak gaan word en die redes daarvoor;

(ii) in sodanige kennisgewing voldoende
besonderhede verskaf sodat die verbruiker
vertoë op grond daarvan kan rig, en

(iii) die verbruiker in sodanige kennisgewing
versoek om redes, indien enige, skriftelik binne
21 dae of sodanige langer tydperk as wat die
munisipaliteit mag toelaat, te verskaf waarom sy
of haar rekening nie aangepas moet word
ooreenkomstig die kennisgewing nie.
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(b) Should the consumer fail to make any representations
during the period referred to in sub-section 9(a)(iii) the
Municipality shall be entitled to adjust the account as
notified in sub-section 9(a)(i).

(c) The Municipality shall consider any reasons provided
by the consumer in terms of sub-section (9)(a) and
shall, if satisfied that a case has been made out therefor,
adjust the account appropriately.

(d) If a duly authorized official of the Municipality decides
after having considered the representation made by the
consumer that such representations do not establish a
case warranting an amendment to the monetary value
established in terms of sub-section (6), the Municipal-
ity shall be entitled to adjust the account as notified in
terms of sub-section 9(a)(i), subject to the consumer’s
right to appeal the decision of the official in terms of
section 62 of the Municipal Systems Act, 2000.

56. Reading of credit meters —

(1) Unless otherwise prescribed, credit meters shall normally be
read at intervals of one month and the fixed or minimum
charges due in terms of the tariff shall be assessed accord-
ingly. The Municipality shall not be obliged to effect any
adjustments to such charges.

(2) If for any reason the credit meter cannot be read, the
Municipality may render an estimated account. The electrical
energy consumed shall be adjusted in a subsequent account in
accordance with the electrical energy actually consumed.

(3) When a consumer vacates a property and a final reading of
the meter is not possible, an estimation of the consumption
may be made and the final account rendered accordingly.

(4) If a special reading of the meter is desired by a consumer, this
may be obtained upon payment of the prescribed fee.

(5) If any calculating, reading or metering error is discovered in
respect of any account rendered to a consumer, the error shall
be corrected in subsequent accounts. Any such correction
shall only apply in respect of accounts for a period of 6
months preceding the date on which the error in the accounts
was discovered, and shall be based on the actual tariffs
applicable during the period. The application of this section
does not prevent a consumer from claiming back overpay-
ment for any longer period where the consumer is able to
prove the claim in the normal legal process.

57. Prepayment metering —

(1) No refund of the amount tendered for the purchase of
electricity credit shall be given at the point of sale after
initiation of the process by which the prepayment meter
token is produced.

(2) Copies of previously issued tokens for the transfer of credit to
the prepayment meter may be issued at the request of the
consumer.

(3) When a consumer vacates any premises where a prepayment
meter is installed, no refund for the credit remaining in the
meter shall be made to the consumer by the Municipality.

(4) The Municipality shall not be liable for the reinstatement of
credit in a prepayment meter lost due to tampering with, or
the incorrect use or the abuse of, prepayment meters and/or
tokens.

(5) Where a consumer is indebted to the Municipality for
electricity consumed or to the Municipality for any other
service supplied by the Municipality (including rates) or for

(b) Indien die verbruiker versuim om gedurende die
tydperk beoog in subartikel 9(a)(iii) enige vertoë te rig,
het die munisipaliteit die reg om die rekening aan te
pas volgens die kennisgewing ingevolge subartikel
9(a)(i).

(c) Die munisipaliteit oorweeg enige redes verskaf deur
die verbruiker ingevolge subartikel (9)(a) en pas die
rekening op ’n gepaste wyse aan indien die
munisipaliteit tevrede is dat daar grondige redes
daarvoor verskaf is.

(d) Indien ’n behoorlik gemagtigde amptenaar van die
munisipaliteit na oorweging van die vertoë gerig deur
die verbruiker besluit dat sodanige vertoë nie ‘n saak
uitmaak om ’n wysiging aan die monetêre waarde
ingevolge subartikel 9(a)(i) aan te bring nie, het die
munisipaliteit die reg om die rekening ooreenkomstig
’n kennisgewing ingevolge subartikel 9(a)(i) aan te
pas, onderworpe aan die verbruiker se reg van appèl
teen die besluit ingevolge artikel 62 van die Wet op
Munisipale Stelsels, 2000.

56. Lees van kredietmeters —

(1) Tensy anders voorgeskryf, word kredietmeters gewoonlik
met tussenposes van een maand gelees, en die vaste of
minimum koste verskuldig ingevolge die tarief word
dienooreenkomstig bepaal. Die munisipaliteit is nie verplig
om enige aanpassings aan sodanige koste te maak nie.

(2) Indien die kredietmeter om die een of ander rede nie gelees
kan word, kan die munisipaliteit ’n geraamde rekening lewer.
Die elektriese energie wat verbruik is, word in ’n
daaropvolgende rekening aangepas ooreenkomstig die
elektriese energie wat werklik verbruik is.

(3) Wanneer ’n verbruiker ’n eiendom ontruim en ’n finale lesing
van die meter is onmoontlik, kan ’n geraamde verbruik
bepaal word en die finale rekening dienooreenkomstig
gelewer word.

(4) Indien ’n verbruiker ’n finale meterlesing verlang, kan dit
teen betaling van die voorgeskrewe gelde gedoen word.

(5) Indien enige berekeningsfout, fout met die lees van die meter
of meetfout ontdek word ten opsigte van enige rekening wat
aan ’n verbruiker gelewer is, word die fout in daaropvolgende
rekeninge reggestel. Enige sodanige regstelling is slegs van
toepassing op rekeninge vir ’n tydperk van 6 maande voor die
datum waarop die fout in die rekeninge ontdek is, en is
gegrond op die werklike tariewe van toepassing gedurende
die tydperk. Die toepassing van hierdie artikel verhoed nie ’n
verbruiker om oorbetaling terug te eis vir enige langer
tydperk nie indien die verbruiker die eis in die normale
regsproses kan bewys.

57. Kragbegroter —

(1) Geen terugbetaling van die bedrag wat vir die aankoop van
elektrisiteitkrediet aangebied is, geskied by die verkooppunt
nadat die proses waardeur die kragbegroterbewys uitgereik
word, reeds begin het nie.

(2) Afskrifte van die bewyse wat vroeër vir die oorplasing van
krediet na die kragbegroter uitgereik is, kan op versoek van
die verbruiker beskikbaar gestel word.

(3) Wanneer ’n verbruiker enige perseel ontruim waar ’n
kragbegroter geïnstalleer is, betaal die munisipaliteit geen
krediet wat in die meter oorbly, aan die verbruiker terug nie.

(4) Die munisipaliteit is nie aanspreeklik vir die herstel van
krediet wat in ’n kragbegroter verlore gegaan het omdat daar
met die kragbegroter en/of bewyse gepeuter is nie, of omdat
dit verkeerd gebruik of misbruik is nie.

(5) Waar die verbruiker geld aan die munisipaliteit verskuldig is
vir elektrisiteit verbruik of vir enige diens wat deur die
munisipaliteit verskaf word (onder meer diensgeld) of vir
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any charges previously raised against him/her in connection
with any service rendered, the Municipality may deduct a
percentage from the amount tendered to offset the amount
owing to the Municipality, as set out in the section 5
agreement for the supply of electricity.

(6) The Municipality may, at its discretion, appoint vendors for
the sale of credit for prepayment meters and shall not
guarantee the continued operation of any vendor.

CHAPTER 7
ELECTRICAL CONTRACTORS

58. In addition to the requirements of the Regulations the following
requirements shall apply:

(1) Where an application for a new or increased supply of
electricity has been made to the Municipality, any duly
authorised official of the Municipality may at his/her
discretion accept notification of the completion of any part of
an electrical installation, the circuit arrangements of which
permit the electrical installation to be divided up into
well-defined separate portions, and such part of the electrical
installation may, at the discretion of any duly authorised
official of the Municipality, be inspected, tested and con-
nected to the supply mains as though it were a complete
installation.

(2) The examination, test and inspection that may be carried out
at the discretion of the Municipality or any duly authorised
official of the Municipality in no way relieves the electrical
contractor/accredited person or the user or lessor, as the case
may be, from his responsibility for any defect in the
installation. Such examination, test and inspection shall not
be taken under any circumstances (even where the electrical
installation has been connected to the supply mains) as
indicating or guaranteeing in any way that the electrical
installation has been carried out efficiently with the most
suitable materials for the purpose or that it is in accordance
with this by-law or the safety standard, and the Municipality
shall not be held responsible for any defect or fault in such
electrical installation.

59. The Municipality shall not be held responsible for the work done by
the electrical contractor/accredited person on a consumer’s pre-
mises and shall not in any way be responsible for any loss or
damage which may be occasioned by fire or by any accident arising
from the state of the wiring on the premises.

CHAPTER 8
COST OF WORK

60. The Municipality may repair and make good any damage done in
contravention of this by-law or resulting from a contravention of
this by-law. The cost of any such work carried out by the
Municipality which was necessary due to the contravention of this
by-law, shall be to the account of the person who acted in
contravention of this by-law.

CHAPTER 9
PENALTIES

61. (1) Any person who contravenes any of the provisions of
sections 5, 7, 13, 14, 20, 25, 26, 27, 29 and 30 of this by-law
shall be guilty of an offence.

(2) Any person who continues to commit an offence after notice
has been served on him/her to cease committing such offence
or after he/she has been convicted of such offence shall be
guilty of a continuing offence.

(3) Any person convicted of an offence under this by-law for
which no penalty is expressly provided shall be liable to a
fine not exceeding ten thousand rands or imprisonment for a
period not exceed six months or to such imprisonment
without the option of a fine or to both such fine and such
imprisonment and, in the case of a continuing offence, to an
additional fine not exceeding two hundred rands or additional

enige gelde wat voorheen teen hom of haar gehef is
betreffende enige diens verskaf, kan die munisipaliteit ’n
persentasie van die bedrag wat aangebied word, aftrek totdat
die verskuldigde bedrag verhaal is soos uiteengesit in die
artikel 5-ooreenkoms vir die voorsiening van elektrisiteit.

(6) Die munisipaliteit kan na goeddunke verkopers vir die
verkoop van bewyse vir kragbegroters aanstel en waarborg
nie die voortgesette bedryf deur enige verkoper nie.

HOOFSTUK 7
ELEKTRIESE KONTRAKTEURS

58. Benewens die vereistes van die Regulasies is die volgende vereistes
van toepassing:

(1) Waar daar om nuwe of verhoogde toevoer van elektrisiteit by
die munisipaliteit aansoek gedoen word, kan enige behoorlik
gemagtigde amptenaar van die munisipaliteit na sy of haar
goeddunke kennisgewing aanvaar van die voltooiing van
enige deel van die elektriese installasie waarvan die
kringontwerp toelaat dat die elektriese installasie in duidelik
afgebakende afsonderlike gedeeltes verdeel word, en
sodanige gedeelte van die elektriese installasie kan na
goeddunke van die munisipaliteit geïnspekteer, getoets en by
die hoofleiding aangesluit word asof dit ’n volledige
installasie is.

(2) Die ondersoek, toets en inspeksie wat na goeddunke van die
munisipaliteit of enige behoorlik gemagtigde amptenaar van
die munisipaliteit uitgevoer mag word, onthef geensins die
elektriese kontrakteur of geakkrediteerde persoon of die
verbruiker of huurder, na gelang van die geval, van sy of haar
verantwoordelikheid vir enige gebrek in die installasie nie.
Sodanige ondersoek, toets en inspeksie mag onder geen
omstandighede (selfs waar die elektriese installasie aan die
hoofleiding verbind is) beskou word as enigsins ’n
aanduiding of waarborg dat die elektriese installasiewerk
doeltreffend met die geskikste benodigdhede vir die doel
uitgevoer is of dat dit ooreenkomstig hierdie verordening of
veiligheidstandaard is nie, en die munisipaliteit kan nie
aanspreeklik gehou word vir enige gebrek of fout in sodanige
elektriese installasie nie.

59. Die munisipaliteit kan nie aanspreeklik gehou word vir die werk
wat deur ’n elektriese kontrakteur of geakkrediteerde persoon op
die perseel van die verbruiker verrig word nie en kan hoegenaamd
nie aanspreeklik gehou word vir enige verlies of skade te wyte aan
’n brand of enige ongeluk voortspruitend uit die toestand van die
bedrading op die perseel nie.

HOOFSTUK 8
KOSTE VAN WERK

60. Die munisipaliteit mag enige skade wat strydig met hierdie
verordening is of voortspruit uit ’n oortreding van hierdie
verordening, herstel of vergoed. Die koste van sodanige werk
verrig deur die munisipaliteit en genoodsaak deur ’n oortreding van
hierdie verordening, is vir die rekening van die persoon wat strydig
met hierdie verordening opgetree het.

HOOFSTUK 9
STRAFMAATREËLS

61. (1) Iemand wat enige van die bepalings van artikels 5, 7, 13, 14,
20, 25, 26, 27, 29 en 30 van hierdie verordening oortree, is
skuldig aan ’n misdryf.

(2) Iemand wat voortgaan om ’n misdryf te pleeg nadat hy of sy
in kennis gestel is om sodanige misdryf te staak of nadat hy of
sy skuldig bevind is aan sodanige misdryf, is skuldig aan ’n
voortgesette misdryf.

(3) Iemand wat skuldig bevind word aan ’n oortreding ingevolge
hierdie verordening waarvoor geen straf uitdruklik bepaal
word nie, is onderhewig aan ’n boete van nie meer as tien
duisend rand nie of tronkstraf vir ’n tydperk van nie langer as
ses maande nie of tot sodanige tronkstraf sonder die keuse
van ’n boete of tot albei sodanige boete en sodanige
tronkstraf en, in die geval van ’n voortgesette misdryf, tot ’n
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imprisonment for a period not exceeding ten days or to such
additional imprisonment without the option of a fine or to
both such additional fine and imprisonment for each day on
which such offence is continued.

(4) Every person committing a breach of the provisions of this
by-law shall be liable to recompense the Municipality for any
loss or damage suffered or sustained by it in consequence of
such breach.

CHAPTER 10
REPEAL OF BY-LAWS

62. The By-laws specified in the first column of Schedule 1 are hereby
repealed to the extent set out in the second column of Schedule 1

SCHEDULE 1

BY-LAWS REPEALED

TITLE OF BY-LAW EXTENT OF
REPEAL

The Bellville Municipality — By-law relating to the levying
of availability charges for electricity, promulgated under PN
No. 388/1990

The whole

The Brackenfell Municipality Electricity Supply By-law, pro-
mulgated under PN No. 161/1992

The whole

The Brackenfell Municipality — adoption of Standard Elec-
tricity Supply By-law (PN No. 535/1987), promulgated under
PN No. 162/1992

The whole

The Cape Town Municipality Electricity Supply By-law, pro-
mulgated under PN No. 120/1942 as amended by PN
No. 428/1955

The whole

The Cape Town Municipality — Adoption of standard elec-
tricity regulations for the wiring of premises (PN No. 551/
1958), promulgated under PN No. 190/1964

The whole

The Cape Town Municipality Electricity Supply By-law, pro-
mulgated under PN No. 0787/1990 as amended by PN
No. 283/1997

The whole

The Gordons Bay Municipality—adoption of Standard Elec-
tricity Supply By-law (PN No. 535/1987), promulgated under
PN No. 155/1993

The whole

The Kraaifontein Municipality Additional Electricity Supply
By-law, promulgated under PN No. 723/1986

The whole

The Kraaifontein Municipality—adoption of Standard Elec-
tricity Supply By-law (PN No. 535/1987),, promulgated un-
der PN No. 831/1988 as amended by PN Nos 42/1994, 617/
1994, 669/1994

The whole

The Kraaifontein Municipality Additional Electricity Supply
By-law, promulgated under PN No. 549/1989 as amended by
PN Nos 615/1994, 290/1995

The whole

The Kuils River Municipality—adoption of Standard Elec-
tricity Supply By-law (PN No. 535/1987), promulgated under
PN No. 355/1989

The whole

The Kuils River Municipality Additional Electricity Supply
By-law, promulgated under PN No. 359/1989 as amended by
PN No. 514/1990

The whole

The Milnerton Municipality—adoption of Standard Electric-
ity Supply By-law (PN No. 535/1987), promulgated under
PN No. 548/1978

The whole

The Pinelands Municipality Electrical Supply Tariff By-law,
promulgated under PN No. 387/1925

The whole

The Simons Town Municipality Electricity Supply By-law,
promulgated under PN No. 304/1922 as amended by PN Nos
86/1923, 103/1923

The whole

The Simons Town Municipality Wiring Premises By-law,
promulgated under PN No. 156/1942

The whole

The Somerset West Municipality Wiring Premises By-law,
promulgated under PN No. 522/1948

The whole

The Somerset West Municipality Electricity Tariff By-law,
promulgated under PN No. 163/1952 as amended by PN Nos
767/1952, 285/1953

The whole

The Somerset West Municipality Electricity By-law, promul-
gated under PN No. 455/1957

The whole

The Somerset West Municipality Wiring Premises By-law,
promulgated under PN No. 654/1957

The whole

The Somerset West Municipality Additional Electricity Sup-
ply By-law, promulgated under PN No. 993/1977 as
amended by PN Nos 947/1978, 1238/1978, 868/1979, 148/
1981, 626/1992

The whole

The Strand Municipality Additional Electricity Supply By-
law, promulgated under PN No. 89/1926

The whole

bykomende boete van nie meer as twee honderd rand nie of
bykomende tronkstraf vir ’n tydperk wat nie meer as tien dae
is nie of tot sodanige tronkstraf sonder die keuse van ’n boete
of tot albei sodanige bykomende boete en tronkstraf vir elke
dag waarop sodanige misdryf verder gepleeg word.

(4) Elkeen wat die bepalings van hierdie verordening oortree, is
aanspreeklik daarvoor om die munisipaliteit te vergoed vir
enige verlies of skade deur die munisipaliteit gely as gevolg
van sodanige oortreding.

HOOFSTUK 10
HERROEPING VAN VERORDENINGE

62. Die verordeninge soos aangedui in die eerste kolom van Bylae 1
word hierby herroep tot die mate soos in die tweede kolom van
Bylae 1 aangedui.

BYLAE 1

VERORDENINGE WAT HERROEP IS

TITEL VAN VERORDENING MATE VAN
HERROEPING

Munisipaliteit Bellville: Verordening op die heffing van
beskikbaarheidsgelde vir elektrisiteit, uitgevaardig in PK
388/1990

Die geheel

Munisipaliteit Brackenfell: Verordening op
elektrisiteitsvoorsiening, uitgevaardig in PK 161/1992

Die geheel

Munisipaliteit Brackenfell: Aanname van
standaardverordening op elektrisiteitsvoorsiening (PK 535/
1987), uitgevaardig in PK 162/1992

Die geheel

Munisipaliteit Kaapstad: Elektrisiteitsverordening
uitgevaardig in PK 0120/1942, soos gewysig deur PK 0428/
1955

Die geheel

Munisipaliteit Kaapstad: Aanname van
standaardelektrisiteitsregulasies vir die bedrading van persele
(PK 551/1958), uitgevaardig in PK 190/1964

Die geheel

Munisipaliteit Kaapstad: Verordening op
elektrisiteitsvoorsiening, uitgevaardig in PK 787/1990, soos
gewysig deur PK 283/1997

Die geheel

Munisipaliteit Gordonsbaai: Aanname van
standaardverordening op elektrisiteitsvoorsiening (PK 535/
1987), uitgevaardig in PK 155/1993

Die geheel

Munisipaliteit Kraaifontein: Addisionele verordening oor
elektrisiteitsvoorsiening, uitgevaardig in PK 723/1986

Die geheel

Munisipaliteit Kraaifontein: Aanname van
standaardverordening op elektrisiteitsvoorsiening (PK 535/
1987), uitgevaardig in PK 831/1988 en soos gewysig deur
PK 42/1994, 617/1994 en 669/1994

Die geheel

Munisipaliteit Kraaifontein: Addisionele verordening op
elektrisiteitsvoorsiening, uitgevaardig in PK 549/1989 soos
gewysig deur PK 615/1994 en 290/1995

Die geheel

Munisipaliteit Kuilsrivier: Aanname van
standaardverordening op elektrisiteitsvoorsiening (PK 535/
1987), uitgevaardig in PK 355/1989

Die geheel

Munisipaliteit Kuilsrivier: Addisionele verordening op
elektrisiteitsvoorsiening, uitgevaardig in PK 359/1989, soos
gewysig deur PK 514/1990

Die geheel

Munisipaliteit Milnerton: Verordening op
elektrisiteitsvoorsiening (PK 535/1987), uitgevaardig in PK
548/1978

Die geheel

Munisipaliteit Pinelands: Verordening op tariewe vir
elektrisiteitsvoorsiening, uitgevaardig in PK 387/1925

Die geheel

Munisipaliteit Simonstad: Verordening op
elektrisiteitsvoorsiening, uitgevaardig in PK 304/1922 soos
gewysig deur PK 86/1923 en 103/1923

Die geheel

Munisipaliteit Simonstad: Verordening op bedrading van
persele, uitgevaardig in PK 156/1942

Die geheel

Munisipaliteit Somerset-Wes: Verordening op bedrading van
persele, uitgevaardig in PK 522/1948

Die geheel

Munisipaliteit Somerset-Wes: Verordening op
elektrisiteitstariewe, uitgevaardig in PK 163/1952 soos
gewysig deur PK 767/1952 en 285/1953

Die geheel

Munisipaliteit Somerset-Wes: Elektrisiteitsverordening,
uitgevaardig in PK 455/1957

Die geheel

Munisipaliteit Somerset-Wes: Verordening op die bedrading
van persele, uitgevaardig in PK 654/1957

Die geheel

Munisipaliteit Somerset-Wes: Addisionele verordening op
elektrisiteitsvoorsiening, uitgevaardig in PK 993/1977 soos
gewysig deur PK 947/1978, 1238/1978, 868/1979, 148/1981
en 626/1992

Die geheel

Munisipaliteit Strand: Addisionele verordening op
elektrisiteitsvoorsiening, uitgevaardig in PK 89/1926

Die geheel
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The Strand Municipality Electricity Supply and Tariff By-
law, promulgated under PN No. 408/1945 as amended by PN
Nos 245/1949, 130/1950, 312/1952, 376/1952, 564/1952,
657/1952, 272/1953, 1119/1953, 1022/1954

The whole

The Strand Municipality Electricity Supply By-law, promul-
gated under PN No. 116/1991 as amended by PN Nos 699/
1991, 698/1991, 411/1992, 75/1996

The whole

SCHEDULE 2

‘‘applicable standard specification’’ means

SANS 1019 Standard voltages, currents and insulation levels for
electricity supply

SANS 1607 Electromechanical watt-hour meters,

SANS 1524 Parts 0,1 & 2—Electricity dispensing systems,

SANS IEC 60211 Maximum demand indicators, Class 1.0,

SANS IEC 60521 Alternating current electromechanical watt-hour
meter (Classes 0.5, 1 & 2),

SANS 10142-1 Code of practice for the wiring of premises;

NRS 047 National Rationalised Specification for the Electricity
Supply—Quality of Service

NRS 048 National Rationalised Specification for the Electricity
Supply—Quality of Supply, and

NRS 057 Electricity Metering: Minimum Requirements 6650

WITZENBERG MUNICIPALITY

BY-LAW RELATING TO REFUSE REMOVAL

(23-2004)

Purpose of By-law

● To promote the achievement of a safe and healthy environment for the
benefit of the residents in the area of jurisdiction of the municipality;

● To provide for procedures, methods and practices to regulate the
dumping of refuse and the removal thereof.

Definitions

1. In this by-law, words used in the masculine gender include the
feminine, the singular includes the plural and vice versa, the
Afrikaans text prevails in the event of an inconsistency between the
different texts and unless the context otherwise indicates:—

‘‘charges’’ means the tariff for the removal of refuse, whether one,
two or three removals per week;

‘‘dumping site’’ means an area where dumping is allowed as
determined and designated by the Municipality;

‘‘generator’’ means a person who generates medical waste;

‘‘medical waste’’ includes—

(1) any, waste, whether infected or not, resulting from a medical,
surgical, veterinary or laboratory procedure on humans or
animals, such as blood, body fluids, tissue, organs, body
parts, extracted teeth, corpses (excluding corpses intended
for burial in terms of the Births and Deaths Registration Act,
51 of 1992);

(2) used medical equipment and other medical material which is
capable or is reasonably likely to be capable of causing or
spreading disease or causing or spreading infection, such as
used surgical dressings, swabs, blood bags, laboratory waste,

Munisipaliteit Strand: Verordening op
elektrisiteitsvoorsiening en —tariewe, uitgevaardig in PK
408/1945, soos gewysig deur PK 245/1949, 130/1950, 312/
1952, 376/1952, 564/1952, 657/1952, 272/1953, 1119/1953
EN 1022/1954

Die geheel

Munisipaliteit Strand: Verordening op
elektrisiteitsvoorsiening, uitgevaardig in PK 116/1991, soos
gewysig deur PK 699/1991, 698/1991, 411/1992 en 75/1996

Die geheel

BYLAE 2

‘‘Toepaslike standaardspesifikasie’’ beteken:

SANS 1019 Standaardspanning, -stroomkringe en isolasievlakke
vir die toevoer van elektrisiteit;

SABS 1607 Elektromeganiese watt-uurmeters;

SABS 1524 Dele 0,1 & 2 — Kragbegroterstelsels;

SABS IEC 60211 Maksimumaanvraagaanwysers, Klas 1.0;

SABS IEC 60521 Wisselstroom-elektromeganiese-watt-uurmeter
(Klasse 0,5,1 & 2);

SANS 10142-1 Gebruikskode vir die bedrading van persele;

NRS 047 Nasionale gerasionaliseerde spesifikasie vir
elektrisiteitsvoorsiening — gehalte van diens;

NRS 048 Nasionale gerasionaliseerde spesifikasie vir
elektrisiteitsvoorsiening — gehalte van diens, en

NRS 057 Meet van elektrisiteit: minimum vereistes. 6650

WITZENBERG MUNISIPALITEIT

VERORDENING INSAKE VULLISVERWYDERING

(23-2004)

Doel van Verordening

● Om die verwesenliking van ’n gesonde en veilige omgewing tot
voordeel van die inwoners binne die regsgebied van die munisipaliteit
te bevorder;

● Om voorsiening te maak vir prosedures, metodes en praktyke om die
storting van vullis en die verwydering van vullis te reguleer.

Woordbepaling

1. In hierdie verordening sluit woorde wat die manlike geslag aandui,
ook die vroulike geslag in, sluit die enkelvoud die meervoud in en
omgekeerd, geniet die Afrikaanse teks voorrang in die geval van ’n
teenstrydigheid tussen die verskillende tekste, en tensy dit uit die
samehang anders blyk, beteken:—

‘‘diensterekening’’ die amptelike rekening, wat die munisipaliteit
maandeliks aan die eienaar van ’n perseel lewer;

‘‘eienaar’’ ook huurder, okkupeerder, bewoner of enige persoon
wat voordeel uit die perseel verkry of daarop geregtig is en dit
omvat ook enige insolvente boedel, eksekuteur, administrateur,
trustee, likwidateur of geregtelike bestuurder;

‘‘gelde’’ die tarief vir die verwydering van vullis hetsy dit een, twee
of drie verwyderings per week is;

‘‘generator’’, ’n persoon wat mediese afval genereer;

‘‘karweier’’, enige persoon wat mediese afval van die perseel van
’n generator verwyder of wat mediese afval vervoer of beide;

‘‘munisipaliteit’’ die munisipaliteit van Saldanhabaai gestig in
terme van Artikel 12 van die Munisipale Strukturewet, 117 van
1998, Provinsiale Kennisgewing 484 gedateer 22 September 2000
en sluit in enige politieke struktuur, politieke ampsbekleder,
raadslid, behoorlik gevolmagtigde agent daarvan of enige
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blood collection tubes, colostomy- and catheter-bags; gloves,
drip bags, administration dines and tongue depressors;

(3) contaminated and uncontaminated sharps, including clinical
items which can cause a cut or puncture or injection, such as
needles, syringes, blades and microscope slides;

(4) pharmaceutical products which have become outdated or
contaminated or have been stored improperly or are no longer
required, such as human and animal vaccines; medicines and
drugs;

(5) genotoxic chemical waste and radio isotopes from experi-
mental or diagnostic work or any other source;

‘‘municipality’’ means the Municipality of Saldanha Bay estab-
lished in terms of Section 12 of the Municipal Structures Act, 117
of 1998, Provincial Notice 484 dated 22 September 2000 and
includes any political structure, political office bearer, councillor,
duly authorised agent thereof or any employee thereof acting in
connection with this by-law by virtue of a power vested in the
municipality and delegated or sub-delegated to such political
structure, political office bearer, councillor, agent or employee;

‘‘night soil’’ means human excrement not disposed of in an
approved sanitary convenience;

‘‘owner’’ also means lessee, occupier, resident or any person who
obtains a benefit from the premises or is entitled thereto and also
includes any insolvent estate, executor, administrator, trustee,
liquidator judicial manager;

‘‘permit’’ also means to allow intentionally, negligently or any
other manner whatsoever;

‘‘premises’’ means any land, whether vacant, occupied or with
buildings thereon;

‘‘refuse’’ includes—

‘‘business refuse’’ which means any matter or substance arising out
of the use of business premises but does not include waste,
hazardous waste, material, domestic refuse or garden refuse;

‘‘domestic refuse’’ which means any fruit or vegetable peels, fruit
or vegetable waste, general domestic waste as well as garden refuse
which is of such size that it may be deposited in a refuse bin or any
other matter which in the opinion of the municipality constitutes
refuse;

‘‘garden refuse’’ which means refuse originating from a gardening
activity such as grass cutting, leaves, plants flowers or similar
refuse of such size that it can be placed in a refuse bin;

‘‘hazardous waste’’ which means any waste, matter or substance
which may be hazardous or harmful to the environment and
residents or which may pollute the environment including medical
waste, asbestos, motor oils or lubricants, or any other waste, matter
or substance which in the opinion of the municipality constitutes
hazardous waste;

‘‘materials’’ which means any stone, rock, sand, building materials
or building rubble or any other type of composite or artificial
materials such as plastic pipes and similar materials as well as
materials which are utilised in the erection of buildings or
structures or any other materials which in the opinion of the
municipality constitute materials;

‘‘waste’’ which means any matter or substance which cannot be
classified as hazardous waste, refuse or materials such as parts of
cars, spare parts, motor oils or lubricants or oils and similar
substances, materials, liquids, etc;

‘‘refuse bin’’means a mobile container with a capacity of 240 litres,
or alternatively plastic bags, which the municipality makes
available to each premises or as required by the municipality;

‘‘removal day’’ the day fixed by the municipality for the removal of
refuse and depending on the case may be one, two or three
removals, per week;

werknemer daarvan handelende ingevolge hierdie verordening uit
hoofde van ’n bevoegdheid van die munisipaliteit wat gedelegeer
of gesubdelegeer is aan gemelde politieke struktuur, politieke
ampsbekleder, raadslid, agent of werknemer;

‘‘perseel’’ enige grond, hetsy onbebou, ge-okkupeer of met geboue
daarop;

‘‘stortingsterrein’’ ’n gebied deur die munisipaliteit bepaal en
aangewys waar vullisstortings mag plaasvind;

‘‘toelaat’’ ook op opsetlike, nalatige of welke wyse ook al toe te
Iaat;

‘‘verwyderingsdag’’ die dag deur die munisipaliteit munisipaliteit
bepaal vir die verwydering van vullis en kan een, twee of drie
verwyderings, afhangend van die geval, per week wees;

‘‘vullis’’ ook—

‘‘afval’’ enige stof of voorwerp wat nie as gevaarhoudende afval,
vullis of materiaal geklassifiseer kan word nie, soos motordele of
onderdele, motorolies of smeermiddels of olies en soortgelyke
stowwe, materiale, vloeistowwe, ens;

‘‘besigheidsafval’’ enige stof of voorwerp wat ontstaan deur die
gebruik van ’n besigheidsperseel, maar dit omvat nie afval,
gevaarhoudende stowwe, materiaal, huisvullis en tuinafval nie;

‘‘gevaarhoudende afval’’ enige afval, voorwerp of stof wat
gevaarlik of skadelik is vir die omgewing en inwoners of wat die
omgewing kan besoedel, insluitende enige mediese afval of enige
ander afval, asbes, motorolies of smeermiddels of voorwerp of stof
wat na die mening van die munisipaliteit gevaarhoudende afval
uitmaak;

‘‘huisvullis’’ enige vrugte- of groenteskille, groente- of vrugte-
afval, algemene huishoudelike afval asook tuinafval van sodanige
grootte dat dit in ’n vullishouer geplaas kan word of enige ander
voorwerp wat na die mening van die munisipaliteit vullis uit-
maak;

‘‘materiale’’ enige klippe, sand, boumateriale of bourommel of
enige ander tipe saamgestelde of kunsmatige materiale soos
plastiekpype of soortgelyke materiale, asook materiale wat gebruik
word vir die oprigting van geboue of strukture of toebehore tot die
geboue of strukture of enige ander materiale wat na die mening van
die munisipaliteit as materiale geklassifiseer kan word;

‘‘mediese afval’’, sluit in—

(1) enige afval, of dit besmet is of nie, as gevolg van ’n mediese,
chirurgiese, veeartsenykundige of laboratoriumprosedure op
mense of diere, soos bloed, liggaamsvloeistowwe, weefsel,
organe, Iiggaamsdele, uitgetrekte tande, lyke (uitsluitende
lyke vir begrawing ingevolge die Wet op die Registrasie van
Geboortes en Sterftes, 51 van 1992);

(2) gebruikte mediese toerusting en ander mediese materiaal wat
in staat is of redelikerwys waarskynlik in staat is om siekte te
veroorsaak of te versprei of infeksie veroorsaak of versprei,
soos gebruikte chirurgiese verbande, deppers, bloedsakkies,
laboratorium afval, bloedversamelbuise, kolostomie- en
kateter-sakke; handskoene, drupsakke, toedieningspype en
spatels;

(3) besmette en onbesmette skerp voorwerpe, insluitende
kliniese items wat ’n sny, gat of inspuiting kan veroor-
saak, soos naalde, spuite, lemmetjies en mikorskopiese
plaatjies;

(4) farmaseutiese produkte wat verouderd of besmet is of
onbehoorlik geberg is of nie meer benodig word, soos
menslike en diere-entstowwe, medisyne en geneesmiddels;

(5) geno-toksiese chemiese afval en radio isotope van
eksperimentele of diagnositese werk of enige ander bron;

‘‘tuinafval’’ afval wat ontstaan as gevolg van tuinmaak-
bedrywighede soos sny van gras, blare, plante, blomme en
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‘‘residential premises’’ means premises which are zoned for
residential purposes in terms of the zoning scheme;

‘‘services account’’ means the official account rendered by the
municipality to the owner of premises;

‘‘transporter’’ means any person who removes medical waste from
the premises of a generator or who transports medical waste or
both.

Compulsory use of service

2. (1) No one except the municipality or a person authorised by the
municipality; may remove any refuse from any premises or
dispose thereof.

(2) Each owner, excluding the owners of farms and
smallholdings must make use of the service provided by the
municipality for the removal or disposal of refuse, in respect
of refuse originating from such premises.

(3) The tariff as fixed by the municipality is payable to the
municipality by the owner, irrespective whether the service is
being used, or not.

Refuse bins

3. The municipality provides one refuse bin, supplied with a serial
number, or plastic bags per residential premises after the owner of
the premises has concluded a written agreement with the munici-
pality, but may in cases—

(a) where the municipality is of the opinion that more than one
refuse bin is needed, or

(b) where the owner applies in writing for more than one refuse
bin,

supply more than one refuse bin per residential premises provided
that the costs of such additional refuse removal service be paid by
the owner and any additional removal costs in respect of the
additional container(s) is for the account of the owner.

Removal

4. (1) The municipality provides the number of refuse bins which
are supplied with a serial number, at request of the owner of
a premises other than a residential premises, provided that—

(a) owners are responsible for making alternative arrange-
ments to the satisfaction of the municipality , for the
removal of refuse from the premises;

(b) the municipality may prescribe special refuse bins, in
which specific refuse must be dumped or stored;

(c) the municipality removes refuse on the day of removal,
directly from the premises of the owner,

and further provided that in case the owner of such premises
concludes a written agreement with the municipality for the
removal of refuse and/or the provision of refuse bins to the
premises, the services be delivered on the conditions, and at
the cost and times which have been agreed upon in writing.

(2) The municipality shall only remove refuse that has been
deposited in refuse bins, as approved by municipality and on
the removal days as may be amended by municipality from
time to time.

(3) (a) Only domestic refuse may be deposited in refuse bins.

(b) No person shall—

(i) deposit or permit to be deposited any waste,

dergelike afval van sodanige grootte dat dit in ’n vullishouer
geplaas kan word;

‘‘vullishouer’’ die mobiele houer met ’n inhoudsmaat van 240 liter
of alternatiewelik plastieksakke wat deur die munisipaliteit aan
elke perseel beskikbaar gestel word of soos deur die munisipaliteit
vereis word;

‘‘woonperseel’’ ’n perseel wat vir woondoeleindes gesoneer is
ingevolge die soneringskema.

Verpligte gebruik van diens

2. (1) Niemand, uitgesonderd die munisipaliteit of ’n persoon deur
die munisipaliteit daartoe gemagtig, mag enige vullis vanaf
enige perseel verwyder of daarmee wegdoen nie.

(2) Elke eienaar, uitgesluit die eienaars van plase en
kleinhoewes, moet gebruik maak van die diens wat deur die
munisipaliteit voorsien word vir die verwydering en
wegdoen van vullis, ten opsigte van vullis wat afkomstig is
van sodanige perseel.

(3) Die gelde soos deur die munisipaliteit vasgestel is deur die
eienaar betaalbaar aan die munisipaliteit, ongeag of van die
diens gebruik gemaak word, al dan nie.

Vullishouers

3. Die munisipaliteit verskaf een vullishouer, wat van ’n
reeksnommer voorsien is, of plastieksakke per woonperseel nadat
die eienaar van die woonperseel ’n skriftelike ooreenkoms met die
munisipaliteit aangegaan het, maar kan in gevalle—

(a) waar die munisipaliteit van mening is dat meer as een
vullishouer nodig is; of

(b) waar die eienaar skriftelik om meer as een vullishouer
aansoek doen;

meer as een vullishouer aan ’n woonperseel verskaf op voorwaarde
dat die koste van sodanige addisionele vullisverwyderingsdiens
deur die eienaar betaal word en enige addisionele
verwyderingskoste ten opsigte van die addisionele houer(s) vir die
rekening van die eienaar is.

Verwydering

4. (1) Die munisipaliteit verskaf die aantal vullishouers wat van ’n
reeksnommer voorsien is, op versoek van die eienaar van ’n
perseel anders as ’n woonperseel, met dien verstande dat—

(a) eienaars daarvoor verantwoordelik is om alternatiewe
reëlings tot die bevrediging van die munisipaliteit te
tref vir die verwydering van vullis vanaf die perseel;

(b) die munisipaliteit spesiale vullishouers kan voorskryf
waarin spesifieke vullis gegooi of opgeberg moet word;

(c) die munisipaliteit vullis op ’n verwyderingsdag direk
van die eienaar se perseel verwyder;

en verder met dien verstande dat indien die eienaar van so ’n
perseel ’n skriftelike ooreenkoms met die munisipaliteit
aangaan vir die verwydering van vullis en/of die voorsiening
van vullishouers aan die perseel, die diens gelewer word op
die voorwaardes, koste en tye waartoe skriftelik ooreen-
gekom word.

(2) Die munisipaliteit verwyder slegs vullis wat in die
vullishouers, soos deur die munisipaliteit goedgekeur,
geplaas is op die verwyderingsdae soos wat van tyd tot tyd
deur die munisipaliteit gewysig kan word.

(3) (a) Slegs huisvullis mag in vullishouers geplaas word.

(b) Niemand mag enige—

(i) afval, gevaarhoudende afval en/of materiale in
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hazardous waste and/or material in a refuse
bin;

(ii) deposit or permit to be deposited any refuse in a
refuse bin in such a manner as to cause the lid of
the refuse bin not to close properly;

(iii) put out, accumulate, dump, store or deposit in
any manner whatsoever waste, hazardous waste,
materials or refuse next to or on a refuse bin, in
a road, or on a sidewalk or in any other place or
permit it to be put out, accumulated, dumped,
stored or deposited in any manner whatsoever
next to or on a refuse bin in a road or on a
sidewalk or in any other place.

(c) The municipality may, if a hazard or health hazard
exists or may possibly arise, impose any reasonable
condition, regarding the handling, storage or removal
of refuse bins, or anything in connection therewith.

(d) If the owner requires morn refuse removals he may
apply to enter into a written agreement with the
municipality for additional refuse removals subject to
the conditions and at the times and tariffs determined
by the municipality, from time to time.

(e) The municipality may provide an additional garden
refuse removal service for garden refuse which cannot
be deposited in a refuse bin and special arrangements
must be made with the municipality subject to the
payment of the tariff and compliance with the condi-
tions determined by the municipality from time to
time.

Medical Waste

5. (1) Generators must handle and store medical waste in a safe
manner that poses no threat to human health or to the
environment and are under a duty to ensure that medical
waste is removed from their premises, transported and
disposed of in accordance with this by-law.

(2) Without limiting the generality of the duty in subsection (1),
generators must comply with the following requirements:

(a) separate medical waste from other waste at the point at
which it is generated;

(b) store medical waste in leak-proof, sealable containers
and ensure that containers which are used for the
storage of sharps and other clinical items which can
cause cuts or punctures or injections are, in addition,
rigid and puncture-resistant;

(c) label each medical waste container indelibly and in
large, legible lettering with—

(i) the name and address of the generator;

(ii) the words ‘‘Danger: Medical Waste’’, ‘‘Gevaar:
Mediese Afval’’ and ‘‘Ingozi: Inkunkuma
Yezamayeza’’; and the international bio-hazard
logo; and

(iii) the date on which the medical waste container is
removed from the generator’s premises;

(d) prevent public access to medical waste containers
which are in use;

(e) store filled medical waste containers in controlled,
secure areas which are reserved for the storage of
medical waste;

(f) make arrangements for the removal of medical waste

’n vullishouer pIaas of toelaat dat dit daarin
geplaas word nie;

(ii) vullis in ’n vullishouer plaas of toelaat dat dit
daarin geplaas word op so ’n manier dat die
deksel van die vullishouer nie behoorlik kan
toemaak nie;

(iii) afval, gevaarhoudende afval, materiale of vullis
langs of bo-op ’n vullishouer in ’n pad of op ’n
sypaadjie of op enige ander plek uitsit, ophoop,
stort, opberg of op welke wyse ook al plaas nie,
of toelaat dat dit langs of bo-op ’n vullishouer,
in ’n pad of op ’n sypaadjie of op enige ander
plek uitgesit, opgehoop, gestort opgeberg of op
welke wyse ook al geplaas word nie.

(c) Die munisipaliteit kan, indien daar ’n gevaar of
gesondheidsgevaar bestaan of moontlik kan ontstaan,
enige redelike voorwaarde stel met betrekking tot die
hantering, berging of verwydering van vullishouers of
enigiets wat daarmee verband hou.

(d) Indien die eienaar meer vullisverwydering verlang, kan
hy aansoek doen om ’n skriftelike ooreenkoms met die
munisipaliteit aan te gaan vir addisionele vullisver-
wyderings op die voorwaardes en tye en teen die tariewe
wat die munisipaliteit van tyd tot tyd mag bepaal.

(e) Die munisipaliteit kan ’n diens voorsien ten opsigte van
addisionele tuinvullisverwydering wat nie in die
vullishouer geplaas kan word nie en spesiale reëlings vir
die verwydering daarvan moet met die munisipaliteit
getref word wat onderworpe is aan die betaling van die
tariewe en die nakoming van die voorwaardes wat die
munisipaliteit van tyd tot tyd bepaal.

Mediese Afval

5. (1) Generators moet mediese afval op ’n veilige manier hanteer
en berg wat geen bedreiging vir menslike gesondheid of die
omgewing inhou nie en staan onder die verpligting om te
verseker dat mediese afval van hulle persele verwyder,
vervoer en weggedoen word in ooreenstemming hierdie
verordening.

(2) Sonder om die algemeenheid van die verpligting in subartikel
(1) te beperk, moet generators aan die volgende vereistes
voldoen:

(a) skei mediese afval van ander afval by die punt waar dit
gegenereer word;

(b) berg mediese afval in lekvrye verseëlbare houers en
verseker dat houers wat vir die stoor van skerp items en
ander kliniese items wat snye, steekplekke of
inspuitings kan veroorsaak ook stewig is en nie maklik
deurgesteek kan word nie;

(c) merk elke mediese afvalhouer in onuitwisbare, grootte,
leesbare letters met—

(i) die naam en adres van die generator;

(ii) die woorde ‘‘Danger: Medical Waste’’,
‘‘Gevaar: Mediese Afval’’ en ‘‘Ingozi:
Inkunkuma Yezamayeza’’, en die internasionale
bio-gevaar logo; en,

(iii) die datum waarop die mediese afval van die
generator se perseel verwyder is;

(d) voorkom toegang vir die publiek tot mediese
afvalhouers wat in gebruik is;

(e) berg vol mediese afvalhouers in gekontroleerde,
veilige gebiede wat vir die stoor van mediese afval
gereserveer is;

(f) tref reëlings vir die verwydering van mediese afval van

432 12 Maart 2004Provinsie Wes-Kaap: Provinsiale Koerant 6114



from their premises and for the transportation of
medical waste to a disposal site by a person who
transports medical waste in terms of this by-law and
who is registered as a transporter as contemplated in
section 6 of this by-law;

(g) make arrangements for the disposal of medical waste
by a person permitted to dispose of medical waste in
terms of this by-law.

(3) Generators may apply in writing to the municipality for
permission to handle, store and otherwise deal with their
medical waste in a manner which does not comply with the
requirements set out in subsection (2).

(4) The municipality may in writing grant the permission
referred to in subsection (3); provided that it may grant such
permission subject to conditions.

(5) Generators may transport and dispose of medical waste,
provided that they do so in terms of this by-law.

(6) Generators must—

(a) maintain an up-to-date written record of medical waste
removed from their premises in the format as pre-
scribed from time to time by the municipality.

(b) acquire from the disposer of the medical waste written
notification that the medical waste has been disposed
of and, on receiving such notification, indicate in their
written records that the medical waste has been thus
disposed of;

(c) keep the written record referred to in (a) and the
notification referred to in (b) for a period of one year
after the removal from their premises of the medical
waste.

6. (1) Transporters must remove medical waste from the premises
of a generator, transport, store and deliver such medical waste
to the site at which it will be disposed of in a safe manner
which poses no threat to human healthy or the environment.

(2) Without limiting the generality of the duty in subsection (1),
transporters must comply with the following requirements:

(a) not remove medical waste from the containers in which
the generator has stored the medical waste;

(b) transport and store medical waste in such a way that no
member of the public can gain access to the medical
waste or the containers in which it is stored;

(c) transport medical waste in vehicles which are—

(i) capable of containing the medical waste;

(ii) designed to prevent spillage;

(iii) constructed of materials which are easy to clean
and to disinfect;

(iv) capable of being secured in order to prevent
unauthorised access;

(d) deliver medical waste only to a person and site
permitted to dispose of medical waste in terms of
section 7.

(3) Transporters may apply in writing to the municipality for
permission to remove, transport, store and deliver medical
waste in a manner which does not comply with the
requirements set out in subsection (2).

(4) The municipality may in writing grant the permission

hulle persele en vir die vervoer van mediese afval na ’n
afvalterrein deur ’n persoon wat mediese afval
ingevolge die verordening vervoer en wat as ’n
karweier geregistreer is soos voorsien in artikel 6 van
hierdie verordening;

(g) reëlings tref vir die wegdoen van mediese afval deur ’n
persoon wat ingevolge die verordening gemagtig is om
met mediese afval weg te doen.

(3) Generators mag skriftelik by die munisipaliteit aansoek doen
vir toestemming om hul mediese afval te hanteer, te berg en
andersins daarmee to handel op ’n wyse wat nie aan die
vereistes soos vervat in subartikel (2) voldoen nie.

(4) Die munisipaliteit kan die toestemming in subartikel (3)
bedoel skriftelik verleen; met dien verstande dat dit sodanige
toestemming kan verleen behoudens enige voorwaardes was
dit na sy uitsluitlike goeddunke bepaal.

(5) Generators mag mediese afval vervoer en daarmee wegdoen,
mits hulle dit ingevolgde hierdie verordening doen.

(6) Generators moet—

(a) ’n geskrewe rekord byhou van mediese afval wat van
hulle persele verwyder word in die formaat soos van
tyd tot tyd deur die munisipaliteit voorgeskryf;

(b) van die wegdoener van mediese afval geskrewe kennis
verkry dat die mediese afval weggedoen is en by
ontvangs van so ’n kennisgewing, dit in hulle geskrewe
rekords aanteken dat die mediese afval aldus
weggedoen is;

(c) die skriftelike rekord hou waana verwys word in
paragraaf (a) en die kennisgewing waarna verwys in
paragraaf (b) vir ’n tydperk van een jaar hou nadat die
mediese afval van hulle persele verwyder is.

6. (1) Karweiers moet mediese afval verwyder van die perseel van
’n generator, dit vervoer, stoor en sulke mediese afval aflewer
by die perseel waar dit op ’n veilige manier mee weggedoen
sal word en wat geen gevaar vir menslike gesondheid of die
omgewing inhou nie.

(2) Sonder om die algemeenheid van die verpligting in subartikel
(1) te beperk, moet karweiers aan die volgende vereistes
voldoen:

(a) mediese afval mag nie verwyder word uit die houers
waarin die generator mediese afval geberg het nie;

(b) mediese afval moet op so wyse vervoer en geberg word
dat geen lid van die publiek toegang tot die mediese afval
of die houers waarin dit geberg word kan verkry nie;

(c) mediese afval vervoer in voertuie wat—

(i) daartoe in staat is om die mediese afval te kan
inhou;

(ii) ontwerp is om storting te voorkom;

(iii) gebou is van materiaal wat maklik is om skoon
to maak en te ontsmet;

(iv) beveilig kan word om ongemagtigde toegang te
voorkom;

(d) mediese afval aflewer slegs aan ’n persoon en terrein
wat ingevolge artikel 7 gemagtig is om met mediese
afval weg te doen.

(3) Karweiers mag skriftelik by die munisipaliteit aansoek doen
om mediese afval te verwyder, te vervoer, te berg en af te
lewer op ’n wyse wat nie voldoen aan die vereistes soos in
subartikel (2) uiteengesit nie.

(4) Die munisipaliteit kan die toestemming in subartikel (3)
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referred to in subsection (3); provided that it may grant such
permission subject to conditions.

(5) Transporters may dispose of medical waste, provided that
they do so in terms of this by-law.

(6) Transporters must maintain a written record in respect of
each collection and delivery of medical waste, which they
must update simultaneously with each collection and deliv-
ery, and such record must be in the format as prescribed from
time to time by the Council and must keep such record for a
period of one year from the date on which the medical waste
is delivered. Transporters must keep a copy of the relevant
record in the vehicles used for the transportation of the
medical waste.

7. (1) Medical waste may only be disposed of by a person—

(a) who holds a permit to operate a hazardous waste site in
terms of section 20 of the Environment Conservation
Act, 73 of 1989, or who is authorised to incinerate
medical waste by means of equipment which has been
approved in terms of the Atmospheric Pollution
Prevention Act, 45 of 1965, or both; and

(b) who complies with all terms and conditions attached to
such permit and authorisation.

(2) A person permitted in terms of subsection (1) to dispose of
medical waste must do so at the site at which the permit or
authorisation, or both, permits him or her to dispose of
medical waste and may not dispose of medical waste at any
other place.

(3) Persons who dispose of medical waste must—

(a) maintain an up-to-date written record of each delivery
of medical waste to the disposal site in the format as
prescribed from time to time by the municipality.

(b) keep such record for a period of one year from the date
on which the medical waste is disposed of.

8. (1) Every generator must register wit the municipality within 6
months of the coming into operation of this by-law by
completing and submitting a written notification to the
municipality in the format prescribed from time to time.

(2) Every transporter must register with the municipality within
6 months of the coming into operation of this by-law by
completing and submitting a written notification to the
municipality in the format prescribed from time to time.

(3) Generators and transporters must advise the municipality of
any changes to the information provided in terms of
subsection (1) an (2) as soon as such change takes place.

Utilisation of refuse bin(s)

9. (1) Any refuse bin provided by the municipality shall remain the
property of the municipality, except where, as provided in
session 4(b), a bin is purchased.

(2) The owner shall keep the refuse bins on his premises in a
clean and neat condition and shall not use any refuse bin for
any purpose other than for the depositing of refuse.

(3) The municipality shall not remove refuse unless the refuse
bin has on the removal day been placed on the sidewalk in
front of the premises to which it has been allocated.

(4) The owner shall return refuse bins to his premises not later
than nightfall on the day of the refuse removal.

bedoel skriftelik verleen; met dien verstande dat dit sodanige
toestemming kan verleen behoudens enige voorwaardes wat
dit na uitsluitlike goeddunke bepaal.

(5) Karweiers mag wegdoen met mediese afval op voorwaarde
dat hulle dit doen ingevolge die bepalings van hierdie
verordening.

(6) Karweiers moet ’n geskrewe rekord hou van elke insameling
en aflewering van mediese afval, wat met elke insameling en
aflewering bygewerk word en so ’n rekord moet in die
formaat wees soos van tyd tot tyd deur die munisipaliteit
voorgeskryf en moet vir ’n tydperk van een jaar vanaf die
datum waarop die mediese afval afgelewer is, gehou word.
Karweiers moet ’n afskrif van die toepaslike rekord hou in
die voertuig wat gebruik word vir die vervoer van die
mediese afval.

7. (1) Mediese afval mag slegs weggedoen word deur ’n persoon—

(a) wat ’n permit hou om ’n afvalterrein vir gevaarlike
stowwe to bedryf ingevolge Artikel 20 van die Wet op
Omgewingsbewaring, No. 73 van 1989, of wat
gemagtig is om mediese afval te verbrand met
toerusting wat ingevolge die Wet op die Voorkoming
van Lugbesoedeling, No. 45 van 1965, goedgekeur is,
of albei; en

(b) wat voldoen aan al die voorwaardes gekoppel aan so ’n
permit en magtiging.

(2) ’n Persoon wat ingevolge subartikel (1) toegelaat word om
weg te doen met mediese afval moet dit doen by die terrein
waar die permit of magtiging, of albei, hom of haar toelaat
om weg te doen met mediese afval en mag nie met mediese
afval wegdoen by enige ander plek nie.

(3) Persone wat wegdoen met mediese afval moet—

(a) ’n bygewerkte geskrewe rekord hou van elke aflewe-
ring van mediese afval by die wegdoeningsterein in die
formaat soos van tyd tot tyd deur die munisipaliteit
voorgeskryf;

(b) so ’n rekord bewaar vir ’n tydperk van een jaar vanaf
die datum waarop daar met die mediese afval
weggedoen is.

8. (1) Elke generator moet binne ses maande na die inwerkingtreding
van hierdie verordening by die munisipaliteit registreer deur ’n
skriftelike aansoek om registrasie in te dien in die formaat soos
van tyd tot tyd deur die munisipaliteit voorgeskryf.

(2) Elke karweier moet binne 6 maande na die inwerkingtreding
van hierdie verordening by die munisipaliteit registreer deur
’n skriftelike kennisgewing in te dien in die formaat soos van
tyd tot tyd deur die munisipaliteit voorgeskryf.

(3) Generators en karweiers moet die munisipaliteit van enige
verandering in die inligting wat verskaf is ingevolge
subartikels (1) en (2) in kennis stel sodra enige verandering
plaasvind.

Gebruik van vullishouer(s)

9. (1) Enige vullishouer wat deur die munisipaliteit verskaf is, bly
die eiendom van die munisipaliteit, behalwe waar ’n
vullishouer, soos bepaal in artikel 4 (b), aangekoop word.

(2) Die eienaar moet die vullishouers op sy perseel in ’n skoon en
netjiese toestand hou en mag ’n vullishouer vir geen ander
doel, behalwe vir die plasing van vullis daarin, gebruik nie.

(3) Die munisipaliteit verwyder nie vullis tensy die vullishouer
op die sypaadjie voor die perseel waaraan dit toegeken is op
die verwyderingsdag, binne normale werksure, geplaas is nie.

(4) Die eienaar moet vullishouers terugplaas op sy perseel voor
donker op die verwyderingsdag waarop die vullisver-
wydering plaasgevind het.
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(5) The owner shall not deposit or permit to be deposited any
refuse in a refuse bin which may cause such bin to be
damaged or destroyed in any manner whatsoever.

(6) A refuse bin shall be replaced as and when it is necessary,
provided that where such refuse bin has to he replaced as a
result of theft or damage caused through the negligence of the
owner, such owner shall be held liable for the cost of
replacing such refuse bin.

(7) No person shall remove a refuse bin from any premises to
which it has been allocated or destroy or damage it, or permit
it to be removed, destroyed or damaged.

Prohibition an accumulation and dumping

10. (1) No person shall accumulate, dump, store or deposit or permit
the accumulation, dumping, storage or depositing of any
refuse, hazardous waste, materials and/or waste on any land
or premises, including the owner’s residential site, or in any
public place or street, provided that a person who has
obtained the prior written approval of the municipality to do
so at a specific place shall comply with the conditions of such
approval. This prohibition shall also apply in respect of an
owner’s residential premises where it may in the opinion of
the municipality create a nuisance, hazard or health hazard.

(2) Only refuse and materials generated on residential premise
may be dumped at the dumping site:

(a) on production by the owner of his services account to
the official of the municipality or the person acting on
behalf of the municipality in charge of access control at
the dumping site; and

(b) upon payment of the tariff and at such times as the
municipality may fix from time to time.

(3) No person shall burn refuse, hazardous waste, materials
and/or waste or cause refuse, hazardous waste, materials
and/or waste to be burnt without the prior written approval of
the municipality and then only in accordance with the
conditions and requirements specified in such approval.

(4) No person shall deposit or permit to be deposited any
hazardous waste in any refuse bin, permit such hazardous
waste to be removed, or such hazardous waste to be dumped
or cause to be dumped at a dumping site without the prior
written approval of the municipality and then only in
accordance with the conditions and requirements specified in
such approval.

Pavements

11. It shall be the duty of every lisencee or occupier of a shop or trade
premises to ensure that the pavement in front of or abutting the
premises is kept clean and free of refuse or material originating
from such premises or resulting from the delivery of good to such
premises.

Dumping sites

12. (1) The municipality may set aside any dumping site or any part
of a dumping site where only a particular kind of refuse may
be deposited or dumped.

(2) The municipality may limit the type or size of vehicle from
which waste may be dumped or deposited at any dumping
site.

(3) The municipality may limit the quantity of waste in general
or the quantity of a particular type of waste which may be
dumped or deposited at any dumping site.

(4) The municipality may require that any waste to be dumped or
deposited at a dumping site shall be dumped or deposited at a
particular place or in a specified manner only or that it be

(5) Die eienaar mag geen vullis in die vullishouer(s) plaas of
toelaat dat dit daarin geplaas word wat tot gevolg kan hê dat
die vullishouer(s) op welke wyse ook al beskadig of vernietig
kan word nie.

(6) ’n Vullishouer word vervang wanneer dit nodig is, met dien
verstande dat waar die vullishouer vervang moet word as
gevolg van diefstal of skade veroorsaak deur die nalatigheid
van die eienaar, sodanige eienaar aanspreeklik gehou sal
word vir die koste van die vervanging van die vullishouer.

(7) Niemand mag ’n vullishouer vanaf die perseel waaraan dit
toegeken is, verwyder, dit vernietig of beskadig nie, of toelaat
dat dit verwyder, vernietig of beskadig word nie.

Verbod op ophoping en storting

10. (1) Niemand mag enige vullis op enige grond of perseel,
insluitende die eienaar se woonperseel, of in enige openbare
plek of straat ophoop, stort, opberg of plaas of toelaat dat dit
opgehoop, gestort, opgeberg of geplaas word nie met dien
verstande dat ’n persoon wat die skriftelike goedkeuring van
die munisipaliteit vooraf verkry het om dit op ’n bepaalde plek
te doen, die voorwaardes van sodanige goedkeuring moet
nakom. Hierdie verbod geld ook ten opsigte van ’n eienaar se
woonperseel waar die vullis na die mening van die
munisipaliteit ’n oorlas, gevaar of gesondheidsgevaar kan skep.

(2) Slegs vullis en materiale afkomstig vanaf woonpersele mag
op die stortingsterrein gestort word:

(a) as die eienaar sy diensterekening toon aan die
werknemer van die munisipaliteit of die persoon wat
namens die munisipaliteit toegangsbeheer op die
stortingsterrein reël; en

(b) teen betaling van die tarief en op die tye wat die
munisipaliteit van tyd tot tyd bepaal.

(3) Geen persoon mag vullis verbrand of veroorsaak dat vullis
verbrand word sonder die vooraf verkreë skriftelike
goedkeuring van die munisipaliteit nie en dan slegs in
ooreenstemming met die voorwaardes en vereistes vervat in
sodanige goedkeuring om dit te verbrand.

(4) Niemand mag enige gevaarhoudende afval in ’n vullishouer
plaas of toelaat dat dit daarin geplaas word, toelaat dat
sodanige gevaarhoudende afval verwyder word of sodanige
gevaarhoudende afval op ’n stortingsterrein stort of
veroorsaak dat dit gestort word, sonder die voorafverkreë
skriftelike goedkeuring van die munisipaliteit nie en dan
slegs in ooreenstemming met die voorwaardes en vereistes in
sodanige gespesifiseer.

Sypaadjies

11. Dit is die plig van elke eienaar van ’n besigheid, van ’n winkel of
handelsperseel om toe te sien dat die sypaadjie voor of aangrensend
aan die perseel, skoon en vry gehou word van vullis wat van
sodanige perseel afkomstig is of wat voortspruit uit die lewering
van goedere aan sodanige perseel.

Stortingsterreine

12. (1) Die munisipaliteit kan enige stortingsterrein of enige
gedeelte van ’n stortingsterrein aanwys waarop slegs ’n
besondere vullis gestort of geplaas mag word.

(2) Die munisipaliteit kan die tipe of grootte voertuig beperk
waaruit vullis gestort of geplaas mag word by enige
stortingsterrein.

(3) Die munisipaliteit kan ’n beperking stel op die hoeveelheid
vullis in die algemeen of die hoeveelheid van ’n besondere
tipe vullis wat gestort of geplaas mag word by enige
stortingsterrein.

(4) Die munisipaliteit kan vereis dat enige vullis wat by ’n
stortingsterrein gestort of geplaas moet word, net op ’n
besondere plek of op ’n voorgeskrewe wyse gestort of
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treated, wrapped or packaged in a specific manner before
being dumped or deposited.

(5) The municipality shall determine the days when and hours
during which dumping may take place at any dumping site.

(6) Any requirement imposed in terms of this by-law shall be
indicated to the public by means of an appropriate notice
erected at the entrance of the dumping site concerned. Any
instruction issued by an official of the municipality or a
person acting on behalf of the municipality in charge of
access control at the dumping site, shall be strictly complied
with.

Ownership of Refuse

13. All refuse removed by the municipality and all refuse on dumping
sites controlled by the municipality shall be the property of the
municipality and no person who is not duly authorised thereto by
the municipality, shall remove or interfere with such refuse.

Enforcement

14. Where, in the opinion of the municipality any object or thing of
whatever description which is not defined in the definitions
constitutes refuse, is unsightly or is likely to create an obstruction,
a hazard or a nuisance is accumulated, dumped, stored or deposited
on or in any land, place, premises or refuse bin(s) or in any street or
public place, except where allowed in terms of this by-law the
municipality may serve a written notice on—

(a) the person who is directly or indirectly responsible for such
accumulation, dumping, storing or depositing, and/or

(b) the owner of such waste, hazardous waste, refuse, materials,
object or thing, whether or not he is responsible for such
accumulation, dumping, storing or depositing, and/or

(c) the owner of such land or premises, whether or not he is
responsible for such accumulation, dumping, storing or
depositing,

in which such a person or owner, as the case may be, shall be
required to do away with, destroy or remove such refuse,
hazardous waste, materials, waste, object or thing to the satisfac-
tion of the municipality on or before a date determined in such
notice and failing to comply with such a notice, such owner shall be
guilty of an offence and the municipality may dispose, destroy or
remove such waste at the expense of any one or more persons or
owners referred to in (a), (b) and (c) of this section.

Substances in refuse bill

15. No one shall deposit any article or substance, except waste, in a
refuse bin for removal.

Charges

16. The municipality shall fix the charges payable to it for the removal
or disposal of waste and dumping or depositing of waste at the
dumping site.

(a) The charges as fixed by the municipality shall be due and
payable by the occupier who is supplied with the refuse
removal service or failing which by the owner of the
premises;

(b) the charges due shall be payable and recoverable in terms of
the credit control and debt collection policy and by-law
adopted by the municipality from time tot time.

Offences and penalties

17. Any person who contravenes any provisions of this by-law or fails
or refuses to comply with any order or notice issued by the

geplaas mag word of dat dit behandel, omhul of verpak moet
word op ’n voorgeskrewe wyse voor storting of plasing.

(5) Die munisipaliteit bepaal die dae waarop en ure waartydens
storting van vullis by enige stortingsterrein mag plaasvind.

(6) Enige vereiste opgelê ingevolge hierdie verordening word vir
die publiek aangetoon by wyse van ’n geskikte kennisgewing
opgerig by die ingang van die betrokke stortingsterrein. Enige
opdragte van ’n werknemer van die munisipaliteit of ’n persoon
wat namens die munisipaliteit optree, wat toegangsbeheer op
die stortingsterrein reël wanneer afval by so ’n terrein gestort of
geplaas word, moet stiptelik nagekom word.

Eiendomsreg op vullis

13. AIle vullis wat die munisipaliteit verwyder het en alle vullis op die
stortingsterreine waaroor die munisipaliteit beheer uitoefen, is die
eiendom van die munisipaliteit en niemand wat nie behoorlik deur
die munisipaliteit daartoe gemagtig is, mag sodanige vullis
verwyder of hom daarmee bemoei nie.

Toepassing

14. Waar enige voorwerp of ding van watter aard ook al wat nie in die
omskrywing omskryf word nie, na die mening van die
munisipaliteit vullis, onooglik is of waarskynlik ’n versperring sal
uitmaak of ’n gevaar of oorlas kan skep opgehoop, gestort,
opgeberg of geplaas is op of in enige grond, plek, perseel of
vullishouer(s) of in enige straat of openbare plek behalwe soos
toegelaat ingevolge hierdie verordening, kan die munisipaliteit ’n
skriftelike kennisgewing beteken aan—

(a) die persoon wat regstreeks of onregstreeks vir sodanige
ophoping, storting, opberging of plasing verantwoordelik is,
en/of

(b) die eienaar van sodanige vullis, voorwerp of ding ongeag of
hy vir sodanige ophoping, storting, opberging of plasing
verantwoordelik is of nie, en/of

(c) die eienaar van sodanige grond of perseel ongeag of hy vir
sodanige ophoping, storting, opberging of plasing verant-
woordelik is of nie,

waarin van sodanige persoon of eienaar, na gelang van die geval,
vereis word om sodanige vullis, voorwerp of ding weg te doen, te
vernietig of te verwyder tot genoeë van die munisipaliteit voor of
op ’n datum in sodanige kennisgewing en indien hy in gebreke bly,
is sodanige eienaar skuldig aan ’n misdryf en kan die munisipaliteit
self sodanige vullis wegdoen, vernietig of verwyder op koste van
enige een of meer van die persone of eienaars in (a), (b) en (c) van
hierdie artikel genoem.

Stowwe in vullishouer

15. Niemand mag enige artikel of stof, behalwe vullis, in ’n vullishouer
vir verwydering plaas nie.

Gelde

16. Die Munisipaliteit stel gelde vas wat aan hom betaalbaar is vir die
verwydering of wegdoen van vullis en storting of plasing van vullis
op die stortingsterrein.

(a) Die gelde soos deur die munisipaliteit vasgestel, is verskuldig
en betaalbaar deur die okkupeerder wat van die
vullisverwyderingsdiens voorsien word of as hy in gebreke
bly, deur die eienaar van die eiendom soos omskryf in die
woordbepaling;

(b) die gelde verskuldig is betaalbaar en sal gevorder word in
terme van die kredietbeheer en skuldinvorderingsbeleid en
verordeninge soos van tyd tot tyd deur die munisipaliteitit
aanvaar.

Strafbepaling

17. Iedereen wat enige van die bepalings van hierdie verordening
oortree of versuim of weier om te voldoen aan enige bevel of
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municipality in accordance with this by-law shall be guilty of an
offence and on conviction be liable to—

(1) a fine or imprisonment for a period not exceeding six months
or to such imprisonment without the option of a fine or to
both such fine and such imprisonment and,

(2) in the case of a continuing offence, to an additional fine or an
additional period of imprisonment of 10 days or to such
additional imprisonment without the option of a fine or to
both such additional fine and imprisonment for each day on
which such offence is continued and,

(3) a further amount equal to any costs and expenses found by
the court to have been incurred by the municipality as result
of such contravention or failure. 6651

WITZENBERG MUNICIPALITY

BY-LAW RELATING TO PARKS FOR CARAVANS AND
MOBILE HOMES

(24-2004)

Purpose of By-Law

● To promote the achievement of a safe and sought after tourism
environment for the benefit of visitors and residents within the area of
jurisdiction of the municipality;

● To provide for procedures, methods and practices to regulate the use
and management of parks for caravans and mobile homes.

Definitions

1. In this by-law, words used in the masculine gender include the
feminine, the singular includes the plural and vice versa, the
Afrikaans text prevails in the event of an inconsistency between the
different texts and unless the context otherwise indicates:—

‘‘caravan’’ means any vehicle permanently fitted out for use by
persons for living and sleeping purposes, whether or not such a
vehicle is a trailer;

‘‘mobile home’’ means a factory assembled structure approved by
the municipality with the necessary service connections made so as
to be movable on site and designed to be used as a permanent
dwelling;

‘‘municipality’’ means the Municipality of Witzenberg established
in terms of section 12 of the Municipal Structures Act, 117 of 1998,
Provincial Notice 487 dated 22 September 2000 and includes any
political structure, political office bearer, councillor, duly
authorised agent thereof or any employee thereof acting in
connection with this by-law by virtue of a power vested in the
municipality and delegated or sub-delegated to such political
structure, political office bearer, councillor, agent or employee;

‘‘park’’ means any land used or intended to be used for the
accommodation of caravans or mobile homes or caravans and
mobile homes, and

‘‘site’’ means the land set aside within a park for the accommoda-
tion of a mobile home or a caravan and its towing vehicle, if
any.

Application of By-law

2. This by-law shall be applicable to all parks, whether situated on
private or public land.

kennisgewing wat kragtens hierdie verordening deur die
munisipaliteit uitgereik is, is skuldig aan ’n misdryf en by
skuldigbevinding strafbaar met—

(1) ’n boete of gevangenisstraf vir ’n tydperk van hoogstens ses
maande, of met sodanige gevangenisstraf sonder die keuse
van ’n boete of met beide sodanige boete en sodanige
gevangenisstraf en,

(2) in die geval van ’n voortdurende misdryf, met ’n addisionele
boete of ’n addisionele tydperk van gevangenisstraf van 10
dae, of met sodanige addisionele gevangenisstraf sonder die
keuse van ’n boete of met beide sodanige addisionele boete
en gevangenisstraf vir elke dag wat sodanige misdryf
voortduur en,

(3) ’n verdere bedrag gelyk aan enige koste en uitgawes wat na
bevinding van die hof deur die munisipaliteit aangegaan is as
gevolg van sodanige oortreding of versuim. 6651

WITZENBERG MUNISIPALITEIT

VERORDENING INSAKE PARKE VIR WOONWAENS EN
MOBIELE WONINGS

(24-2004)

Doel van Verordening

● Om die verwesenliking van ’n veilige en gesogte toerisme-omgewing
te bevorder tot voordeel van besoekers en inwoners binne die
regsgebied van die munisipaliteit te bevorder;

● Om voorsiening te maak vir prosedures, metodes en praktyke om die
gebruik en bestuur van parke vir woonwaens en mobiele wonings te
reguleer.

Woordbepaling

1. In hierdie verordening sluit woorde wat die manlike geslag aandui,
ook die vroulike geslag in, sluit die enkelvoud die meervoud in en
omgekeerd, geniet die Afrikaanse teks voorrang in die geval van ’n
teenstrydigheid tussen die verskillende tekste, en tensy dit uit die
samehang anders blyk, beteken:—

‘‘mobiele woning’’ ’n fabrieksgemonteerde struktuur, goedgekeur
deur die munisipaliteit met die nodige diensaansluitings sodat dit
op die perseel verskuifbaar is en sodanig ontwerp dat dit as ’n
permanente woning gebruik kan word;

‘‘munisipaliteit’’ die munisipaliteit van Witzenberg gestig in terme
van Artikel 12 van die Munisipale Strukturewet, 117 van 1998,
Provinsiale Kennisgewing 487 gedateer 22 September 2000 en
sluit in enige politieke struktuur, politieke ampsbekleder, raadslid,
behoorlik gevolmagtigde agent daarvan of enige werknemer
daarvan handelende ingevolge hierdie verordening uit hoofde van
’n bevoegdheid van die munisipaliteit wat gedelegeer of
gesubdelegeer is aan gemelde politieke struktuur, politieke
ampsbekleder, raadslid, agent of werknemer;

‘‘park’’ enige grond wat gebruik word of bedoel is om gebruik te
word vir die akkommodasie van woonwaens of mobiele wonings of
woonwaens en mobiele wonings;

‘‘perseel’’ die grond wat binne ’n park afgesonder is vir die
akkommodasie van ’n mobiele woning of ’n woonwa met sy
trekvoertuig, indien daar is;

‘‘woonwa’’ enige voertuig wat permanent ingerig is vir gebruik
deur persone vir woon- en slaapdoeleindes, ongeag of sodanige
voertuig ’n sleepwa is of nie.

Toepassing van Verordening

2. Hierdie verordening is van toepassing op alle parke, hetsy geleë op
private of openbare grond.
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3. This by-law shall not be applicable in respect of—

(a) property on which only one or two caravans or mobile homes
are accommodated or are intended to be accommodated;

(b) agricultural land where caravans or mobile homes or
caravans and mobile homes are permitted for bona fide
agricultural purposes;

(c) property on which more than two caravans or mobile homes
are accommodated, where such caravans or mobile homes
are occupied by persons for business reasons, and such
sanitary and other arrangements affecting the public health as
the municipality may consider necessary are provided and the
caravans and mobile homes are accommodated only for such
period and in such numbers as the municipality may consider
desirable in view of the nature of the aforesaid arrangements,
or

(d) property on which more than two caravans are accommo-
dated where such caravans are occupied by members of any
duly constituted club and their guests for the purpose of
participating in a meeting or excursion organised by such
club and the caravans are not accommodated for a continuous
period in excess of six days.

Minimum Requirements

4. Every owner of a park shall comply with sections 5 to 25.

5. Every owner of a park shall have a plan clearly indicating all the
sites in the park, a copy of which shall be filed with the
municipality, and each site shall be clearly demarcated on the
ground and shall not be less than 112 square metres in extent.

6. Not more than 50 percent of any site shall be occupied by a caravan
or mobile home and such site shall be of such a nature that a
caravan or mobile home may be accommodated on any portion
thereof.

7. No person shall occupy a caravan in any park, for a period of more
than three months, whether continuous or otherwise, in any period
of twelve months.

8. Notwithstanding section 7, 10 percent of the sites in a park or such
other greater percentage as the municipality, subject to such
additional conditions, as the municipality may deem necessary,
may approve may be permanently occupied by caravans or mobile
homes or caravans and mobile homes.

9. The number of people occupying any caravan or mobile home shall
not exceed the number for which such caravan or mobile home was
designed.

10. Any caravan or mobile home on any site shall not be situated closer
than 5 metres from a caravan or mobile home on any other site.

11. Access shall be provided to every site in such a manner that it will
not be necessary to cross another site to obtain such access.

12. A fireplace or fireplaces may be provided and shall be so situated as
not to constitute a fire hazard.

14. (1) Fire-fighting appliances as required by the municipality’s
by-law relating to fire safety shall be provided at all parks.

(2) The appliances referred to in subsection (1) shall be kept
filled with sand and water respectively and any other
appliances shall be maintained in good working order.

15. (1) There shall be provided a water supply which, after passing
through the reticulation system—

(i) has a yield of at least 360 litres per site per day;
provided that where flush sanitation is provided the
yield shall be at least 540 litres per site per day;

3. Hierdie verordening is nie van toepassing nie ten opsigte van—

(a) eiendom waarop net een of twee woonwaens of mobiele
wonings geakkommodeer word of bedoel is om
geakkommodeer te word;

(b) landbougrond waar woonwaens of mobiele wonings of
woonwaens en mobiele wonings toegelaat word vir bona fide
landboudoeleindes;

(c) eiendom waarop meer as twee woonwaens of mobiele
wonings geakkommodeer word, waar sodanige woonwaens
of mobiele wonings deur persone vir sakedoeleindes
geokkupeer word en die sanitêre en ander reëlings rakende
die openbare gesondheid wat die munisipaliteit nodig ag,
verskaf word en die woonwaens en mobiele wonings net vir
die tydperk en in die getalle geakkommodeer word wat die
munisipaliteit wenslik ag met die oog op die aard van
voormelde reëlings, of

(d) eiendom waarop meer as twee woonwaens geakkommodeer
word waar sodanige woonwaens geokkupeer word deur lede
van ’n behoorlik gestigte klub en hul gaste vir die doel om deel
te neem aan ’n byeenkoms of uitstappie wat deur sodanige klub
georganiseer word en die woonwaens nie vir ’n ononderbroke
tydperk van langer as ses dae geakkommodeer word nie.

Minimum vereistes

4. Elke eienaar van ’n park moet aan artikel 5 tot 25 voldoen.

5. Elke eienaar van ’n park moet oor ’n plan beskik wat al die persele
in die park aandui, en waarvan ’n afskrif by die munisipaliteit
geliasseer moet wees, en elke perseel moet duidelik op die grond
afgebaken wees en ’n minimum oppervlakte van 112 vierkante
meter hê.

6. Hoogstens 50 persent van enige perseel mag geokkupeer word deur
’n woonwa of mobiele woning en sodanige perseel moet van so ’n
aard wees dat ’n woonwa of mobiele woning op enige gedeelte
daarvan geakkommodeer kan word.

7. Niemand mag ’n woonwa in enige park vir ’n tydperk van langer as
drie maande, hetsy ononderbroke of andersins, in enige tydperk van
twaalf maande okkupeer nie.

8. Ondanks artikel 7 mag hoogstens 10 persent van die persele in ’n
park of die ander groter persentasie wat die munisipaliteit
onderworpe aan die voorwaardes wat hy nodig ag, goedkeur,
permanent deur woonwaens of mobiele wonings of woonwaens en
mobiele wonings geakkommodeer word.

9. Geen woonwa of mobiele woning mag meer persone huisves as die
getal waarvoor sodanige woonwa of mobiele woning ontwerp is
nie.

10. Geen woonwa of mobiele woning op enige perseel mag nader as 5
meter vanaf ’n ander woonwa of mobiele woning geplaas word nie.

11. Toegang tot elke perseel moet verskaf word op so ’n wyse dat dit
nie nodig sal wees om oor ’n ander perseel te gaan om sodanige
toegang te verkry nie.

12. ’n Vuurmaakplek of vuurmaakplekke moet verskaf word en so
geleë wees dat dit nie ’n brandgevaar uitmaak nie.

14. (1) Brandblustoestelle soos vereis in die munisipaliteit se
regulasies met betrekking tot brandveiligheid moet in elke
park voorsien word;

(2) Die toestelle waarna in subartikel (1) verwys word, moet in
’n goeie werkende toestand gehou word.

15. (1) Daar moet ’n watertoevoer verskaf word wat, nadat dit deur
die netwerkstelsel gegaan het—

(i) minstens 360 liter per perseel per dag lewer; met dien
verstande dat waar spoelsanitasie verskaf word, minstens
540 liter per perseel per dag gelewer moet word;
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(ii) exerts a pressure at any standpipe sufficient to supply
13,5 litres per minute, and

(iii) supplies water which in the opinion of the municipality
is fit for human consumption.

(2) The water supply and reticulation system shall be approved
by the municipality and shall comply with the requirements
of subsection (1).

16. Permanent water standpipes shall be provided in such a manner that
no site is situated at a greater distance than 20 metres from the
nearest standpipe.

17. (1) Grease traps set in dished and properly rendered surrounds
and connected to a disposal system shall be provided at every
water standpipe.

(2) The grease traps shall be kept clean and in good working
order.

18. Facilities for the washing of pots, pans, crockery and cutlery and
for the disposal of kitchen and other waste water shall be provided.

19. (1) Only sanitary conveniences approved by the municipality
shall be provided.

(2) All sanitary conveniences shall be kept clean and in good
working order.

20. There shall be provided for each sex in respect of the first six sites
a minimum of two sanitary conveniences and two wash-hand
basins and thereafter a minimum of one sanitary convenience and
one wash-hand basin for every ten sites or portion thereof.

21. There shall be provided for each sex in respect of every twelve sites
or portion thereof a minimum of one bathroom and one shower
cubicle.

22. (1) No system for the in situ disposal of sewerage effluent or
kitchen and other waste water shall be constructed unless it is
approved by the municipality.

(2) Any system referred to in subsection (1) shall be maintained
in good working order and in such a manner that it does not
constitute a nuisance.

23. The municipality may prescribe such additional requirements for
water, sewerage and stormwater services as it may deem necessary
in respect of sites which are occupied on a permanent basis.

24. (1) There shall be provided for laundering an area of not less than
100 square metres provided with—

(a) one permanent water stand-pipe;

(b) one water through or other contrivance in which
clothing and linen may be washed, and

(c) one table or board for ironing.

(2) The area referred to in subsection (1) shall be screened in
such a manner that articles hanging out to dry shall not be
visible from outside the said area.

25. (1) Portable fly-proof refuse bins to the satisfaction of the
municipality shall be provided and shall be so situated that no
site is situated at a greater distance than 20 metres from the
nearest refuse bin.

(2) The refuse bins shall be kept in a good state of repair and shall
be emptied, cleaned and disinfected daily.

General

26. No person shall erect on the site any tent or structure other than a
fabric awning attached to the side of a caravan.

(ii) by enige staanpyp ’n druk het wat voldoende is om 13,5
liter per minuut te lewer, en

(iii) water lewer wat na die mening van die munisipaliteit
vir menslike gebruik geskik is.

(2) Die watertoevoer en netwerkstelsel moet deur die
munisipaliteit goedgekeur word en moet in ooreenstemming
wees met die vereistes van subartikel (1).

16. Permanente waterstaanpype moet op so ’n wyse verskaf word dat
geen perseel verder as 20 meter van die naaste staanpyp af geleë is
nie.

17. (1) Vetvangers wat in gekomde en behoorlike beraapte
omrandings aangebring en met ’n wegdoenstelsel verbind is,
moet by elke waterstaanpyp verskaf word.

(2) Die vetvangers moet skoon en in ’n goeie werkende toestand
gehou word.

18. Geriewe vir die was van potte, panne, breekware en mesware en vir
die wegdoen van kombuis- en ander vuilwater moet verskaf word.

19. (1) Alleenlik sanitêre geriewe wat deur die munisipaliteit
goedgekeur word, mag verskaf word.

(2) Alle sanitêre geriewe moet skoon en in ’n goeie werkende
toestand gehou word.

20. Daar moet vir elke geslag ten opsigte van die eerste ses persele ’n
minimum van twee sanitêre geriewe en twee handwasbakke
verskaf word en daarna ’n minimum van een sanitêre gerief en een
handwasbak vir elke tien persele of gedeelte daarvan.

21. Vir elke geslag moet daar ten opsigte van elke twaalf persele of
gedeelte daarvan ’n minimum van een badkamer en een storthokkie
verskaf word.

22. (1) Geen stelsel vir die wegdoen op die plek van riooluitvloeisel
of kombuis- en ander vuilwater mag opgerig word nie tensy
dit deur die munisipaliteit goedgekeur is.

(2) Enige stelsel waarna in subartikel (1) verwys word, moet in
’n goeie werkende toestand en op so ’n wyse gehou word dat
dit nie ’n oorlas uitmaak nie.

23. Die munisipaliteit kan die addisionele vereistes vir water-,
riolering- en stormwaterdienste voorskryf wat hy nodig ag ten
opsigte van persele wat op ’n permanente basis geokkupeer word.

24. (1) Vir die was van wasgoed moet daar ’n gebied van minstens
100 vierkante meter verskaf word wat voorsien moet wees
van—

(a) een permanente waterstaanpyp;

(b) een watertrog of ander toestel waarin klere en
linnegoed gewas kan word, en

(c) een tafel of plank vir strykwerk.

(2) Die gebied waarna verwys word in subartikel (1), moet op so ’n
wyse afgeskerm wees dat artikels wat uitgehang word om te
droog, nie van buite genoemde gebied af gesien kan word nie.

25. (1) Vliegdigte, draagbare vullisblikke ten genoeë van die
munisipaliteit moet verskaf word en op so ’n wyse geplaas
word dat geen perseel verder as 20 meter van die naaste
vullisblik af geleë is nie.

(2) Die vullisblikke moet in ’n goeie toestand gehou word en
moet daagliks leeggemaak, skoongemaak en ontsmet word.

Algemeen

26. Niemand mag op ’n perseel ’n ander tent of struktuur as ’n
doeksonskerm wat aan die kant van die woonwa vasgeheg word,
opslaan nie.
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27. No person shall wash or hang out to dry any article elsewhere than
in the area referred to in section 24.

28. No person shall dispose of refuse elsewhere than in the refuse bins
provided in terms of section 25.

30. (1) The municipality may from time to time cause every park to
be inspected for the purpose of ascertaining whether this
by-law is being complied with.

(2) Every person sent to inspect a park in terms of subsection (1)
shall be granted admission to the park.

(3) The municipality shall provide each person sent in terms of
subsection (1) to inspect parks with a written authority which
such person shall produce if required to do so.

Penalties

31. Any person who contravenes or fails to comply with any provision
of this by-law shall be guilty of an offence and liable upon
conviction to—

(1) a fine or imprisonment, or either such fine or such imprison-
ment or both such fine and such imprisonment;

(2) in the case of a continuing offence, an additional fine or an
additional period of imprisonment, or either such additional
fine or such additional imprisonment or both such additional
fine and imprisonment for each day on which such offence is
continued, and

(3) a further amount equal to any costs and expenses found by
the court to have been incurred by the municipality as result
of such contravention or failure. 6652

27. Niemand mag enige artikel elders was of uithang om droog te word
as in die gebied wat in artikel 24 vermeld is nie.

28. Niemand mag vullis elders wegdoen as in die vullisblikke wat in
gevolge artikel 25 verskaf word nie.

30. (1) Die munisipaliteit kan van tyd tot tyd elke park laat
inspekteer vir die doel om vas te stel of hierdie verordening
nagekom word.

(2) Aan iedereen wat gestuur word om ’n park ingevolge
subartikel (1) te inspekteer, moet toegang tot die park verleen
word.

Strafbepaling

31. Iedereen wat enige bepaling van hierdie verordening oortree of
nalaat om daaraan te voldoen is aan ’n misdryf skuldig en by
skuldigbevinding strafbaar met—

(1) ’n boete of gevangenisstraf vir ’n tydperk van ses maande, of
óf sodanige boete of sodanige gevangenisstraf óf beide
sodanige boete en sodanige gevangenisstraf;

(2) in die geval van ’n voortdurende misdryf, met ’n addisionele
boete, of ’n addisionele tydperk van gevangenisstraf, of óf
sodanige addisionele boete of sodanige addisionele gevange-
nisstraf, òf beide sodanige addisionele boete en gevange-
nisstraf vir elke dag wat sodanige misdryf voortduur, en

(3) ’n verdere bedrag gelyk aan enige koste en uitgawes wat na
bevinding van die hof deur die munisipaliteit aangegaan is as
gevolg van sodanige oortreding of versuim. 6652
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SOUTH AFRICA FIRST –
BUY SOUTH AFRICAN

MANUFACTURED GOODS
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SUID-AFRIKA EERSTE –
KOOP SUID-AFRIKAANS

VERVAARDIGDE GOEDERE
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